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t'SI Et3^!5 MlJiH 31. -H^IRMts >ftVil'}^?a "HMHIM »11«M1 Sin. M., 'fl. 
Sim. a., a. <(\. Sl61. «i«fl « stlsli'^^M* ftMMl«<(™ MSIMI i>.,'fl>li ^t>il- 
^ai •(iMsti iiii HMMfti, "11 HMiMi, a'w^i'fl "nCl ■ii'ft "iihI, siw^ittt "i^ 
>i'?i»»li,'^ftl^l«l"<IWll^ cl^a^l iMia.. 

1 »n<SMiE»u'='. w^^ii. 

3 'li.fl"! 1 *(fl»n"l S| %(lMlt. *• 

1. >i t^^i^fl M^ms»u* 'rf=(l^i'fti iffi^tii iii^iR uMft "^141 »ii^ 

"^nft fe) 1MM? «>t-l OIWIHI <l^a^l 14K MlMl iSl. 'S'^l yt^^ltft M'^ >i'>5- 
»>li '^I'^&lfllK «^3>ll !i^=tra "11«(1 a. lil*£l»fl MWHl iiiaiimiii fs'ni- 
Mi>ti ija.'i'^S ^itilti !jM"iftl "tlUil >(66i°(l HWii^* ^i^*!! »•■ ^ti ^1 
"tw^ii-fl m(H<Si "11 !iW!iM^<fl wa, iii«i ^i swiiiTiiMU =iij?rti <tJ.?3V)i 

ilUtuflSl M% '*I1M<^I6I H^flS.. ilCsun-ll IH^lMl '^liMi Scllil Sl-5->MlS=((>|l 

"ni'-a a. 

^. «^lsSsi Si iS^tW. ^ (hMM'II "ll" ^t(l'i.l»J6l tl5.K'5il iifl 1«fl, ftl=tm 
i "1 l!>iil"ii,'i «'^1 iiPiy^ Sl^tid's, Mtgfl'^11 ^i'i'fti'i&a'fl M^l5ll11 MKIHI 

l=tMM>ii n^;3>li iMi 5.. g Si >ni^i fl»m?i <(ia>ri MJifl lis ^a iisj. <i=ii- 

fl^M =11 <9^1M yWUl "(linli 5l PIMM >1»W'^1 S. M-il ^m »1»1<M M^ll-tl^ 

lii'Sfti 4i <1R •iii?5'li ><aMis '5| Mmi a. 5i>«i>ii?i Si flim>ti ii*! AMni 
liMii !14iiii ii*!!-!! li^s StHfn 1 Ma«iu "-iffl a. 

3. 'Am (^".MHi *(lWHii aai-fl "HiM^l'Mi y si's =ii;f=(la. 

NsM'fl «^l5ili=llMl'iii.fli&sSii »(rt4,^,{l mill a. I siHl SIM11 Mill 

Sm> "II ijWij <llM-( a<rf*lKl "18l\ "lH-3 a. M =11M1 llMsi M S FWI i^l^l 

ai 5, 5, 1i \(j<,ic(i «im, «>i l^iMwi "ti ^i^ iiima'Si, '^['->^\ &• "ii ynuii 

RMMiii nmiin M sS^uiti Rm^ ifti ift H?ii =i^<i ifliii a. S) (;i»,^^i 

Vl|>Hi iftrt IMiil jisi^i iftl W"*! »l*"11°Mi a "1^ Si^^ i^'KI-n bi(?l(| 
i^l a. % fl tli^l Siaii bMi W\l a . ^>I11 flMMIli g S| flMM'A Mijfl »iJ|t!| 
"llHSl- »ll»'S<fl V»I4 iVli liy ^liCli Hw'ilMl "11 H*^i'^ 4 Ma =l«1 

"ll?ia- 



1 



P R EFAGE. 



The f ollowiag three FabalaTi treatises are ttanalated in this book : — ■ 

1. Aij&dgar-i-Zariran, *. a., The Memoir of Zarir. 

2. Shatroiha-i-AiraD, i, e., The Citiea of Iran. 

8. Afdiya va Sabigiya-i-Sistnti, i. e., The Wonder and the Greatness of Sist;in. 

In translating these treatises I have followed the text' published by the late la- 
mented Dastnr Dr. Jamaspji Minochehorji Jamaap Aaana, M. A., Ph. D,, D. C. L. 
I have bad the advantage of consulting the original test MIC, referred to by Dastur 
Jamaapji, for aoine parta of my translation, especially for that of Shatr6ibu-i-Irin. 
The first treatise Aiyndgar-i -Zarir an baa been, ere this, translated into German with 
Taluable notes by Prof. Geiger of Germany.^ 

In the introduction to hia 8bah numeh Pirdousi says:—" The narrative has been already 
described. Nothing worth mentioning has been left nnaaid. I will narrate what has been 
already narrated. What I narrate has been completely narrated. All have travelled 
over the garden of knowledge. . . There was a book of ancient times which contained 
many episodes. It was scattered in the hands of different Mobeds, Every 
learned man had a fragment of it with him. There waa a Pehelwuu of the family of 
the Debkuns. He was brave, noble, wise and generous, He was fond of collecting 
materials for the history of ancient times. So be called aged Mobeds from all parta of 

the country and collected the historical work These great men narrated 

before bim the accounts of the kings and of the events of the world. When that great 
man heard from them the narratives, he laid on them the foundation of a great book. 
Thus {the work) became a memoir (yudgur)* in the world and the high and the low 
praised him." What Firdouei meant to say in this passage was this : that he had 
historical materials to work upon for his great work, that he had several mem oirs to 
dwell upon for bis great book. This i^i more thau illustrated by the Ay&dgar.i- 
ZarirEka which is one of the Pahalavi memoirs (Tadgar) referred to by bim. We find 
that in hia Shiih niimeh, not only materials and thoughts, but even words in some 
places are borrowed from the, Aiyadgar-i-Zariran. I have quoted at some length, in 
my notes, Firdousi's lines illustrating this view. 

' Fablayi Teite. Edited by Jamaspji Dastnr Minocheherji Jamasp-AsHia I, Printed at the Fort 
Printing Press, Bombaj, 1897. 
* Das Y4tkar-i-Zariian and seia Verhaltnis zum B&h-nlime von W. 0«iger. UQnchen, 1890. 
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The second treatise of Shatroiha-i-Iraa has been translated here for the first time. 
My views aboat the date when it was written and its contentSi and about the etymology 
of the names of som^ of the towns mentioned therein^ are sti^tod in th^ two papers 
read before the Bombay Branch of the Boyal Asiatic Society^ and appended at the 
end of this volume. 

The third treatise is a short treatise on the province of Sistan. It is also trans* 
lated here for the first time. 

In the map attached at the end of this volume the position of the well-known 
cities of Asia, named in the Shatrdiha-i-Ir&n^ are fixed according to the latest atlases, 
especially according to '' 2%^ Time» Atlas of 1895." As to the less known cities 
that are not marked in the above atlases, I have tried to fix their position according 
to the itinerary g^ven by Ebn Haukal, Edrisi and other oriental authors. 

I beg to express my best thanks to the Trustees of the Sir Jamsetjee Jejeebhoy 
Translation Fund for kindly supporting the publication of this book, 

Cohba, 30lh April 1899. 
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(l) 

(?) (3> 

-H^'H^'lUHl ^Pd^W ^H ii\{\<ri ^rtMW dl'H^^ct 'HCH'Hd ^d ^l5>\ wMl':^ "^S^ri. 

(\o> "^ a\) ^ ^ ^ J'^^> 



(\) ^i. I^^'o, a good omen. 
Ml^^ <l=H*1 V.^cl <l^^. •a^i^'Hl v^ writing. 

(3) ^i i??^!^^ %^{ ^i^^inMi '^i'itiJj '^^CH^I cH'^nii^iMi b\Hm\ ^r)^. ^i'^<hi n<f^ 

(^),il- j'^'i^. ^A MMl'^''<r/;Q^,cr{\ Hi^ ^IM-11<1 ^IMXI Ml^ cl^l^l*^." a memorandum; 
a memoir. 

(M) l-io-J M ^»«*» ^l Kl*^ "^IJjl^ ^ ^ 5l«>4 ''^llc-i'-fl H\<^% i[^{^R[ ( *Ml. \^ ) >ii -"^Jj 
\\f^^r[[ -aA^s^ n^f^ •=^l"^^a^-^li^^ ^l^M^'^i^ (Etudes Iraniennes Tome IT, pp. 139-42) ^>^. 

^H>Tll -'<i>o4*^^ ^.. lit. rii>{la<i -^iri^l-il^l B^.lJj^U 

(^) k%\^ il. c^'^j' *^^ Pr*ck with a needle. 5tiijrii:Q ^t^c^i ^lSjl^«li:0 -^^^7, Vi<H<l 

•aHT<^t H^Rl ^IH'Js ^M ^ <?\ -4=411^ ^f^. M^ ^ *^^\J c-i^" Bey ^ *>i<^Ji- 'A'^0\{ 
^lH-'=^H'<im ^^l ^^^4 '^^THI' ^'^i'Si ^(r/«Ai Oh'MO 'H'Jll. >Sl. A\y'H\ '^M'M^' ^A^ 



1 '^i\y. [k^nm. wtm"^ ^iii^ii ^ii=-m, a>i^ -ni-dwii, ^w^i^d \i\t\%i ^^ 

-t^ >il<1Hl '"^il^ll, otf^Ml ^'i^ ^Wtl^ ^R«l^l ^^ oi^iot<la;t(Sil yi?i 5ii^. 
^M««9-fl 5>1l ■"ll^t^i ^^■«H^'{1 N^ ^'a^H ifl^l. 3. rl'-fl 4^ ^l^ |:-«l ?i^. 

41^ i^M=l ':!i^ i!^lil^^^i mi^ ^l^ y^H ?i^^ ^nt^l ^UC-Ml. 

In tini name of Didii- Oliiirmazrl, 
U}' the name of DiulAr Oiiannazd and by the good omen of good 
creation, ( msiy tlicre be ) ^^ood lieallli and Imi" life to all good men and 
rigliteoiis workers nnd especially to liiiri for wliom ( lliis book ) is written. 
1. This ( i)iiok wliicli ) is CJillcd Aiyadg3,r-i-ZarirAn was ttrittcn at that time 
when king Vis-htiisp with his sons, and brothers, liiniily-chicfa and equals 
accepted from Oharmazd, this holy religion of the Mazdaya^nans. 2. Then 
Arjftsp, the king of ihe Khyftoiias, liad the startling news that king VishtasphaJ 
with his sons, brothers and family chiefs and equals, accepted from Oharmtxzd 
rilis holy relif^ion of the Muzdayfujnans. 3. Thereby he was ranch distressed. 
4. He sent forward to llie country of Inlii, Vidurafsli iho sorcerer, and Sliam- 
kliVHst of Hazar wiili two myriads of chosen sohtiers of good liorseniansliiiJ, 

, 2&oh\. IV, p. 8G8. 
' Mohl. IV, p. 398. 
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A\t\\^{ M| h"o{1^1^ -llMy-Hltci ^a4:iiri $iciri>td | ^^H^ ^Mlil ^^'^ ^^clMd 

Rd ^Ir^^M^/-^ M5fl^<t H =^lrl CHI «/.i ^^l^^ H^^l^cl =^>lrl ^-^^Id ^^H 
^<>=^ld H |^IMI<1=^ =^^.^1 ^\[^t \^Hr^^. 11. ^^l ^Id ^^M 4^lld M«M- 

M^d ^^l^J5>t Wt^'H ^{Idctld Miy:ii^M ^l-i M^-ld ^iKt i4« ^4*Hl i4€ 

(V9) 

(l) 41- iyjj'^'Ul 'Jv'qi ^?i. The inside. '^M-i^-l ^H4 H^yci-n-i'^ ^«aHl 41- HliM 
ti^^J cijj'^^ 'j^ ^^ go in, enter. 

\«£-^3). ^l^:5^^ ^^I'l ^[NH-11 ^^45jdl HW Hliil^a chionatce ctlHtl<Hl^l HlX^^ '^ ^^l 

(3) lit. SlH^^ft di^c^, ^i?t M^Ri, M^ M^PiSiMl *^M ^A^^l ^sPl^A. ^llg'tRl >lMli^ 
^^l-il $l^>ii ^?s -il^ "=^^"51 Jji^itn 6^1.— p. 368, Z. 133. 

p. 374, IL 1S3-94.. 
(M) '4Ti'H<l Ml<rH ^r>{j5Rl (*Ml^ \. )>tl «S-» -il^li-il '=»^A d<l\ ^ ^l'>^ ^l^-'^li ^^ <??:^ 

-11^, ^l'>^ ^M^t^l Augustus ^-Ax ^i^^|i7iirti ^<dJjl*n^ ^^^^. cHl^ ''St^M «^^U*l'^l 
•^ii Your Majesty Pi -^^syW ^\^. M ' «^nin ' ^l'^^ t^ ^H ■-tiJ=^T^ <h^l'Hl't, "^l^l^l 

•^l^'ll MRPit^ ^i^j-Hi -^w, "^im^ '*^^fl'^i -^ni^ M^U>Sdl. •^Ml^l!rtct^>ii ^IMi^ 

(^J n^iw-H) to consider, to iliink. y(}\i Jj^c-fl ^lMi\>ii '^-t^^U' ^-»"^ Hm4li».'?id\ ^Hd 't^. 



^^^^^^^^M Aiyadgai;-i-Zaii[|;an. 5 

■M. ^^ "H-'il M'ni^M, ^ ^l^'-lHl^l <1-<tl^, H ^--a^^l ^>it^ «IM?1 ='^*ll. 
di| *lU^R?nitM^ ilia's " ^^Shic^i -Hu^lUi =^HM=;HmJj.<l ^ SWll=>U=Hl 
& "£ 5>5i^Hi s^ii MHi-'i ^Ri ■^^^T^lVll MSiiHrti ^Mini ^;^i■*li "Sly 'i<l. 

A^S*5 'aH>{l^ Hl'^^U'^ RMI^H ^l?l =*4-^^ -f/^l £^l.' " ^^, ?llfS Pl^l^^ 

ii^^ *S " riSii^ =*A« ^Pi^n =yiin^i '^Sii. " cr M'r^ H=Ai =-^*t^ ^iHi ^^ 
^\^\ d H^iSi^^ §i?ii '-t*ii =^1^ ^c4t »H^i^ si'i'-n <\^\. lo. a»i;:i 

i^^lMi ^m^ H (^ri)s(i i4R ^i^ rii^i^ =^^ «"4 *-i?i. n. Mi>^ 

.'>. Then Jiiimisp, the leader of tlie leaJiiig men, immciliiitely entered and 
said to king Vislitu^p. *' From Arjrujj, llie kingof tlie Kliyaoiias, liavecometwo 
messengers, llian wluim there is noliody more Imndsome in tlie whole country 
of the KhymliMP. 0. One (of them is) Viiiarafsh and the other Namkhvist 
of Hazar. They have with them two myriads of'ciiosen troups. They hold a 
letter in their binds and say ; ' Let us go in before King \'ishlti*i>"'. 7. King 
VishliUi) said " Allow them to come in before (nie)," 8. Then they went in 
and paid liumiig'e to Kiny; Visluasp and gave tlie loiter. 9, Aprahim, the chief 
of the scribes, got tip on his feet and read the letter aloud. 10. And 
in the letter it was thus wrillen *' I have heard that your Majesty 
has accepted from Oharinazd tiie pure Maz(Iyu(;naii religiou. If you will not 
think of it great harm and unhappiness may result to us from that (religion). 
11, But if it please Your Majesty, and yoii give up this pure religion, and 
be of the same religion willi us, then we will pay homage to you as a king 
and llien we will give you, from year to year, plenty of gold, plenty of silver 
und plenty of goid horses and the sovereignty of many places. 

(a) a^ti^ i%>l*li »H',*'1^H a>ni*:H^ 'AVA?K \''"!\\ «■.. 

y»^l^^l3^^^Ml^Sl. -Uobl. IV., p. 372. 
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M^"^l ^^^W^ i^H. *l ^ . R^ctltM ^ll(^ J^>fl«i ^^'^r^ =^l'^^l M^^ci M^"^! 

H{%<i. ivs. «=i <v-i <i^M ^"HUifMct Si m <v.m "H^^iH m^mi a^nld j^^^« iSri 

do) 'W 

H\l $11 ^t^'H^ H 4^ ^^M "^{I'R ('{I'll an^l^l ^H^ct^'dM. 



^'}yt Ajf _>u \y c)^y^ j 


• 


oSj u^jj ^jI ^5^JJ^J r^ ^JJ^J y 


Ui'^j e;'/* ->^*' iJi^ '^'^^^ ^y 


• 


eHi^ J e;l^^5 J 4^jl^ ^^A/o^ 


i^^j Ij OjS j^'JJO^jT ^ 


• 


^t?^^ e^'^^L^^ Ui^ C^^ J^^ 


j.^f ](0o(^i jA (^xULelj 


• 


j) J r^ ^^ e;^^' »-^j ^^^ 


*^'-r^ *^t^ ^ ^L)^^ 


• 


^X^l^:^ (j (^-^J^ ^(/O^i 



(\) il- '^^^J^ green corn. 

(^) '^^a^ ^IHCi- "=^'H. ■-'?{^-!? from ^{1-!?=^ '^tQ ^r^. ^ c(^ "-il^^^lM ' M^^ ''^^IfeT^lHC-ti 
^<IjU' ^^^ NSsil H\f^.' ' H[%^m '^ ^Vh H^^<KI>1 ( seize ) c^ia^y rllMi^ ^k M^ ^^, 

»Ia3 ^^l^r** 'j^j^-^^ (♦i^ .'. Jjl^ ji> c^ 13 ^li jjmj ^Uj 
(v) "MMMl' cl$>ii"Ml^^cl^>ii" Hi^l^lil-*-^-n^ whicli is the diminutive of ^t^ i.e., brave 
(M) Also written o-V| ''^^'^, fear, j-i. ^^J or ^^^ 

(\) il- f^'v ^"H. 3^3-0 ^'-^ eyj-* 

(vs) ^l i?j^i^ >fn(1l /I '^1^1 "MMl^ ^.d^'il ^r^l ^l^ ^^l!^ ^ ( ^I^lil- IV., p. 37G,) 
yj^^ \jKC^li j/^dj^ /. yo^'^lJ cfl^ ^^ <j^t^ »t^ 

(0 ^^ M^Hl i^f^llfl -MMl^ ^ll^^l ^4l"i ^^ "MMl^ ^A. 

^r <>i- b c^jj jj^iJJ ^, P. 376, 1. 221 . 

(er) iPm ^^I'd "^fi ^M ^l"^^^'?!^ (l^^l^ilMi^ •K.'S^^^li;^ >t^?^ (Mohl. IV.,p.378) . 

j\j^ t^^ iD^ji^ ^i,T^^ .\ j^ij\^ ^^ ii;''^J'> ^y 



^^^^^^^^K^^ Al\'ADGAlt-I-ZAT;iBAN. 7 

n. \H '-m\^ ^Jit ild d^ &u1 "^^i ^('ii -Jt^ i>i"ni<l ^Hi^l Sis 
"H'T/^'Jirii JH^i rit'^t, di 5>i^ ci'^iJ] §1^^ (^^(iit) ^r^*i, (1"*tl>l ^^Hs-i) ^^ 

Ml^rfi 5^S cm< '^il{i[^ ^A^\ tVH'^. ^\. V\. rt^ ^Ib^ R^nitM^ i^ "S 

('ni^RM). 1^. Y^aHl ^^l -^l -^l^^l {l-i^ aiSl «-^*j -li^'iaM^riHl^l-^l^ 

^i M»/i^"i-tt '^y^ dtil, =H^ =^^i^A =*^i ^i^^i ^'i ^ui=tHV£8fl s-^'H ^i"u{l5 

]2. l!ut if yitu will mU g've ii[j tliis religiun and will nut be of tiie same 
religion witli us, llieii we will conic ii> iittack you. We will eiit the green 
corn (iifyour cmnitry ) and burn tlit- dry one, and we will capture tlie 
rinailnipeds and ilie bijieds of ( your ) cuuntry, and we will order yun to he 
placed i[i lieavy chains anddislress." 13. Then when King V'ishti'l3|) heard 
these words he was miicii ufflicted. 11. Afleiwiirds when th:tt brave 
commander of the army, ihe hero Zmir, g,iw that King Vislits'isp was terrified 
he iit once went in fljefore iiim). 15. He snid to King VishliVp, "If it please 
YourMiijesty 1 will dictate a reply to this letter. 16." King VishlAsp ordered 
" Make a reply to the letter." 17. And thut brave Commander cif the army, 
the hero Zarir, thus dictJited a reply to the letter, " Greetings from King 
Vishlsisp, the King of Ii:\n, to Arj;*i<p, the king of ihe Khyaonas. 18. Firstly, 
we will not give up this lioly religion anil will not bo of the same religion 
with you. We have accepted this holy religion from Oliarmazd, and we will 
not give it up, and we will driuk next month the drink of immortality." 
without you (/. c, by the end of next month we will be perfect Zoronstrians). 
[^\-j) -u\'\. .j.(2j1'"|- lit., without deatli or immortality, tlie Miiidyozsum raogan (gf^i- 

•^<\-^vt n-3i Hi^i-^i.t II- v\\-) ■=^1 •{\<^i 5i^Mi r\(^\^ 'wv[-*\\ -^v^. 

<llt'll>tl>ti'5llMl*"l "^t I^Wn^ ffi/^^Ki^ ^ViX^ *lliitltit ff/iiil^Ti,. p. a78. 
Ljljj »jjf Lr*J '•* t^'lj* .'. t5'*-i. y« Lf j J '^--y j^^ 



M\ H\i M'i '^'h t^ri t^l^'i ^^MH rt^l 'hUI'I 'HM^^'i. "^o. ^^M l*l'1 d^MH 

XHl^ll^l Rd1'4 ^I'd =tf. <^^n\t W<\ ^2* 5i'^i -^cict o{tcii ail «1|^Rd <H^l ^$1 d^'ln. 

(\) ftl>-5-i C^^'^^w-o- ( \m^'i' Yt. XV. 31) <3ni^ ^-j l>-5-l - -o^- Bund. Justi. p. 58-7. 
(West. XXIV-16). ^gM'lH^a •i4>il^ ^ T/nc-tMl ^^M^M ^^ a^ldRM Ha.^^ ^>l4l c-t^lfcT^^ 
$cn. -H^i c-i>Slt/^i>iinl *HIJ5 c-i^ifcT^fi iitf^^ (Bahman Yt. fll-Q). ^<j/xi^v (III-21) 
"MMl^ M <r/n'HMi^l^H >i^H (MH?1^0 (Maruv the brilliant) >ti ^ ^^nT^itTfe^. 

(^) il- s^^^ ^ footman, i.^., infantry. 

(3) nv-^-csy to solve, explain, arrange. "^H i^s^a^'Kr^^O^ ^M!/! ^l"^^ "^ ^ >l(6'tl>ii'*HlMtift 
M«i ^^^ }fTi^\ ^^ MHMi ^IC^^l %Hm (^Ml ct%^ »l^iqi>il^ MgU*^ ail -l^<Hi)C-til^f 

«4ll ^^ ^iMiaji 'H^iAi "=»niM^ji Hi^AHi ^?jili ?s^?l ^^ Ci-i>ii^ c-t^Hi >iD m>Ii ^m^ ^^z^- 

^itfcHi^H^i ?5i|iBii'riM ^>ii ostr-fl^j. rtMi ^r-illi fill ^in>i=H ^>ii -^i^lJ^j. ^b^i^l 
^^Hl^ *H^ M'^'^i a^i^H^i "^n^M -Q^ ^^Mi^ ^A p- 380. 

tU^ ^jf ^j^ jj^ ^^y^ :. sUoi^ G^r ^o^j cua/^^j.xa. 

y:^ Oii^ o'^^^ ^i^ ''♦* •*• ->*->r c;*jl>r u'^^^ (♦^Jj ^^^ 

• (m) for r^'ai 

(v,) Arab ^-^^ finishing. 

(marquis) Mgl^lM^ ^\>A ^Icl^l ^nHrHfll ^ ^^tTvt'll 41^ Mgl^S^l^lVl ni^l'?! ^'WHctl. 
^M «4<li 2(rii ^l(r/m*fl ^"ii^Ml MIUUS^ "H'M^ M^cO '^ l^.l>i-1 ^^6^M^ >>ilo1)l t^ ^ '^^IM^ 
i|>i^l c-tl^ B^. ^iX -^ ^l<1?ll Miiv/Hl ■'nM^ ( war signal ) ^IM<11. 



^^^^^E^TV^ AlVADOAR-t-ZAHTRAlf. • 

^1. (cHr^) =>i^l IH^ ■^■^li^^j.l'S^l =(1H '£% M'/'^l^ (il^'HR ""^l^ai '-ilM^.'' 
=*H^ i^<vl^'li 'IIM'^HIM rl SlHfA i'^CH ^l^*il ^^ ^tlt^ Rl^rll^'4'fl ^\^?l *HM^ 

an^ 51HI. -^a. Mi-il ?lii^ ni^cii^"^ ^i?5^ <v<Ih^ ^i^t a'^t^^il "fe "^lii -Ht^t^Rl 

H"l=> &\ "5 "H^iy "H^t ( Sli?l Ml»5 aH»-t=ll ^I'^'ll ) 3?Sll Mlt^l =^1^ =»>il1?l 

1o 'HH^ <ro q'l ^'4l'll *SuS' MiSJ ^l>H?i ^liHl H'i'Hi ^^3 'It!,'!. 

19. Therein (the field of) Hulosli-i-Razur and in Milrv of Zartusht, 
wliere there are ncitiier liigh mountains nor detp caverns, on open plains or 
deserts, Iiorses and footmen {i.e., cavalry and infantry) will solve (the question 
of our difference). 20. You come from there, so tliat we may proceed from 
liere aod you aea 113 and we will see you (/. e., we will march against each 
other and stand fuce to face to fight). 21. (Then) we will show you how 
the demons are beaten at the hands of angels. 22. Apriiliim, the chief of 
the scribes, finished the letter, and Vidarafsli, the sorcerer, and Namkhrast 
of Hazar received it and made salutations to King Vishtasp and went away. 
23. Then King Vishtasp gave an order to (his) brother Zarir that "order a 
fire to he kindled on a lofty hill in high mountains. 24. Inform the city and 
inform (our) good troops tliat with the exception of the priests who consecrate 
water and the fire-temples and take care of them (as their) servants, 
nobody, from the age of 10 to the age of 80, should sUiy in his house. 

('to) ^[. (^^T or i^->'^* servant. ^ ^l^^JI tl'-^l-ll ''^'H embrace »(t^ silHtS.. ^1 

H^m '\[tlH<ii (l^ ttfii ^ <t'>t =tijt^i M^ ^^i^ iXHi >iiJ ^ifcT (fi «v^^^i 'i<fl. aH 

^l^^l ( il- <^J^^ dim-Bighted ) Hi^ 'H^IH. Hi^i^'-O ^A •M^I'M^ Siril 'IRO' ^4'^l ^ <l*?H 

(\\) in-ijn to stay at ^J-'fl J>i 
»tlH<tlH ■^•^l H'fl-a^ H'fll ^llgMlMli M«i M^m^. p. S84, 



(?) ^ I3> .({) (Ml «,) 

jRnw an^n^ <Hi^'^ =1 Hl'^tt'i H^n "^si yiji-« ^ ^^nw m^-i ^^^ 

kHt irrfl^ 1^^ rfl^ ^ 4«i£ w^^ ^l^H =i i«it 5/.^^ =1(^1^ ii 

(1) 'ii'H'tM'Mny^^ "i>t"n»y>i«-'' Mini -I'd. V. nit/^K"^ -flH 'S^ ^>t an?,!;!^^ 
■ntti'=^n»^>i'itifer"**i''''^aM'i^Mi$"=*iitl"c-ni!ii^i >t"H'iii"*i»i -^'A s,\Bi. Ji.^y ^ 
Kl'^^ "it^ '^'-flni-^' si'^i" ( ■" '^ =>iH s'rf' =^<». -"ay;"f-!» ^Ati '$%') a3tA^ ^€t *J>fl 

'li^lH; MSltl i^l=»* ^ iilui^ I Mcrlil- IV., p. 384) -ii u;L)l>* ?! >ivi^i ^iJ-t (iii<i-i(ft ti^Pll 

■%m. *l t-t^iH'ii ■»*(i^<4i'Kl 'nini^ fttaini i'l-riihl'ii »iAi •fl'i >i»il^ tJi- 



»liJ ^^< 



VJ^ •'^i' lil'*^ f^ 



l\) ijt- '-i-*^-l> or i-f^ a bag-pipe, a trunipet; wl(J*ii> ^ii?l ^^■iHi^l'f^l drum. 
(3) 41. tj'^ I^Lite; jV^ '^^ j.^rji'j (j'> oJJ (Mohl. IV., p. 384). 
(■<) !(tl=H 4- iy*<>; to matui-e, to ripeo. 
(^) Jl- —'^^■i or ^-^J^ a drum. 

(i) ^H- *'^"f" ii J3^ a beast of burden 

(fe) ir^' lit. 4H". (iiW^rJi (y*J.>^) -^lATn >41s -a^'-itll ^11, •iufl ^iHl auil* 

C^o) Hebrew f^^ a abort spear, javelin. 

(\\] Tbo Pahalavi iiamo of Itustam. Bund (XXXI., 41), 

(1^) '4fltu (m^h- ^if i- '^OmI Si^ MUHi-fl^if?'.!*!! *X^l>^'^^'=^i% ^ra^ti^i ^iH^a 
)- .vv*— ^ 1' 'C''^ ■^''i^ (f'^? 'v-^ ( Sp-. P- ^71) " ^'i'5lifi»i't j|--flt ti^-iM'i %il w-s 

<V.Jm' 't^^ '^!il"?l y^PlHR ^"d"!!^^'.! 'gtl fl'.«ia>ll RIRl^l":^ %-a %U 
»hA Vim 8i- ilHl w^tMl^l ^^H 41SI i^tii ^ ^i-l^l -"M^ ■^iiil ( liool= ) i^S^. J:'fln%l 
■S{ ii^H^l iiiA"abow witb a prong and tbirty irou points (arrows)" ifX"^. %i*i\ilK 
" a quiver witb slioulder belt and 30 brass-headed arrows " ^»i -^ti i^is,. ^i^ -^ih 
, v^ K mi carqwoiB avec uq baudrier et trente pointea de fleche en fcr" *li^ "mM-il'll 
Hii M^ 3' ■^l^ i-ll fft\ yi^Hl "Ml^l ( l^ii'er ) " rtl\ ^ wtTtl sj 6[«tHU fe^ ^'Hl^ 







AlTAOQAR -I-ZaBIHAN. 11" 

•IHl'Hi 5^l^?l). ■^^. cHl^ yRl ?il'^yHl^l'His(l t^i -Vijj^ -wioi^ ^ii^aft 
( an^ ) an^ ^5^1 ^u,^ (^^rtRM'fl t^^n^i^ii «ii,^i|^ -<(lMl!jS\i yi?l aHl^Ul. 

^siiSi \^^4i^\^ HMi'4, 2^^ Hiy'41^1 H^ii^, ^^ ^i^i^i ^ui^ s'4i. 
( «?Hi ^^'ciMi^i ) *i{ ^m^i, u%\h rfl'sfl ^^.$11 '>^l='^lSll, ^^ ti^ii ^i^h 

25. They must net in this way tliat lliey slioiild come to the court of 
King Vishtsbp witbin two niontlis. If they will not (come within two 
moalhs), then when they do come they need not bring the gallows with 
them. We will oriler tliem to be put to gallows there" (i.e., in their own 
country). 26. Then (lli's) nevvj reached all men of the fine cavalry. They 
came to the court oF King Vishtasp with their brave soldiers. They 
blew tlieir trumpets, played upon tlieir fi a tea and sounded their drums. 

27. They formed themselves into a riding caravan. The elephant- 
keepers went with their elephants, the keepers of the beasts of burden went 
with their beasts, and the carriage- drivers went with their carriaces. 

28. (In that cavalc.ide) there were many spear.s of (heroes like) Rustam, 
many quivers full of arrows, and many beauiiful coat:j of mails and muny coats 
of mail with four folds. 

^^&fflni '^iiM't' -ii-hV^i «,- tNiX r^=Ht^ k\n\ ^ft'iM v.iAl'^i ^'ti mm vi^i Si ^ ^fi 
€l?iU M^ ?l»fl Mi^-i *>hh'^^i 'l^H^l 'Sf'^rU^ <«tA iMii m\ ■^Jst^ii^ii ;» 

quiver S^i^ (-fl^Pli) '>iiTli ^"t'll «»tlH\l *l^'5 rt S.- rl'O «1^ ^£3 ^ft^l^l S" afl*/ ^ 
fi rtft. ■?! quiver >»i»i-hi fttnn*)! ^l-^1lrii cfi^.l f^ «=»fl y^-Hl ■^1*;11 ^^ "^i^C-l'-fl <iOtl- 
t>ti ■=(l*t<l <r/^l<l %■ K'iiX ■M=t*'llHl ' »»t!it ' *H'h ■^iM'fl^l ' i-ffl^ ' ^ cn»^l *>tl^l Si 71 
*Hn«ii Hfli Sm^'O I4l^ ^i«iCl^?s. il^yj ^rl*li "i-^l* ^) cfl^ " 3>ti5 ftU^fl -H^^i 
(i-<n^) »ll'tl^»l ^^If^tf^i^f^^iK, -St"^ cfUHl H^Hl «^1<I tm. 
(^3) 41- »i; coBt of mail. l*f. J/^'tf. 



I 



^^ •M!fm«>ii> «<l^-(. 



»m iM^-n'i ai ^ii*)?. 31. =t'« ^M H'»t ^I'li «i *iii3'flft n 3j^i iClt 

*i^ <^i'^ MjiK. Pici h\ =1 jj sisftsAii =, ^-ii ai -"(Simi. 3-^. 5mi'>h? 
Ftwi»M *U4 =ta «fl^ ^^■^ !;'>ii'i MA?j-d, =^iy>i vih ms^, =ij =»(y?M»i 

33. ^l'^? w-fl^ Pw 'Irtl't "tlS^ "1^1 i«tl-n =( ■"(I'l "HS-n 't 'H&^l-i ■^H 
(\) 41. u!),*. 

(^) 41- '*i M?\l ■»H«t1l 1M«iU rid '^ ^ Hl^Q ^'l ^l*!. ^*1 '^ father 4 «{1*4 ^-H 
^ %tq M^ Bi (^a^l Steingasa). JUtAu W^ll ( Kl ^l ^'Hl« )' ^A i^ ^. ^"1 -yo 

*H^ »n^nl y^>lftl,ll«v^>li *y(ll- ■' ^M =M^ «il»t- 
(3) *i SKlH-ll StlHIi >liJ 4lfil<il tJSi'S p. 384. 

^j! Ai^ ^)! im ^^*, .-, ylj^^ y-J jlj ^,G«( .XU ^j j 

tlf) 4l. J^ >1pV 

(M) iirir^-o to cut, to Eover. S)'"^!! ^1^-^, %{ tli'i- M^ >lfiHl ^!i1*<li Hl^S.. 

(s) 41- u)*W" to sit dowu in a place ; to rest at night. 

U) 'Si"li^^lflft."a^l'>?y-flMl«'lWJ^'5Hltl.HV'H1. -11% 41. jj' 

(fe) 41. (*i^ a resting place, a mansion a birda' nest; ' ^i^ygl ^ yy^t 'Ml M«ll€'H 

«\?»t^ ^5 ''H y»< H>«iHili i^Bi. 

(^•) "tUM ■MH'd "1>U1 ('a^il 4*^1 '3) ^lil^l-fl §r»<ltl SIM* ^itt Mill 3m(. 
(\1) 41. f*^ anything sharp or pointed. [\^) 41, j/^ dust, (\3) jt. jjj 
(\5f) wiM^d 6l4li*^l ^at*a Si<l ^"iUl £ltM Ml^ *11 ^<lt ^HlXl ^t'*!!^ "tl"» 

cftrtO M^ i^a. p. SM. 

(\H) 41. u>t* a caravansarai, a lodging place for travellers. 
(W) "tl. '!■•" 41- uil^"' 
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AnADOAR-i-ZAruRiN. M' 

<^^i ■^iiEiii 5>iW^M n<^i -v^i =^^ -liH^i^i ( "ii =*t'ii'^ ) ■^I'v"^^^ MiR-iu 
6nt <i ^<rtm ff/ni^i "Ht^i Hsii s^i^ii ■^lil di-Hdi 1 (H'd U«i^ ^^) -i^, 

Nlefsfl (H^^) ^iifl 5/^, ^ ^^^ %^'h ^ M(^dl ^'^ Hl^tl '^i <H*{1 

^K-i ^ii -li^T, 5H^ M^=^l ^WlSl*.!*^ <V3Hl ^^A^l ^{^i '\ii ^■(I'tR "S 

H^li ^H^ '^y^i. ^'-^ =H^ li'JlUl^ ^irt 3>i^ {I'l ( %i\. ) Ml-tiM H*.m 'l^f. 
3"^. cMl^ <U^ (^?^lt^ "Hl^ <V<1^^ l|!i-H ^Hl^^il "S "vslHi^l ^MU i^ *S ^^M 

<1<^ a/tlM^ cM^l ^l^^ "^ ^W S HI ^-l." 3-3. rMl^ '^^H^ hA^\^ Hm 
iHio^li an^ wi^iejl •ifwfl 3>t^ ^Hi'{l^l5^ ^i^ii^l ^'41 ^^ ^fOri %'^yi ^^ 
>1^. rtt^l a*^;^ ^^ a^l^MUMl <vl^=i '^Hl. 

29. The Ciirayan (i.e., the advancing party) of the country of Irin was 
such that its din went up to lieavens and the (noise of the moving) sworda 
went up to hell (or, taking paldji in other eense - the (shouts of the) guards 
or the noise of tlie steps went up to hell). 30. On the road where they 
passed they dug up the way so much that ( owing to the dust) the river 
stopped from flowing with its water to such an extent that it was not 
possible to drink the water for one month. 81. For fifty days it was not 
clear and birds did not find any resting place, except when they sat on 
the heads of horses, on the points of spears, or on a mountain with lofty 
summit. Owing to the dust and smoke night and day could not be distia- 
guished. 32. Then King Vishtfisp gave an order to his brother Zarlr tha* 
*'Prepare a camp so that Iran (/. e., all the marching Iranians) may encamp, 
BO that we may know whether it is night or day."(l) 33. Then Zarir cam© 
out of the road ( of march ) and pitched a camp, and fho Iranians went to 
camp, and the dust-cloud settled down. (Then) the stars and the moon 
appeared clear in the heavens. 

l(t. e., when the army would encamp, there would be no raure of the flying doat 
prodaced by their maich, nod so we wgiitd be able to distingaisb daj Ctonk cl\^e^.'\ 
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3<^. '^■iH^m v^^lri.'t^iy =MiB^i Minn ^niM "/s 'hh ti^t q ^nm <v.i 

(\) il. fi- nail. 

(3) ii?!?"- to bind, arable^-' 

i'i) ii. L^j^ H wild ftS3. ii. 3[i/>u ^Hii"^ ''luii" *l'^ i\^. 

(^) 41' i/^j'J a blacksmith 'a liammer, a bell. 
'l*fl- ■fl'el^ »1»i|H Mli^i^ ^l-n^l ^Hl'-ll'^il -tiM '^ ^H'4 'l^MMi'fl ^*^1»ll i'.-<l*li ^Hl'fla. 

^Miifl altii^. ^1(1 -HMi?. =iiwRi a^a^ "s ^ -- ^ _;" 'li'Hi WM'^i ?ih. 

p. 3Stj, U. 325, 326. 

i»1l'^Hl>li ■'i.'^'Si, "i (Marriiige Aabirvad) p^ w»r^ 0— cc^ IjN -e^^j '-.i-«)n;, ^^i 
»HM tt3\l^ i'llS,^ " MPlliSl Ml^tH -vi»tl*:MKl ^[ik <X'\'^ ^1% iMi'. M^" «^ ^ 
SiS ■*'»> ni IliJ n 41- ^j "^Mll *0 ■^i'^ Astronomical tables ts,- ^U-Wj ^l -^^ (OJ 
houae (3Hl«fl mM'^n raaatei- of the bouse ti'^i ^^*ri <^yy^. iit*li A)- ^^l "nXl SiaiK 

•^HH { ^\-^ '^ ) B. Ti^ii -^H^ (M-t u^ *tiM?X. ^M ^cii -v-wj ■^?Xi 'hk'^i *«" 
^^fei HtHeA Mm. ^ 4Rt(l u*^^ ^i -liiti c-iy^. diS. ^>i'=rt ^mn jii -o-ioj "i^- 

rlRl*3*l'' 'll "^^ master of astronomical tables, i.e. { tj-ix^iji*^ ) astrolofjer, one who 
foretells ^iti "tn^l^'fl iHU MH. Ml N,W!i>ii -hj-wj ^1 Mui'ft^ll ^0 ) *ttfil'Hl>li *«- 
<5llU- 6'^ -W-w, 1)1 -^H^ ^»1 ^^H ^mm HlH'i^ tH'i^'h H'sHii'M »lPl'3M^»(l fl^tSil »-«(i 
■an^MtLMn-^lt 3U(^ '^^l)^ >ll»'ll^^ ^Ill'l'llSiCHii^l n^^rlHl ^^ti Mmii "i'll'HnU^tii. I^H 



^^^^^^^^^^1 Aivadgas-i-Zabikak.' T5 

3X. Mt-il 30 lll-wilrd \^B.^i >tR=*l^i ^[<[ *5 ??r(l ^l«i 30 il^li 

Micfl risfl!' £l ^is.l^l "il!^ wft^ HiJt a^"? *4-J ^fi ). 3"'l. Mi-il Pl^dl^M 

5n=^i'{l n'^iaMR ^"^L 5>i^ M'MitH tHiini».i^ ^imHi?l ^Lm°^i, Cm^cI^) 

3?. ^ ^t^ Si -4151 <Mi|5 "S ^Ml^, ty ll^lll =(^^HU ^Mr-lS cHl^ *SiC^l Wfil 
W'lft'fM^ "M^S a>i^ «iil ^\\\ «til *ii${l 'H^S. 3^. H'Xl tj ff^i^S "5 4*li 

34. Afk-rwarcls 300 iron pegs were struck with which 300 asses were 
tied. Oq the two sides of every ass were 300 goMea bells. 35. Then 
Vishldsp sat on the Kilnian throne and cnlled before him Jam&sp, tho 
foreteller, and said that "I know that you Jamasp aro wise and forseeing 
( and ) ( versed in ) knowing ( tho stars ). 36. Thou knoweth this also 
that when it rains for ten days, how many drops fall over the earth and how 
many drops fall over drops. 37. Thou knoweth also which trees will 
bloom; which will bloom during the time of the daj and which during 
thatofnightt and which at inoontime. 38. Thou also knoweth which 
breeze contains moisture and which does not contain it. 

(.W) ^'l^ltfl'lt i> '^^ »j^ nw ^"M^, -t'^Hl^ ■»H^ ^ '^IH *ifi tS^l'ltil«i 1. S29. 

^f-! '^M hi t-f-'**'^ J'-^^iJ^. ^Jf ^jUi1_/ tr-'^ *J^ 

(V.) i\- "-^r- (\3) il- w"jt- or u**>y^ to bloom. {\g) ■£>{ '^' hi^ s^\K'^[ 5i. 
(\H) 41. jj-> time, rovolatioo. (w) ^H- OTf-t ^1. i-". >l«lfll"l*ft ^l^l^ Mlini 

Mab. Yaslit 6. aS^itl o-HlX ^ii-Kl ^Ufll ^iiKi^ cMlX ^>1W*fl tft*ll I'lll ^\\^\ Hli-il 
•/Hl'iM^ ^^tRBt. (\J'} Pahalvi Pwand Glossary, p. 159 -lit*! ti^Vl a gentU *!«»•«.. 



wji.^ ^H-m, =^l«JM 5'1'H'n wj^fl ^'t'f'l YW ^MW-I H>M H'H'l 
§H^t stl^N ?l5>t H'lH f.-^^W H^«il Pw «i ai a* ^^t-llf "t»,l 
■Xl. =^M Jis'H <H'IW MfHyfll ^<^ =* •^I'i.l't ^'"^W 'V.-fl^-l 'H'H'i 

^11" ^lkt>'ll UIH- " (^) y. "r^jl coDBtellntion or the dragon ^ ^IMri 'Hi •iH^ Si. 

(3) Ml ti'.mi (II? iVil diiM {iSim ■x>(i§ "fl"! 5(>ii^ Bi. 

Molt. IV"., p. 386, 11. S32, 83.3. ' 

(») ii. i/^if ^ iTitJ ij ^ "imd-ii ((•'m>ii iflSnil *<« sim in^3i. 

^i tui) 0.»* llWl Ir" L5^'*' .'- ^J'J i>l 1^1^ tjl ^ 

Vuller III., p. 1515 1. 320. M. Moh'l. .jiilr Tl^,,-^ ufl^ <|.>(| cu.,\,i S iR (M^l -ui^ 

(«.) \i<t<\ tl'H ([".{iHl (Ml. ^i) 'l.&i'^ ^'i H 41. ^:j ^iilia *t "Hl"l< t*. eiSl'l 

>0(n ti".t4ni (hi. \3 j)>ii *( "Id nsia w 1 vi V 41. jj a=a a ?i nM a. ^ts ^j .> 
•Mti-n^ «i'i "Ti a. (Hi ^ 'i'^i' 11=1 a. 

(a) 1^ y. lyjj adyei-sity ^S(Hi run ( ^^ ii. ^^1^fn^.ll i,?qi ^ji^i^ n. ^"^u 
li»ia) >li»(l^<ll 41. ujj onuae, reason 5|>|i5l J^q spin's "^Slll ■fu'sltr smijtn (i>i4«l 
wtk*:>ll'1 accident tft ) »i^ i^^ t(^ ^TJ*^ ,j tftHlMl liiil 6h"- M- »UW>rt niurv-e <|^a 
*1^ »H*A i\a "i^ *lk Ifttl "i-'ill ^?1". ^ an^ »I?I"H Mflil'H'^^Uill Mtfl. 

Ci) iiftuOP to fall, -an (l'>t 'anSifl^'l' 1«t ^ailH ^"^ ^H ^\^^ 7ti 41. ^ji^l 
H^ M(^1=1W M^ aR iR^I <|o-t >lf3 iirewer (t'>t ^^1 ^Ml^Si. 

(k) ^ <r** H^i ^Xi n-m ms a. aiti s> tMv a ^ «. IK; ^ >i<i^ a. 

{\o) 41. Aij dagger. i^H &l3|cfl (ll^I'lllt'd fi\i\ »(la4tfl a. 

sUi „l,li .11 l^»_,« ,»if ... >li, i^jji^l j^l^jji 

IV U. 336, 337, p. 386. (11) 41. J^yJ full of water, sharp, or 41. J»ji steel. 

(\4) y. *i^ dear, sbining. (13) 41. ^i arrow. 



^^^^^^^^B"^ AiyAdgaq-1 -Zaeib.Is. 

S'=. 4 Si -viiij 5^1 S 1 iHl aH'/t^Wi 'i^M^ii >l{^^l (^HH\ ^b'^\n{H) 

M^ Hlb^lMisft *SH?l *5=trti ^^?l a^;! ^11^ ^H^ 'V^ ?" -^o. MHl^H t>i^ai?t 

•^tsT "Hr^, ^4( "Hi^l ^i^ ="1^ H(^ Mi ^H^ iu^ Mi^^i'^l i^icHd'Hi ^^1 n^ 

39. Thou also knowetli tliis that in the constellation of tho dragon tho 
month (or the moon) will be in such a way. (Then tell me that) in the battle 
of Vishtiisp " which of ray — King Kae Vishtasp's-sons anil brothers will liv 
and which will die?" 40. Jiimasp Bafitash said " I wish I was not born 
from my mother, or that if I was born I had, through my luck, died a long 
time before, or that I had met with an accident (or adversity) and had fallen 
into the sea, so that Your Majesty would not have asked me this question. But 
since you have asked me I do not like that I may say anything but the truth. 
41, If it please Your Majesty, your dagger may t;ike my life. (So) 
take an oath by (the name of) the glory of Oharraazd, the Jlaadaya-jnin 
religion and the life of (your) brother Zarir, — * Rub three times for Dravasp 
( your ) sharp ( or steel ) and shining sword and arrow ( made ) of the jaw- 
bone — that 'I will not strike you, I will not kill you, I will not place you ( in 
the position of defending yourself) with a shield, so that speak out what 
will be the result of the battle of VishtiUp'. " 

* Elere follnns h parentfaeticnl sentence in nkich ts dictated hoff the oath ia to be tnkea 
witb the name of DraTasp. Vid''. Yfc. IX, p. 28, 

(>li^lH«t)=Kl ^WH-ll i'.=(lKl \if Rli^L y^ftlSi <S*ii "^1^ =»<l«' ^1^ H'-llMtt'^'m 

aviuM Mi\ ^^wt>,H *<iM i'lfe ''^■^iHi >ira (.hi^-hhi *ii>iH'iiia--n^'(ia^i^trMi\iSi. 

( Yt. IX. 28) -V^Jii .«'A_^ .-,.,...\o— p^^^ .-,,-5 .^.a^l^lj -r^-Hj .„r - (ta'->«^'w 

^n-i ^ni^i =i«tn tAi'll fTHiT^ €^i. (^'t) -ii. ni/ni ^^ y. j4- Mi^ vv^i^ Si ^^i 



(3) (X) (M) 

ail R^dl^MW ^«Hl dl^^lH ^^iwct^l l^^Miyt ycft':^^^. 

_^ W (it 

CHI «44 »Ml^M =^Md «^t ^"Hljirct ani^M Pl«i ^H^ClsftaH ^t^t^d Mn>lH «ll Met. ^^, 

(fe) (\oi (U) (W 



ijh '^ jj^ erf* r'^ ^-^ •'• t5'*^ r*** '^"^ ^•*^^> 

jljAifl-il ^UJI^ w'*^ ■•. j'.r» J-S^ ^Ji Wl*^ 
(♦is* ija. u;*^ Aj 0*jU^W .•. ^AJ tr*-»5 iSiJ^- J^J* ^ 

p. 386,11. 339-41. 

3. >ini5tforr{ •»(«». V»»E-«. ^3=^1^ «*l>t«M^ »Uj^A i^^. -aHfg <f>4>tRM %<H 

M. oo^'sr ^>SM^ (T/'i cfl^ W •a>i^ ew [vide yc^ Ardai Viraf XXVIII, 2; LII, 2) 
il. V'^ Jumping, quick ^^. -»»-))*cgc^.cft^ M^ ( Yt. VIII..6 ) >ii -a^i :tl<>^ cft^ (>££*) 

V;. Much exalted. V Jl. JJ* or ^1 top, summit, or on; upon "^H^^l ''^M^ 
«li=^'=»5i rli 41.^1 upper Tu|:^ )^S gS^^'Jj exalted «^C-t^. 
^- "^^X^l^ ^j^ *' he delayed " long lasting. 
^. 41. iJ^i (a) measure, (fe) promise, -^ifg ^Sl ^A <Hl2i "^^^^ " ^^ ^^''ft ©^^Q<Kl 

k. (5i% Sk^^ KX'^iiiKK Ml- U. ^6='^c moon. cMl\«V^-c ^ M^ ."^^ >\t^<\ (^n^^il". 
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^^ ^ih ^Wdl M'l^ ^ ^PH -^l^^ "Icl^ ^ Ml<l?l •li^T, cl^ ^ >ll<l 
-il»ft^l -i(^1[ ^^ HC/ft cl^ (J.l$l(^-(l ^=HW i^^lrft (^l$lcl)>li ^'M ^ilJ' 

«/^ ^rS ^t^ ) |^;i S^^cn^l J^^MWt/' >i^. ^\\ ^W^ (^^cll^^ !^\^l^^ ^\M<i 

42. Then King Vishtasp said ''I swear by (the name of) the glory of Ohar- 
mazdjthe Mazday a9naa religion and the life of brother Zarir that I will not striko 
you, I willnot kill you and also* I will not place you (in the position of defend- 
ing yourself) with a shield.'* 43, Then Jamasp Baetash said *' if it please 
Your Majesty, you may order this large array of the country of Iran to stay 
at the distance of a quick arrowshot from the priest of the king.^'t 44. Then 
King Vishtasp ordered that the large army of the country of Iran shall 
stay at the distance of a swift arrowshot from the exalted priest of Vishtasp. 

45. Then Jamasp Baetash said, *• Fortunate is he who is not born 
of his mother, or if born dies immediately or to whom the measure of 
long duration has not reached {i. a,, he who does not live a long life). 
46. In a month's time, when brave men will fight with brave men, 

* or I will never, 

t «'. 6.1 Jamasp wished that nobody from the camp should be within his hearing, while ho 
was predicting the result of the war. 

•to. nvoi^^o to strike upon* ^*^o -^Ti ( ^^ia( tu^cj. o>5 ^^^l Sl^^l^) ^l. t^*^ or t;^y 

\\. 3^ a hero. -ann. -v-HJ-fij^-v of. *' ^^Kl ^?lb <1^ll-" 

U. fy^> («) ^ Ki^^ "^^l^JV* Mi^'^H^l ^' =y^ H\% '^^ o' = Mliji-=)^ greediness 

(of glory in war) o^^^ ''(c-t^lfcAll )'5il(n^l Mt^J^" '^Vh '^^<H'=ll-1 (0 ^^{'Hl M^IM' Hi^V^ 

^i 1» ^^ c = tf- ^l. vt' power, glory. cMl\ ^l[in ^'4-41 ^[^^i '^i^H ^4^ "^^C-fHl-l. (e) 

^^ ^IH^ '4^l<rt^' Varaj Hl^^l^ 'Hi (^1- )^J3 a largo hog, boar), -aHC-t^jlRjj il'^ Mi^ 

^% !s^l'=lV>ili^M, '^^^-I'HH ^h ^IM, •=^M*Hl ^» ^ ^'» C^V Lat. vir==hero= Oi ) ^l '>i^t| 

^tT'^i^iM* 4i=^^^ '' yir^-Hd ^^c-iMi'i " ^^ ^iH. liH^ <ri ^^4 '"^"^c-tHK' m^. saai- 



I 



&Ht ^ii^H'ii ^ i"i« ^% ^'^xk'^^^i =1 h'Hi =H-H =n*fl 'H\in 'i h"\.i 'fl^^'i 

f(vi ^iH aMr*!!^. 4li! V'U i'.'llX i^tR SMI S. "^ " i-^S MM '^HflM'l "ifi^ ^H'fl "i^l, 

i'*\i. H4^ M'flM^ " Mi<i% "m?ii tsii^i ^I'^Hi ^i*t wii^iFt'iiil Hi^ii Isu'i^i i^iHti- 
eiMli^ tJi- p 388, 1. 352. 

\. ^1. »j'j II horse (man). 
=. j.|. jLiJ Lajipy well. 

^ ^l^^ rjF-.>U Yt. X, ISil. ^K?t^^ *ti"--v"i.^- 'rliiv '^Ulli^ii i^i ^. Mi^ m(6 4.1- 
*>,j I majesty, grand pomp 7\ •M^^X■i^\ f^H^l ^?l^- 

H- ir il- iy>- blood, ^s^nil'ti ti'Al (jj^ »l>* "V i^ j' *^'.i ij^ 

*l*tl 'gil T^qtl M^ MtT^f^- *^.i>^ SI- 'j^ "^M good, excelleiit »hi^ HIH- ^M C-it/iHTi| 

''yiK\ M^ <nH!il ot^tfl <ni." 

•». Mig 'M^a'a-l •# H MM rc-l. pron. ft<ft tiW^^ S> ' y-t 'T^ 55iffV Ji^Wi 

<:. I'vtrT (m^- 0"'? — 'T^i) il- w'''' to heat, inflame ty^^j'', iu*irf'' 
fe. Mt- ■-eEi'"\' ff^T^ ^l. in^ Ger. Tochtig "Igi^^. ^ n^M M«i HailH. 

f^^. ■^i 'llMlail Hlil^lMlfHi 6fiirl>ir"^«' Mfig^'tl "^lil-i ^IM <t<^-l A^- ^ Ml"3 
«V<ltH MhlH'dMi M^MIH^lM =^^ei '''EllilSlHi ^UKj SHU" iSlI t^i- { Vt. v-iia 

^A-M^ .^^-...-o— ). ;Ci ■ttfii ^ni 'M^Hi ^'hi'k KU^[<\\m )0\\%7\Ai n-^uiKi 

MH-W QlHl«fl as.lU;'! i\«(l 'A--Sin?Hli w<l^ Mt^^A. 

_^ j IjT ^- I J t -^ *' Uj .'. jijj w— I j I, L _ji ^^ I ^ 
p. ■^Si, 1. 75. 

-fij »J^jI J*^l i-Sj>* ***- .*. ^Jj >J^ *-=T jAJI ^i*. 

p. 406, 1. 565. 

A '*irii 'iiHl*U ^iHi'ft "{It'.i^i w^^^ilQ 'ii-^'?\'m^i M>.«^>MMin*i suTwi'i Si. 



^^^^^^^ AirAroAR -i-Zatiiran. Zl 

'^[% a»i^ >^^$t=1W ^^a-Hld ^l^ C^!>il rHl^ "Hi ^l^Hl ^lyU ^il^ll ^-HJUi 

^^^iW-IL Ml'^^ili^ ( =«>i^M^M ) d ^l"^ ( ^^"^l ) ^l€ ^^51 ^Sli ( d ) ^(A<1 

and heroes with heroes, many sons with mothers, will be without fathers, and 
many fathers will be without sona, and many brothers will be without 
brothers, and many wives with husbands will be without husbands. 47. 
Many Iranian horse ( men) would come who would walk in (»'. e., 
tuwarda the camp of the enemy ) happy and pompously. They would like 
(to shed) the blood of tlie King of the Khyaflnas, but they would not find 
it. 48. Fortunate is that man who does not see ( the following persons ) ; 
the magician Bidarafsh when he comes and excites the battle and works des- 

p. 40t), 1. 608. _^ 

■**i '^rii 'ii>fl»ii (^I'liUl ff/^li^i "rtHi till if/'ii^ y^i'ftMUi^^ ■=n "^i^inm ^tff>t^M 

p. 410, 11. S31, Q-62. 
■^ "^Tll niHl^ll ^ni«(l "0«.^Ul '^-^l^ »H4 'V^'-ii MtA ^Ltiil fetinAli *>ii^ -:*(l\ 

p'. 42U, 11. 728-729. 

^ si'.m "s ^116 awi*-^ ri »ir^ fii-rtt f\<\ «ffi- 

p. 420, II. 789-741. ^H 

«'(l^^l '^ftl Ml^l gl*t -"Mlo^l'^l WM-ft «HUA yi^'M "^IklXl iH*!. ^H 

**** jj*^ -^jj!^ Oi' m'^ •'. *^ ly^-J J 1^ *~ jj.^ 1**^ ^^1 

_rt_jj Ai*_ jyf i_ri gU (,_^ ■■■ ji^^ .j'j- »J'j »'- liif *i 
II. 742-743, 
B.<rfl 51 tdfl^i mMMl'll ^-AH^'x h Mi^B VuUer, III., p. 1536 mi((1 tflHlU ii^i^^-H 



ti ^4 <Mn M4d ^Hh 4«/. iS^oti ct $1^5^ ptrl :iH4l^i ^^^-^^W l^tcld^i. 



5. il- *^/ ( girift ) a handle. (a\\ ^Hl^i \m<{ H^<H\ ^H ^iS^'tl "^^l 
6^1. 

%^ ^^5l C-iTll district -a^^ o ?1 ^^l. JLfK5-j_J> 41. Jb a fort f^^i. ^^ ^Ci (7e9l k^*ni 

" Keba is one of the pleasantest places in this country (Fergeneh) ; it has suburbs a 
kohendiz and a citadel ( Ousley's Orien. Gcogr. p. 270 ) ^llgmi^lM^Hl "^^IM^ '^l<i 

IV., p. 430, U. 860-61. 
^^ o-*il^ ^^M^M \A[^HK Ml^l ^>i5ll ^i^^ <*il^ wT^lnl^l ^cin ^l«ft HHl^ a^ni^H^i 

j^ <\>\<\ bT^l'ft H^WH 61^ >ilHl «v?tl (T/^iioTti^. IV., p. 458, IL 1176-77. 



^^^K^^^^^ AiTADOAii-i-ZARinAN. 28 

•iiWW S^, 5»i:i ^!ii ^§^^1 S? ctl^i Sii^l (sH^ ) ^ 'Vri>^i ^i^aft iSioticii 

Ml^. V^. clMl^l 'Sli^lSll 3>i^ ^l^jSil>iis{l ^3, HlHl -r/?!. 

truction and kills the brave commander Zarir who is your brother and 
Bnatehes away from hira his horse, the black iron-hoofed horse of Zarir ; and 
that Karakhvist of Hazfir who comes and excites the battle and works 
desiruction ( and ) kills that Pat-khosrob who is a righteous man among the 
Mazdaya^nslos ( and ) who is your brother, and snatches away from'him his 
borse also, the horse with golden handle; and that Nilmklivast of Hazar 
who comes and excites the battle and works destruction and kills that Far- 
shhavard who is your son and who since (vad) he was born (lives) in the dis- 
trict ( ntme ) of the fortress (^daz) of Kaiba and who is dearer to you than 
your other children, 49. Out of your 8ons and brothers twenty-threo 
will be killed. 

■Hm -^a^"! ■*^^ 3 i^JiJltHi 6*^ ^114H1»H ^Mli^ M>1l>M'il »HPll©*li M*li«fl ^M «vflj«ti 

Miniiil >t^'^. jiMUMni '*ti(J'fi<l^ Mil ■>a^'Md 'ii'*i <ii6i'iwi»ii H'^is* -t^fl ^^ k^M^- 

^i'll -^iiMi-^ ■a»imi£l M'^^l*"" 'tSfl- i^'^Jlv-tH >l>t»l 'llH^lfi'.'f^ ^H^MJ;^ «l^'^''l^C-n H- 
MiM lUl. Mq o-HlX ->^itA>.H "fl»3 'Ai\UH\ ■^*1HI HV^'^. rHl\ -H'^^. ^tlgl'llUl'd -^1- 

V^'.rn 6ii<1 ^=-^ eeTon>ii^ =iail<l.'^>1ftltfiH*?il fl='f;8*ll i(l*('^ "(flMRt) fe.lS>l- 
^tl€Kl>llMi >l«|ffl -I'd Mm "do tUlt/m ^IKlllHl ilMl^ ^llg'll 3^ W.li'l »1IHl ^I'ii g-H- 

p. 458, ]1. 1179-80. 



^y 



»H^MU4»lX w-^iMH. 



(?i (3) (;() (Ml 

lM"H>l't ^^ ?IMI^ Ml ^H-i CHS ^"H Ml ^^a ^^'^^ t^s/rt J^i^^^rn 
^^ ^iw^MMH ^ ""IH Si ■^■ii\ 'd ^^ ^PU ^IM^'^I i'H'i"*!, ^^I'l'M MM-l 

^[j*iA-i. 0.«J iljf i^tAj 



IV., p. 394, 11. 425.-27. 



3. ■•HH, --JOi-oi B^. 

M- '»H'^. -"i'iJi-j =?f*rT L, doxtcr, 

*.. Same as i> strongly. 

^9. Same as kmi)^ 

^- j'j" f*i** (sim-sipi'ir), a silver wine proas ^MHl (siio-supilr) a silver plouglisbare 

fc- ^l tiMMi n-i^l^'rtl ■^i.l"! ^I'Al ^tl^HWWi iM>1RM'll ^ii^lMl ^^61 *l^t nsfl- (HI 

^linMi•^l '^i'llH "HIM MHi'^Hl H«yi. 

W- ^ ^l'-*^ "^^ 'ISK negative :i ^^\i,. 
XK- -Wt VlM'-fl ^I'n^Kl (mi. 'tV--':)*li ^ ^l^K >HH. '^ ( '^TO ^HAei Mil edge):i ^«J 
»Hl'^*3lfe. ■^^ '«>' <l'*t -ilUli^ tHI\ ■'^^l 'H^ 'MRHI'2 ' eRtR an c<]ged iustrumeut t{\i{. 
Mtfl "^IUmi^ 4^11^. y. tri -Ml'l iJl Jjgifl axe ^ ''t^i ^l^t^- 



^^^^^^^^^^^^ ArriDGAR-i-ZABiRAN. 25 

Mo. tMI^ ^lli^ Rwi^''^ ^\ri ^ y^«1 ym'/Hl tHl^ ^eit cl'^l "M^sfl 

^"^[riH'K \'M' HI. ^^^ u«ii lSl''^>li Sis «<l ^^ '^i'^ijii ^i^m ^I'H^Q^ Mi^ 
'isfl. iui^i ni=(l Ml M^^R ^^^ ni^i "iiM <a^i ^ni. "4^. ^ ^ Siiti^^iw^rii 

tSrl rll 'll'.l'ifl SiH ^KHlri l^l. cHl^ ^ *Hl ^ i^t^Ml^l-^R^fl^ =^^ W<l-s{l 
(rtl^) "HPi ilHl ll'yfl v>{hM^ rtixHi " HS.rHl^ M'HIt''^ i^l "ct^l "Hlt^iltS 
^?ll;^ ^liM. 3>il ^k ^W^ ^\l\. ^4 Hl''5l "^s/iiTd d'H §IM^ H^l, SRi?l 
1 ^Hll »? >i i^ & 1 n-H^l, d "vHl^ ^'ia ^tJSl tHl^ nnllv. " 

'l^sl" =»H^ Ml^ ^^ <iL 

50. Then when Kiog Vislitiisp heard these words, he fell clown upon 
the ground from his exalted throne. 51. He took a knife in his left hand and 
a sword in his right hand and caught hold of JAmAsp tightly and said, "You 
magician, dcccilful slave I you are not right, since your mother was a 
Boreeress and your father a liar. 53. If I had not taken an oath by (the 
uame of) the glory of God and the religion of the Mazdaya^nilns and 
the life of (my ) brother Zarir, these ( words ') would not have been spoken 
by yoii. Then I would liave cut your lietid with these two weapons, tiie 
sword and the knife, and thrown it upon the ground." 53. Then .Jttmiisp said, 
"May it please your Majesty, get tip (roin the ground and sit again on the 
Kyanian throne, because wliat I have predicted to happen shall happen (at 
the time) when it should happen.'' 54. King Vishtigp did not get up and 
did not look up again. 

\g. ^^-^hj*^ dust, suil. 

p. 394, 1. 4L*a. 



^ jo's" t/i ' -Ij? is'^ji ^ 



^j- I 



^'iw Miw^ii '41=1^ wsn^'iM. Mf. fiwRM^Uii ai sHiTfltsn ai a'^ni? 

iS^'tl'^ =^l*5''l =HW SljM »t'IH MS'^J'^'fll Pw'S-l^^'t ^^l ■>ttH a^l^l^cl 1 
«A •l^y^'l "4=1^ ^<tH =liSl^ 'J& "{ll^. Mi. R^nitMyii^ 91 =^=(^ 3^fu(l!»tl 
iwa^tl^ 5|lSl =^li->l '^I'l Sij't "H'lll HS^t^i-fl^ Pit "IrtHl 5^^1 MtH 

a/)[-u(l"»ti 9M^« =(a jSi'iiy tfcd'^a-fln »l'>w si hSi ^h ^wsjn'H •m 

!»=t'1 ^^'IH s^l'^lw HHl ai ^Isj-iM Pw W4 ^w>l. ^■^. =^1^"^^ (hWI««I1iJ 

tJM ssi'a'fli 1 a^w =ia jSt'ira ycda-flti i "iMi^'i nSiiw <»9 ^i 

U arise, got up) -Vl=<l^^l »t'4 ^ih"^ ''""ill'l^lH »3^dl StHllST -ttT-" 
(,. ^il£J 1* let mij. 
■s. tipy Jl. u^jy SH^*fl. ^'il ^lH»1=Mdl fil* ^1 ^k «t^l 'l*(i. Ml&<n 1* Mltj.l »Hl^5i 

>iS. *t-a ■^■'in Qyfl i!(l- 



Aivadgar-i-ZarirAm. 27 

V<l^t.'' "Ht. ^11^ R^clltH §li^l t4 ^^ Ml^ ^^ Mi- M^9. tHI^ ri 

^i ^in QH=45tl "Si^i =»H^ "Hiwi 'i^i'd d'#i tsiM^t ^?ii sui^i "s ■nd'ii 

M<^. ^Il(^ fiwi=iH ^^1 @)i?ii rt,^l ^:{ "Hi^ ^'^ rt,i'l'. \c, e4l^ 4 »t^k'-i? 
^h ©iM^atl §lll =^^ "41^51 ly^lr^i rl'H §IH^ ^?il SUi^l ^(^^-ll R^^Mi ^ 

MIV51 "i^Ml*^ d'^ @IM^ ^^l iRi^rS '*\Q%'i[ ^HH'Hi 1^ -V'd?! 5^^ S^U4^*lwt^l 
^?.'\l ^H^ MwtMVlM ^rWi ^7{ n>ii MU^lUi'il Md-li ^iPH "^l^i^ "S H 

=«'l^S^l"Sl'M'Hl^'^5/>irt>li5i, cl>ll MMlt^, i^ dM ^m ni ^ ~«^l 5Hs 
55. Then the brave general powerful Zarir went ( and ) said: "May 
it please your Majesty, get np from the ground and sit a;;ain on the Kju- 
nian throne, because in a month I will go and kill 15 myriail Kliyaonas with 
my own strength." 56. King Vishtasp did not get up and did not look up 
again. 57. Then Patkhushro, the righteous man among the Mazdaya5nansj 
went and said: " Hay it please your Majesty, get up from the ground and 
sit again on the Kyanian throne, because in a month's time I will go and 
kill 14 myriad Khyaonas with my own strength." 58. King Vishlftsp did not 
get up and did not look up again. 59. Then Farsh-havard, the son of King 
Vislilasp, went (and ) said: "May it please your Majesty, get up from the 
ground and sit again on tlie Kyilnian throne, because in a month's time 
I will go and kill 13 myriad Khyaonas with my own strength." &0. King 
Vishlbisp did not get up and did not look up again. 61. Then the hero, the 
powerful Spendadad, went andsaid: "May it please yourMajesty, gelup from 
the ground and sit again on the Kjiinian throne, because in a month's time 
I will go and I swear by (the name of) the glory of Oharmazd, the 
Mazdaya^nan religion and the life of your Majesty that I will not let any 
Khyaflna go alive from that battle." 62. At last King YishtSsp got up and 
sat again on the Kyaniau throne and called J&m^sp Bafitash before him and 
Baid, " if it is tu happen in the way which you, t. e., you J^m&sp, have said. 



(M) 

^- "^^^l k^\m\ ^U6 'f? R^l^ ^-Z^ji*^^ ?171 ^tridi R^lXlnl ^l^l^'lnl i{[i\^{ nl^Wl^ i5^ 
CJJ^ t-^' CJ^i^ ^J "^ •'• r-i^ ^-> ^ Lr^^>i 

p. 394, 1. 434-439. 

11. 441,442. 

y. 5jy ^ Originally, j-i. ei^^ 

M. ^^'Hl " ^^l ^^''41 ^l^l ^>tl^...". or *'of those who have come first. " 

V. -ait^M^M ^i^-il -axnKl ^mvCmI ^iH\ <j?i mHi ^^mi (LciiT) «>ii5i •a*«f^ lac-ii*^ in 

^'JlHl ^Ml \«o 6*4^ ^^'5i ^i C-tl'vn'fl <r/^il4Bt.p. 426, 1. 801. 



^H^ ^^ rtni ^^HlM^l ^F^Ml hA'-^'il S^Hl^ i^^HrH^ll 5>i^ n>li h^ C^n\- 
*M?U'i ci-Hl^l &li-<l=ill a>t^ HUjSii an^ nMRl ^^llC-1 "^^Hl "^H'^l^ =a^«i^i^ 

^lAi ^lihl ^>f. rl ('iU^l!^ Hr^R ^\l--\^ 'V^l^ 5? rii^i otuS H *S<1 <lci^?i 

"S^l <l^ w?i ^^ -^3 «y <kM^ ^^I'i^ >ll^?l ?" ^M. *ll^R^ni^^ i^^ "^^ 
\».*llriSti aHy€l■Hili<^l ^l^?l? a^^ »/Ml^ =^S ^'^l ^l°Ml ( cMl< cl'ni^ ) 
"iiStl "Hm! -wil =>i^'Si?ll ^IWl TC^l ?" U. MMl^H »hSiii^ S^'S "13^ 
ty i^tvl^ ^'iW^ti 5Hy<H"Hi :*Hl^?l ^^ vHl^ ^i H^ct aHl**il ( tMl^ rlSll- 

then I would order a fortress to bo made of copper and I would order the 
railings of the gate of that fortress to be made of iron, and I would order 
fmy) sons and brothers and family-chiefs to go and remain in that fortress. 
Then it is possible that they will not fall ioto the hands of the enemies. 

63. Ji\raasp Baetash said, *'if you will order a fort to be made of 
copper, and if you will also order the railings of the gate to be made of iron 
( and ) if you, K ing KaC Vishtasp, will order your sons and brothers and 
the family-chiefs of your happy country to remain in that fort, llicn how will 
you he able to keep off from your country bo many of lliose enemies ? 
64. How will that brave general strong Zarir, your brother, go and 
kill 15 myriad Khyaonas? And how will that Patkhusru, the righteous 
among the Mazdaya^nilns.go and kill 14 myriad Kliyaonas ? And how will 
Farsh-havard, thy son, go and kill 13 myriad Khyafinas? 65. King Vishtasp 
said, "Now how many Kbyaonas will come at first and when they have 
oncecome, how many will die and how many will return"? 66. Jfkmasp 
BaetAsh said, " 131 myriad KbyaAnas will come at first, and when they 
have once corae nobody will return alive except one who is Arjiiap, the king 
of the Khyaonas. 



f 

I 



3a >M!fm5'IR "ll'lH. 

M^j^n '^'ly =t«'(l M'i'i =Hif«i «fti »^=i<i v^•^ <^i<li t'*'^! ^!(ii5 a^R 
HfltJ"! Oh-i M5>1^ Ji Ma t^-^sis. 

(HI 

y^ti-n 'Isi-s ^Hfl-iM 'S^H'i =H<1«- a^ »(w«Miiii siy'i'H Pti smi^'Mwj 
■HsH^^ 4^1 ai %51't. 

^ 4 . =^i^^ fi«i WU4 =ia s!(. *)^ f dl'za-fli "41^ Jian^'t «ii53<i «aiw^ 
jaiwl "(la?2H^M*^>'<iHW'>HisiS(=ia5i[ w ytfl^-fln 5^a<i "4^? 'i(^'j'<t 
s-^l«5 "fta^ <flaH. ao. a ws nM liMiiS'Hrt S w «fl? 4i=(l«4? =^=fl'i a'l 
aij-flrt ^ta*! ^'^1 ^'^' Mwtii em aa "Siiflww Sii^an =^a<i aw^i 

<iK ^a'fl^- 

^. ii»55 ^MjJ-_5 or «|^ ?^ t«l^^. 

!!• »S(6 fll'.fl =l-l ■*•!«<• "IWil Sfli'. H Wfi ^ttii<^^''i ^t 'l'« '1'' ■fl^li-lltlli 
■M'^IM'1 ^I'H^L 'Sl^-l r?=(l' i^Hi Viii mii^, '\^\ ^^. iuyi'i ^ '^m' n ^llftltl^il'fi 

V ^»a^ ^ ^llfeHLHRl ^»y p. 410, 1. CIO. 

e«n^=^A^ 131'==° ^itKld cn^iijt ^^«\^M «!iii?i « wH'a *na «^?i- riR ^u U 
m «"«n «i 6Mci a'.iH til «,•.••,"••, ^tiiH ^ sii/'da fltiBi- ^Siflti Bi'i Jp 

t^.oooo ^ mH 1<^ r1l< SlM'jti 13,1'-,=== -Kl "s^^ ^l ^^Hl =(*»! M«l MlW.l 4^ ^rl«^. 

6 .aii-ry MSiil ^sfi, S>ti Mmii MJil ^i>i ni'A Sid «h3ii dui iX 

(E. w^^l^l ilunil p- 40C, 1. 56(1. 

jO^jjt^iT tu? J oil JO. jUi j&ji ^^ J ,f _,i;^j 
^=. nwoj y. uj*i>' to draw out, to extract. 



^^^^^^^^^^^^ AlTinaAH-I-ZARlRAR. 81 

?V9. ri^ Mi?l \%mi< *H^5.«Hl^ MSi^, d^l ^h ^l^ =*t^ Sli "M^l 
Sli 5itlii §1^:* \r\[:{ ^^\ \\^[ vtisifl \^ 3^;^ i^?l -^ « <^ an^ (rtl^l Md- 

^V[l ^^l?l «/ ^l<l ^t^-l 5?<l a^^ "Hi^l oiiHil s>^;^ 5?^!{l M^ SlS^lSll 5u<lSli 

(2ld5i 1X,Xo,ooo Ml^l^'li mh?.) ri ^=t dcfl ^1*1 ^rj. ^^HSil^t Hl«U§ 

»ao. Htil d "n^l^^ y^SR ^-<W w^^ fiiuy S\<1 ^i yviri M'5 
^■>i ^\u ^.'^i (Siiit aMin?0 <^\\ M^l^■^c^i>^i M^ ^^id ri^ n^ M=W ^«t- 
3|l^ *ilH ( fAl\ -lUl i^S) ^"H. <^l\ cl<^=llR =^Pl(A "HRrll cHl^ «^ ^^il-lSil^ 
(=*M^) vMl^ MltA •4=icll t&Hl cHl^ =»n=Q=yil^ ^^Ma>ll^ "HlCl •1l>Hril. »yHl^ 

^^*ii "S m^^i ^<i\. ^i\ "^"^i^rL ^i^ '^Hi ^'l M^iH HR^i. 

67. The hero Spendadild will catch him also. He will cut his one hand, 
onelegandone ear, he will bum his one eye with fire, and he will send him off 
back to bis country on anaas whose tail ia cut, and will aay "go and tell (your 
countrymen ) what you Lave seen frwra my — the hero Spendadtid's — hand." 

68. Then King Kae Vishtaap said, " although the aona and brothers 
and family-chiefs of myself, who am King Kae Visht&sp, and those ufHutush, 
who ia like a sister to me and who ia my wife, and from whom about 30 
Bona and daughters are born to me, are to be killed, I will not forsake this 
holy Mazdaya^iiilQ religion since I have received it from Oharroazd." 

69. Then King Vishtilsp sat on the summit of a hill. He had with him 
the strength of 12 twelve myriads ( i. e., 1,440,000 men). Arjilsp, the king 
of the Khyaflnas, sat on the summit of a hill. His strength was 12 myriad 
myriada. 70. Then the bravo general, that powerful Zarir fought the battle 
as hard as the angel Atar (i, e., fire), which, when it falls in a mountainoua 
district and when also the wind helps him, (works destruction ). When he 
drew his sword forward he slew ten Khyaonaa and when he withdrew it 
eleven Khyaonas. When he got hungry or thirsty he saw the blood of the 
KIiya6uas and was satiated. 



V9i. ^ a»ii-ui^ ^\Mt^ ^^WH "^iti^i Pi'i %\ m ^^m ^l|»(lrt H 

'{l^MrftaH aH5*\l<H^l %<a'l>l ^^i tH'i ^^U <l^ ^^JWW •(l^^'fl Pw H^'H'l 
^=1^^^ C44l<l. vs-^. an^l^l ^>ili ?l^ >*-«ilrilci <HailclUI <HlrOi ^Mn anw eift <IM 

(M) 

(\o( cU) 

cri^ j*^ tti*t^j«i»^ »«Ha^ ;. j>AAj ^1^ ^jij 0/A) j^ 

p. 400, IJ. 67G— 79. 

p. 406, 1—575. 
3. iD^^^io stand firm -^ti^i ^^i ^A ^MH^J c-ttT^*^ *' MH SjM^ <nr j ** ^nft •=»^A 



p. 408, 11. 51*3— D6. 

p. 408, 1. 598. 
V. ^^ ^Ml^d 'IR. S^l<il^ ^ ^P(*il5.^ ^4jj «»• tH^jJ 11 sort of sixmr or demi- 

lauco i^^. 

1. 599. 
^. ^l. ttj«^!^' to subdue by magic. 

c iftw^S 1-ty-^i ^^^ ^^^^^ stV-O ^^iMilMi y^i^.^ ^^ t-fi'cn «^ M15 J. J. HI v/*mi- 

^n ^ Wli^ ^. 5«M*» ^ny^ 4P^* -JHCM*! ilo u^-^^ to break off. 



I 



Ai7ADGAn-i-ZAiiin\N. 33 

\sH. tHl^ ^^mi \{im% ^\M^^ M-'^li'ft ^i=M Q\H^s{l '\<v\ M 

<l Hi^l^ '^\U\ ^\m "V^l^^ ■Hl^ ? *i 4^ ^ >tl<l Sli<l WiJ-l %*l d<ti 

(931^1) SMIL'S '^l^l s=.^i '^\'i<n =^iMi H'^s■Hi Ii!-Sni5i ^ ^'mi^ ^'m- 
^^"1 'isft. \3-^. ^ d^ ^^imi ^i-«ii ^sis^i Misfls wwi^l^i, sunn's ^ ^w 

rl ^PlHU *% >? 1M^ V^lSl '^I'VVi^i 3li^is{l o4| i^^ w^;^ ^;i yr^Hl 
"Hlt^^'i 5?^^ "^ma ^ ^'i =*^'l ^^ ^^l'-*"**! ^^^i *H^ CHJ>l^"Mi *^l5Hi ( ^^ ) 

71. Then Arjitsp, the king of the Khyafiaas saw from the suramit of 
the bill and said: "Who 13 there among you Khjai'mas who would go and 
fight witli Zarir and would kill him, /. e., the bi-ave general strong Zarir ? So 
that I would give him for wife ray daughter Zarstua, tliau whom there ia no 
woniaD more beautiful in ihe whole counti'y of the KliyaOnas. 72. I will 
make him the master of the wliole country of the KhyaOnas because if Zarir 
were to remain alive up to night then it would not be long, when not any 
body out of UB Khyat'inas would remain Cor go back) alive." (1) 73. Then 
the magiciiin Vidarafsh got up on his feet and siid: "Get a horse saddled for 
me, so that I may go." 74. Tiiey saddled the horse and the magician 
Vidarafsh rode upon it. He took that weapon wliich was operated uiwjn with 
magic in the hell by the demons tlirougli anger and which was impregnated 
with the poison of the water of sin. He held it on in liis Land and rusheil 
in to the battle and saw how bravely Zarir was figliting. Hecould not go 
before him in the front. 

1». ^l- {iJ^-'jk to be able. 



(I) I.e. it, 



'<1 not 1 e long before every o: 



c.i.11 




^iSl iiitsi\ sH^'<iS 1 ihwM\ 5*ifl Hid >iW "l^l MTflsJ'flfl =1 H'W ^I'^H'H'J 

4«ll5» I'RSm. \s«. 'V.l Pt-I S^M 5HiJ^H ^-1 '^Sl'l ^i-l '4«a^n 1 Pw 

Hills'**! a** ^l-l 'i'Hli <l^l Si =H&H •flW't Pw 'K5!,»l'l §=16^1? a^tl. 
«<f. ^^'l^ ■tM 4?l 31 (V.<1^ ^iHliiHcfls'l 5h a^fJlH =»lSll<H« Mii'31'H. 

5«s S5J1 ^l-^ JMHis '(iw HH \iS{ yr^-^-iM n ansn-flrt =hi5'1 et ^iS( 

\. a^^^l vJ heart. 

^ 41. cAji agitatiuu. »n«lli MilW Mi^ '^t* Mt. ^H^tll !£.!'-« *" figl't. *i46i i»1l- 






f uf Sj' 



■ WJJ*- 



^ jl cr'j 



p. 408, n. 604-6l)y. 

^l ^^ lip, out, fnrth :i »^5 atfcf'Cl ai ^ijH^t =>tt4 sjimn] t'*illl, ^>t M^l "^W^- 1q /Itll- 
*ft tl ^ rlM -tftT M31 Sl6i'2l »nq ti^i ( iu Hi ^^ duttii My ) ^^>n ftri «;, j^t^ ^ «<l^'ll 
•H^'fl 5«j\l sttlltf »lMi >mH "iMi isi t>r etsni "i<i lil nni, *t>i Hllsm ti^lllKl 

^iHdi ntfl." 

=iiu>i>. wii^ •ifi>(U! '^ <i»,H "i-.a '«.if sib/*i Hi Ti mi 'S, "^ *l !i>iii5 Hi4 tj t " ''H 
^l'*tH 'nivil'li -r-fo' Hi Vi6i<l ^in «-y*^ "4 ^1^1 R=tn. »i>it^ fJiim "Wft *i>l qni 
■»i4 111 M '^ «rti R>u!.t« im|-4 i^jsi-4 >tH *i'ii •Kdii-i 3m< ^iiiiH wfl.1 •>niM«Bv.' 



^^^^^^B AirADcAR-i-ZAniUAK. 3S 

W^rll^^ rilU>i^ i/tPt -^.^ S^Hlrfl 01^H^?1 ^-H^ Ht,^t|_R M^'^Ml "^tM^l "I^lTI 

'Wl (^<£Si rt:?^ \a 31MI). \s^. Y-il ?lUi. R^nit^ -Miili^ ■H=4l'^l€ 'l^^ Jrts^fl 
^*t ilia's % yui (H5Hl^S-ft Hr^'^"i ^IMi^l (v^l^ ?/ fc/^W^l ^^^R H^ 'HlCl 
'll'^Hl S iUi^l'S r^^ SHMl'd ^yM^^Ht =*^'^t5/ a»i4 «t^i|:t M<1MI ^ISl^l 

=^i^ "s ^isjur Hni ^[^{ t/nmi ^C4W 'suy%*i4^i^ ^'H^^'^ -lafl. 

vs-i. *SuSmi?|*h;hi a'l^^iMt ?iM?l <vMin ^I't-Mi 't6'l*, fii^m *S ^ yin 
^^^i ^i€ §^^^-ti '^<l^'ii &u^isi. ^ vw §iA §\^i *-i^i ="1^ ^li'^l "S 
'*Hi^>ii^ ^I'li aMU i^i 1 1 M^ ="1^ y^W'd Silly ^§t =^^ Piwi^H'ii hw- 
ti^ y^^R^ ^11 5>t^ (^al'^) H (Hiii|,^ ?^^4i^ ^^m^ <i/<l^, 5? "Hl^l tHlM, H 

75. Ht^ quietly came runuiiig from behind and struck the weapon upon 
the back of Zarir below liis waste-girdle and above liia sacred thread and 
pierced it in his heart and threw liini down upon the ground and then 
tlie movement of bows and the din of brave men subsided. 76. Then king 
VishtAsp saw from the top of the hill and said, ''I think with goud thoughts 
(i. e. on good grounds) that they have killed our Zarir, the general of Irdn, 
Ixicnufie ( the noise of ) the movement of bows and tlie din of brave men do 
not come ( to us ) now. 77. Who U there among you Iranians who would 
go and ask for revenge for Zarir so tliat I may give him in niarrl;ige that 
llomi'ik who in mj daughter, a more l)eautiful woman, than whom there ia 
none in the whole country of Iran, 78. I will give him a re.-iidonce in the 
mansion of Zarir (and) command-in-chief of IrAn." 79. No good and great 
man gave a reply except that son of Zarir, a boy of about seven years of 
age. He got up on hia feet and said: " Order a horse to be saddled for mo 
so that I may go and see the war of Irdn and see the family-chief of Vishtasp 
and ( I may see ), whether that Iirave general, powerful Zarir, my father, is 
living or dead. I will tell your Majesty how matters stand." 



Jill 0' '^ '"^ j'* '' ■ 


11.610-014. 


is"*, 'j'j^t f,j 'jjl^ .■ 


is'; <rH ^t- '•is- jO> -f 



v. -tio.ii. oai-sat. 



rfl^ 91 ^?n ^s=n^'flti. ii. ata >^>iH m>iji'« h as «4ji§'t 'j'l'* 

Jt^H 19 'Vi^-\ ^\^ WtU yHJil'flil 3<ilt;)| fi^cll^M jj^H ti-va-^ 
=<ll«»l Wi ^^fl^Ml 2^'ttt W<1^ 5Si \'k'^ ('tt'H tfrfl'^^?"!) <H?l «I9 "i%Ti' 

>i«>i Wl'a'fla =) ii^fls^i it^iw ^Isj-flsw «t i^jM-i wwa-fln =it 19 «i 

W-lli Ml'HtJ'flrl =iHiy'l a? fl'l =^"(ln^ ■^iljl'fl'l. <rV. H «l &\ W>1H 

K) ifet (lot in) (1?) 

V ^ tr»l^l I'W^v M^^- *l=t --M'—ll^w- y. fc^lJjJ or <S^j* or <v <v<tn. 

^- JU >iTj; care, caution. 

3. ^l. '^-•j* rubbed. 

V. perhaps or otborwisc. 

^. jj^T stable, jSt— ^^f master of tile horse. 

^K p. 414, U. 072-674. 

ikjM A^ *^ti lyljj Ijjl J* ... »i«j jl _^ ,_^i^ 1, ^,, 

p. 416, 11. 685-86. 
C. *i^"{l J>i Slcusl, ^l'*ti to dcsceml. ^>tt^ "^lilM^lft ^n^-Hl^l MM i^Sl. 

1. 688. 
\vr\)'r\ ^i M^ \\'*\\y ^til M'i to stay •tei ^« S^s«(l mtU- rlM^tfl S»t>t M«} (H«>a*^l 
inn's "^Mi%1^<l <J-<1 1l"^l ■tsT" M^i iiy, sfl''$C»tl i^Sl cl>l ^Ul"«<n StKHfll 
"1^ ytfl f?tl3l 11^ S- il. It'fl R^Si^ rl Hk Hl'J >l«l -tst. 

fe. il. *, Holu I 4l)S,riMi ^ ',1'^t ^*,tl (IM*' «f'.ti M^^hKI M'-l^-tt fatai'lt "S^"^ 
Tt^Pd KV*^ tiki's Mfl^ii.. ^ MtMl«H M'J tlHlH. 
to. i^-v MVHl jir- joy, (,'ludm-S¥. 

1. 689. 



^^^^^^^^^™ An'ADUAB-i-Z*iuii.\!J. 87 

<^o. fMl^ m^ Rwit^ 4^^ *& % 'tlM il^^'5 jj 'H'^ 5 =^^ Slil^rft 

^(^m<l Mi^l^l 'H^ ^^•^ ^Ui ^RfAt cfl^Mt M^mi -isft. ^1. i£t=M ( ^«l=tt 

•ii^'i di^) ^^iH aniH?l =»H^ n< mH -imll iRi?i^ d=Hi5A '•'^l^^ ■m?i>ii^ 

•1l>*-*il S. M'il ^^Waai ^ <il>l sill's a*t>ll^ fy^mi ^l-itMPl ^i-^l^^ >ll*K 

( ^ §IM^ ) •i^l^ w<l^ ri^t^i ^Hl ( cMl^ ^^^l 6dt H ) "t^fi^^ aniM. " 

H^li^ «HH^ "H^h ^^l. e^-^. ^^ N% -H^HI 'll'^^il 'i^i (=^*i) ^IC-^l "5, 
" Sill ■Hl^l M'i-fl ^«[l^ ^H[\'m I ^llMl^ ^M C^^ ^ «(*ll &. ) ? ^ !flM<fl 

m<l^ *<i'i« ^^'ci=iH ! <UMi^ 4 "^H (*4*ii &) ? sii di^i ^^i^\ ?t\ ^(^i 
<UHi^ -"ii^^i ( '^^l5 ) ? 

80. Then KiiigA'ishtdsp said: "You do not go because you are (still) a 
child and you do not know (liow to act with) caution in wjir and your fingers 
are not ruhbed with ( t. e. siiffiocntly used to ) arrows. 81. Perhaps the 
Khyaflnas would come and kill you l>ecau«e they have killed Zarir idscj. Then 
the Khynfmas will take (the credit of) two names that "we have killed Zarir, 
the comniander-in-cliiel' of Iiiin, and ive have killed his son Bastftr. " 
82. Afterwards Bostdr secretly said to the master of the horse 
'* Vishtiigp lias ordered 'give to Bastur lliat horfe (on which sat) Zarir, 
when he was a boy.' " 83. The master of the horse ordered the horse to 
be saddled and Bastur sat over it and he let go the horse and killed the 
enemy until he reached that place wJiere he saw his brave father dead. 
84. Redid not wait long and said, " Oh increaser of the delight of my 
soul ! why ( are you ) silent? Oh brave man, decorateti with precious iimuleta, 
why silent ? Oh, why is thy .si-mor'i-like (i. e. fast) horse silent? 

1\- *l Wi V"^"* bountiful, munificent, abouDdiug. 

\3. j'^ brave man. 

^rf, yj amuletb cf gold or eilrer and *Jj posseflaed of. 



^M. =*>l^«1cl 6^l5l a^S^^^ J,i-*{1^ a>iU?>lct li=l'\M'l ^-HlciW il=0«»4^ 
nit'll^ fcri w.«l4i<l ^^fl^c^l 4>i«1l'^ iM^i ^'■'H'i \9r:H ^^ri an^U^ ^H^.^ 

iX) iV) (i) 

1'iR ^"ni'lM =»H<=W aM^l PW ^lUH^ct tn^l Ml^ci^l H aniM^i ^^Jfl^l aH«<l«» 

a*l^^W ^Hl^Mct ann^W <V.icl^'<l «H^R «*aM<l ^^. 

Ml^ pKrtl^M<U^ HlMsi-flct ^M^-^'flcl S'^l^ai ll n«!!!^r<l ^MdM »WM 
^w^ an^^iW i^M ■"ifl^'n «t <=l^^^^ R^ni^MW. <r^. a»tciM ^^ 
>H^5i'd <v.i n^^i ^Ml^Hcl ^ cin w.<l^ ^ H an^iftct^ tn^l anicl ^JM 



j.Kj »Ai-jU i^i <.Jir <^aa .•. J.U o.i.iyi^ ^juj^j o«oKj 

I. 692-693. 
3. (jy5- •O'O-llir (r/*Hl ( »tf ) Tnil^l ^^ -^l^l ( g^ ) Pwi^l *iA^ m»»rt Pftl^ll 
housek'ss, ii. mfilK '•hA iX^ii"! without thnmc ( »tf ) and wealth ( Ji ) S^^^ H^«H 

y. i»^ )j>o> M^ •H'^HIH ^.. il. ^1 a crown «> •^n^^\ m^ ^lailM. 

(p. 41G, iLeyu) 

V- il u»*^^ to change, destroy ■aHH* f ^ ^ j>j£«^ 

^. ^^'4*0 Nl«n/^ ^l'->-ftl^l a collar, an opening of a garment j'ilfcTail^M'l M^ <ti^^ 

fe. ^i. b^ expeditious, in haste. 



ATVAnOAIt-l-ZARIRAS. 
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i-^^l "^Sii ' tn\\ ^^ j^ a^ilM^l <^U;S'Mi NH"IR ^l^lH-ll ^i ^KHM ■HlI^S lH 

Mil^ a>t;i ;^^i-Hi^ d^ iicn "HiiQ rtiu5ii ^^ >,;^ *ti<l rix<i{. ^i^ v»-^hsii 
^ 'll'H sQSi "S 'an^iSi ^^mi ^'ilMpt ^a^^ "Hl^il =iH^ =H>ll5l rUt 
SU^I "l^cj>^ 'Mliil.' " 

y^*.R ^'l=('. -^'^s. «? ^t^l »HIM ^^ ^^511 ^*il. MISJ wl Cl% 

85. Wlien Uii;' was yoiii" wisti llmt ' 1 ma^ lie itlkiweii to fijj lit with llie 
Kliyadnas ' (_liow is it that) yoa have fallen dead iu our wat like a man 
without a place or corner (t. e, likea houseless man). 86. The winds 
have spoilt your crown, hair, and beard ; the horses have crushed your 
clean body with their feet; the dust has covered your gnmient. But 
now what am I to do ? because if I were tti ulight from the horee and if 
I were to hold yours, i. e., ray father's head into my sides (i. e. to embrace 
you ) and if I were to remove the dust from thy garment and then if I could 
not get up again on my horse expeditiously. 87. ( Then ) perhaps the 
Khyaonns might come and kill me as they killed you also. Then tliey will take 
(the credit of) two names that ' we have killed Zarir, the commander-in- 
chief of Irin, and we have killed Bastur who ia his son.' " 

8S. Afterwards Bastur let go his horse and killed tlie enemy until he 
came before King Vishtiisp and said ; " I had gone and I had seen well 
the battle fougUt by Irdu and the ofEcers of VishtAsp. 89. I saw dead the 
brave general powerful Zarir who is my father. But if it please your 
Majesty, let me go so tliat I may go and aak revenge for tR-i ^■!ii\>fc"Ei' 



"isfm«»ii\ «»<l^it. 
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ilflil^ s^'-fl-l n>l ^tlJ-flSw Slij,! ».<1? iKsS=.lt *iM14M1 it. 4N. =iMl'''^H 

(16) l\\) 

MI14I. 



(1. UTj the peraou t^peakiiig, slave?. 
>J* Wjjf jl^P uS-l" u'j' 



»Lij ^JSk! jj-X^i fi^ri^ji 

I. 71M3. 
1. 714. 



3. 'jaljt^ »'^j*J i.A''''*^ 

V. (0^0 I (i offeiisiveandilcfeiisive war. MifH*v»i i»iitt inm <\\^'^ ^i<vA fttinf 

-». il. ti'^ alwnj-s. 

'£. y. ct»itJ perpetual ■aH ii^Hl tl'^Hl ^a\l ■^i>l!t>ti "i'^lU" ^IH^l R^liSi fpfl 

to. ■*! tl^^ *WH H -il. ^iltArt'^fi^l-'l HWI^ "\» 'l^^l" ^»1 ^A ABi. ^ -fJ w^*^ 



1^. 



CJJ Allj |>iJ j^ ^U ,y^>f 



. ,t-*iJ ji_^j3 A*T y- 0^ ^ 

p. 418, II. 723-72(i. 
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AitAdqIr-i-ZaqibAm. 4I> 

t^i ^d'. ^rl^Mt ( ^IH ), a^^ «^i 11<1 eiil^Mi ( Sli?i ^-H^lRi ) ^^ 

ni^i ^^Mii awl I ) aji^i ^>i?ii ««iii«i w^«i^ ci<rs 41MM ^^5?. " 

«-*illSlHl Ml«ll^ a*t^M^^ M^li-d ^R §1^^<1 -iw^ M a^^ 5llC-«ll 1 

•v^l^ etii^ s^cii ^^i ciM «i<&i^=n<l ^4i*r i^S ? 

90. Then Jamasp Bafitash said, " Let this speaker go because he- 
rests upon hia luck and he will kill the enemy (i. e., hia luck predicts that 
he will kill the enemy). 

91. At last King Vishtaap ordered the horse to be saddled. 92. And 
Bastflr sat over it. He ( the King) gave him an arrow from his quiver and 
blessed him and said, •' ( Take this ) quiver from me and go. May your 
every art ( of war ) be victorious. May you gain victory in all offensive 
and defensive battles. In return may you bring glory. For all days 
( i. e, always) fetch your enemies dead. 93. And now you command the 
horae and the banner of these our soldiers of Iran { and ) Arum and alwaya 
live long continually for days as a leader (rad)." 94. Then BaatQr let 
his horse go and killed the enemy and fought the battle aa bravely as Zarir, 
the commander-in-chief of Iraa. 95. At last Arjasp, the King of the 
KbyaGnas, saw from the summit of the hill and said, " Who is he ? Who ii 
that brave Kyaniau fellow there, who has a horse like that of a warrior and 
who keeps his saddle like a warrior and who fights as bravely aa Zarir^ the 
commander-in-chief of IrSu. 

* *tl'H'»'. y. jjj^'i R gift, apresent. 



SS'fl^'IW 'M'KI 5l|^r1 wtla'l si ?lSl ^^fl=>ll tSrl yitsrt =(4 ?1 IW^^'H. 
*IJ M«M M'lS^W ■! fe^'-'i't ws M?l anl^H ^SlsiSHH tM>1 J^^ \'»'i 

lol. ui?tj^ ^4iy Hll-flSn =1 iJ^Sg-flcl s^lfrl W^^ MS ^^IW <1«t 

51'H't aM^ti ■5^H•^ 'vS[H ■^M =^rtR ^iiS't't 'Ijj'irt "A ttM ?iMiis\ii wfl? 

3. Servant, slave j|. nitAu ^ ^i^l^'t R'»t[>1>litl^^ "^l 'llMl'l^l ^PW ^1=1-" 

MPil- ^ifS '^mmS ■\M<wH ffl ")<<!' =ii6ffli rs^Bi. 

U. y. !;'jT ruiocd, lost. 



AiySdqaim-Zariran. 
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(:i.. 4 Si^>ii^ Hr^^*5 A Rwi^M-Hi Hi^'H^i (^m^), »«'^^^i (i^i 

Wi«t &.% ^^ ^^ Mi^ ? ^^ I *H?i^'i, ^ ^i<l Sii^l, H ^'iMtyi >il^ (5{?t>li) 
^MiMUt "5 ^isfl-ti i^^i ^*imi =»ni^i ^m'Mi li'^^l ^Ni^ ^"i^^^ -Hsfl. 

(!:ir. =yiH d^ ^*lHni ^V^l ^^^SHi ■Hl(?lS (H'il^fl^l il^^i "S a>i=U^ 

^in ^^ Si ( ^i^ny ) t^^i^i ^^?i Hi Ni^i ^^^ ^?1 'ti^T Hi^tiMi ^mihi^i 

VIMH §l'^l *-*^l =*mH Hi^ i^ "S ">tl^ Mi's ^lUH^ ?^«1 d^l^t 1 4 <M^." 

100. an^ HSllSi llt-^<,,(l Vi=(l <Hl^l ^lll, ^ ^<l^^l ^l^l, Hm^ «''l 

yHtisU Ml, h>4 'H^ 5?;i ^i^ii^cii -Hi^lri ^\ MIH^ ^ ^-fl^ =^'t ^■^ "Si'-f**! 

loi. «i^^ rii/^ M ^^ i^ "5 " t^=t£ «4j^i^ I ^'Hi'd =«>iPiyi 
^'i^^ (^i=i) iuisi*5 4 H[i%i ^lu^ >ii<l M^i '{I'i 'feiuH^i^ (^iM 

5?iiMl^*SH Ml^l «ii-H tHt^l^R ^^«l^ <v<l^Hl iijl ^Hl." 

96. However, I think thus that he, of the lineage of Vishtasp, desires 
to take vengeance for Zarir. 97. Who is there among you Khyaonaa who 
will go and fight with that fellow and kill him ? I will give to him in 
marriage Bashaatflci my daughter than whom there is no woman more 
beautiful in the whole country of KhyaSoa. 98. And I will make him 
the master of the wholecountry of Khyafina, because if the fellow would 
remain alive till night then it would not be long when out of us Khya6naa 
nobody will remain alive." 99. Then Vidarfsh the magician got up on his 
feet and he Bald, " Get a horse saddled for me so that I may go." 100. They 
saddled the iron-hoofed horse which was the horse of Zarir, and Vidarfsh the 
niHgiciaii rode upon it. He took that weapon which was operated upon 
with magic in the hell by the demons through anger and which was 
impregaated with the poison of the water of sin. He held it on in his hand 
and rushed into the battle (and) saw liow bravely Bastfir was fighting. 
He could not go to him in Ihe front, (ao) quietly went forward from behind, 

101. Bastflr cast a glance and said, "Oh wicked magician I (come) in 
the front of my humble self, because I think that I do not know to make my 
horse run fast under ray thighs ( i. e. to ride well on horseback ) and Ithink 
that I do uot know well to throw the arrow from the (]uiver. ( So come ) 
forward in the Iront of my humble self so that I may destroy thy sweet life 
as you did that of my father, the brave general Zarir. 



yy 



•HtrMI«»u\ »<lv-i. 



-fls^ilfl 



'iwa'flci, 



<t«i'>fl« twa-flrt, 



I 



1 «i ^41 =H^(l'fl't Jiv'll S( W<1? 41^ =H>W 4191 S» <H^\ I^M^'flrt 

=1^? Mi5i ISM wKli tfi'fljj'iw, Sis «s -Me 1 Siij 4iai n^i 'iij'flrt. 

103. =1 <ls?^« m4 '1t«cl =1 <H^1^ M'W MSM'l ^?IW MiS^''*'!- 

lo-K. 5Hl^^ ?ml!l wfl^ 41«l 'MlA'i ^[iin (J'll n5 Pw M^l-l "1^1 

^Mlg-I <1 Pn 4'rfl? 'iJflH'l dl<l feg-l S-tl «=(.^ Mi'S'l 'lll'l. 

loM. 1 <H*!J^ M?l Pl-i MJ'M'l »l^l ^'flSlXln =1 Pw 4^(1^ -I^^IM-I 

iflfl tfr?^S'l =1 'fl«^M M=W ^"l*i>t'1 li'flrt'flrt H"W MM "1^1 <l«l<ls 

(ill 
■<1 tH^l =19 W>{14 ^■'fla'fltl. lo^ =1 1I 19 ^WM Mii^'fi'l '^•«l "l^l "t*** 

W4 a"* *<"*« ff 'Hl't ?i^<llfls S\'H «4"11 w^l^ "t^ SM'^ »i'l^«'W, 
»i«t »ll^ Si «fl^ y^!i'{lct =1 "11^ 5) ;i^?|J(ci Mq^ H«5n ^^i« H4S3.- 

^. ^l. f *^' or r'^j' impudent, presumptuous. 

^- y- w*i> to draw out, 41. >m5l». ■»nt. a^'^ 'gi *flii M41l"*a' ^ Hl^M^lfl 
^B. a>t^»H^ iX^'^ scUeudeni ^fti'^ij. "ii^ v^o iil/iitti gt^tl* -l^ S«5 ^^<ll^ 

«niii^ rt«^. ^f$ "i«a^ M^ <it^^^i i»i<i 6tiii:/Mi "i «ni*ti^i *v>iii°ti^ -^'o *h^ '•» 

Jijj Jiit ^y tt^^J^J* .■• ji'j^^^^JJ-T *^^ 

p. 420, 1. 731. 

3. tivWi Jl. lyjj '** to cause to pass, s^i^ s^^. *tfg ^ h\H "Mt^^ (^1141'll^l'il J>*-^^ 

«r^«!t<i«ii*ii *ni^5i. 

p. 420, 1. 737. 

V. -a-titat ME 'liyMi «i' 5.. ^ Ml^t*^ '^=H>tim * f'ti-'n 'i*tl t^ ^ ^M^ *list «i^' 
11. j4.f departure, decease tj^ ^Hl^ "^\\ <t&t ^l**il'l *14*3'<1 " ^^^ 'H'li t^l'l'l ysi'^ 'Ml'fl 
" it gave a departure to his soul," i, B, killed him. »*ty6t M^«fl -t^at i^<--tt ji SliMilMi ^ 
^lo^^ y^l^ r^5 (il. *jj4 praise, thanksgiving} int ^. ^tM \<^\\ "( '^'.3^ «v<l^>tl ) 

<iw^ ^iraiA »ii^i (I'Sti «i<i>ti>a si^isji "ti*, M iftwaiii'flfis-) ii-"utr>rt 

nil W{iS- 'J ) »l4 sXBll Ji-tl ("(l«S!Hl) VM-i^ ■\»l'1f(l" =^i^ >ii<l -ti^a- 
M. 1* '"HHI- lij^ shoo, a large boot worn over another o£ thinner leather. 
v.. y. ,n./; together. ■''■ ..'''''" 

* "Cl«i«i "fl^^l >ii(l ^i •v^m, «l"iw, >(iii lift. HbTii'iii jrli *iM (ii«i-ii>« '«<fl 

>ll«>1 Hiii. rti "<l(^ tKlffl tflilMi iJSl'4 



^PV^^^^^^B AlTiDOlR-lZABIHAV. 4S 

\o\. an^ <l«^^<i •rfj^u ^i^^lsfl ^i^tfi ^t*li, aniittn %i^^-»h n*li 
an^ ^€11 41V11 eiiviJ»'{l ^<l=(itni w.<lH'ii %mSi ^a\\ «i^^^i ^ui^ ywy^i 

^lil^ S*li. 103. =wi^ <l€^J^Il ^(^m^ -^^ a^^ ^^\ ( ?l ^IdHl ) ^l*(H[ 
«^ -Sft^. 1 o-rf . tUl^ wfl^rit ^Hi;^ >li5i^ i'ta "£l ,^[5i*ir;1 (^l^tMl'sQ "^sfl"^ =»H^ 

I0M. ^^ H^\ ^P4Ml^ ^mm ^I'^'Hiaft l[i[l fl^ a>i;;i rfl^rii iHi^iiMisfl Sis 
^^ fifl^ a>i^ <lt^^y^ M t^mi Ml*tl an^ Mli^isfl HWl^ Sfl^l aH^ H^ 
•i^-lM^ '\\^\\. 1o^. an^ rl^i ^-^IH^ -^9*^ aHl-ifl (Slili ^^ ^i^ riix».?ii ). 
rl'li (ofli^^^Wi <l<l^ ^W) 8(1 ^irfl an^ HC/tl ?iHl ^i^i H ^^4 M^l^i of^d* 

«llf,l^ ^l*iMi HSi^l an^ ^lil^ a>iintfi'^lil°% an^ |?M^l^ >tlMi. (SlH i^cti, ) <i 
102. And Bidarafsh the magician presumptuously proceeded further 
and went forward before (Bastur) and that black iron-hoofed horse of 
Zarir, when he heard the loud voice of BaatQr, struck his four feet on the 
ground and raised 999 cries. 103. And Vtdarfshdrew his weapon and 
BastQr took it away in his hand. 104, Then the bouI of Zarir shouted, 
" Throw away the weapon from your hand and take an arrow from your 
quiver and give a reply to the wicked man (Vidarafsh) with that (i. e, throw 
the arrow to him )." 105. And Baatftr threw away the weapon from his 
baud and he took an arrow from his (juiver and thrtjw it on Vidarafsh at his 
heart and passed it through hia back and threw him upon the ground. 106_ 
And he killed him. Ue preferred (to lake away) from him that white 
boot covered with pearls and gold which Zarir (kept) together with 
him. He sat upon the horse of Zarir and held (the bridle of) his own horae 
in hia band and then he let his horse go forward and. killed the enemy 
**^ aiiJ^ *^^ ^ (>*i^ .-, *iJj (>ijj ^fi fill" AmI Jjj» 

p. 408, 1. 607-8. 

*^j* v* j*«if "^'j' ija .'. *A*j.i j>j V"' ^'j ^ 

p. «0, ]. 739 41. 



'io\s. 5|^ii(li i^£ ^ ws ^^t^ yni^ =»»t'Hn *H^^ H^^'^ ^iMl^l'l 

SH'fiM M^'l ^l CHI ^M M^'fln H \»^l'\ \l^Cl« CHI ■4<ljl'{l^. 
lo^. a>iCH y-'iw Hl'iTl*^ =1 StS a/M^-t ^iM-i ^IW <V.<l^2H wWa-n, ^l^^ 
(^«iWM) I ^m *i|^t aHUrM >in wW^^l «<l^H ?tMl6Hct ^^\< a/^^'^l 
oi^jj^ ?*aH?l ^'^<. 1o^. =yiA^ tH^^ iTHC-^'fln ^im Mm "^^^^ 

IIO. 3>il-^^ Ol^H ^^{ls>ll Jj^^lW ?l«|^^rt ^<>t«i «lC-Wa-*i'i H4 H$i <Vi 

^. Ml H^iicti ^-l s^Hi^'ii H'Ji'tHi 4V11 4^ *S,. srtj^i*fl -^ "inn^ -r/^l^-ii >iiJ=ii s^vH 

fef^l rl^ "{\'^ ei^ ^-till Hl=5lL Mi^ ^ii •llM'^l^ft^ $l1 »1lHl >l*ll. 

p. 404, 1. 539. 

3. "^iW^^ <IH M^tl ^^M'^l^l^- Vt-o- M^ -"iw;^. il. Sl^ltt ^^ '«l>lli a-l' 
MH<tl 'iMltPl^ "il»3 ^f Hfi.^. 

K. Piwii ^^ lament v ^i- ^ languor, lutigue. v{H'-\[ fj', a cominittiDg to 
memory. ^ ^l!^t SHJ^fl ^A i<l^'i "H^l*i n^K^ Hit s'Hl''They remembered Zarir. 

^. ffo' a helper, a miniater, an attendant, •£{ ^['j.^ rfj) ^<>{>(>(ri Ar. v^ tlie 
heart $71 ■^l «tMl^ ^Un M'A «11H "i "^iH^il*!!^^!}^!*^! «'<ll'1 oil dear. 

V- "nX"^^ wltT^ roi/oj rJj- j il5 
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AlTAPGAR-I-ZiRIRSN. 4'j 

^iciwi «id>ii NU^ii ^Hi =yi^ ^% f^i^ <aii^ a^i .^^i. 

(Hl^ <* ^^UllSllSl «w:(l^H Mlt AhI ( =>i*-4=lM ■Hl^ ^U S'il ) a>i^ S^*S 
■"fH^il^ ^^^tl-d ^^[ n^ =>tHirfl *1<l rMl^ K\\^ Mt^ 3 ( eiil^-Hi ) =Ml»*ilS? 

ell it^^l'Sa'S^l t*i^i|<l8(l «i4<t &/' llo. Mvil t>i^^ tji'il »*iPitf| 
=*m«^l ( ^ ) ^^■H^l^ ■Hl^l. (Sl>l S^rti) <i cl <VMiiytfl a>il<l M^t^^l'S ^i 

till he came to that place where Geramik-kard the eon of Jamasp had lield 
the victorious banner in his teeth and fought with both his hands. 

107. Qerdmik-kard and that great ( Iranian ) army, when they saw 
Bast^r, all remembered (or mourned for^ Ziirir, and said, "Oh (young) helper! 
why have you come ( to figlit ) when you have not yet sufficiently rubbed 
your fingers with the arrows, and when you still do not know the ways of 
caution (to be observed) in war ? 108. Perhaps the Khyaonas may come 
aod kill you aa they have also killed Zarir. Then (tbe Khyafinas) will take 
(the credit of ) two names that ' we have killed Zarir, the commander-in- 
chief, and we have killed Bastfir his son.' 109. Then Bastillr said, " O 
Geramik-kard, son of Jamasp, you carry victoriously this victorious banner. 
If I will go alive before King Vishtasp I will tell him how bravely you have 
fought. " 110. Then Bastfir rode forward (and) killed the enemy until ho 
came to that place where the brave hero Spcndad&d ( was). 
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111. 'HMrt <H?g^ iHila^l WJ Wl llMli »^ff^M MI'l "H*;!* H\l 

?lMia Pw H*" M'^si'flrt <) "H^i qa «w ^■>{|ji'{lrt =( ^Vssis iMw qa 

ai'S^ w>ii-t >l§3.{ltt a^'Mct Pw la^tt^iH «-'iWM ^t wi-"^ a^w 
•H^i ai ig-flrt "i^i «5 =M>lis ^\MVi >^<lwH ^«if. 113. •< ^aH-ii 

^iw-t ?lj>{lii. 1 ii(. ffHSfflrt =Mif'i •twg't =1 S^i^ri ^iSm ^H-i 

\. wrS (^^4(fl Ml«v flnlm) Btriting K blow. 

^. irwio* il- o*^.>^" to throat one tbiog violently into another, to throw down. 

i ^1 ?WiHl hmM '•u <i<jis n>(i§ >H«t*Mi^, >ni>(l »n^ -nil ««! em. mi^ 




Al?ADOAK-I-ZARlfiAN. 4w 

111. "^i^ c a^t^x^^t^) «i=4^^^*ii rHi^ H^ ^^Hd H ^il mh\ 
"himI "Hk Mum Muni «ivi^ a>(iii'/i ^mi'i '^{^•ii^\^ "i^^ "Hi^). ni*^, 

^^$i=tW a>iy(^^l^ "HS^Ml, cl^l ^h tilM ^^ ^i M^l =^^ »»15 5H Sl'^^il, 

=^^ ftrfl sii ani-^ sHirt?i8(l tHi^ ^lA =^^ H^ ii^'^ ^^9il^l ^h n^u 

111. When (Spendadfid) saw Bastiir ho left the large Iranian army 
with Bastur and iiiraself went over the top of the hill and made an attack 
upon Arj&sp with hia 12 myriad soldiers and drove thera down from the 
top of the hill to the plain below and Spondadiid thru3t the work of (further) 
attack upon Geramik-kard. Gerfitnik-kard carried an assault upon them and 
thrust the work upon Bastflr ( /. e., the enemy were driven from place to 

1 place and killed ). 112. Thereupon it waa not long before there was 
not left any person alive from among them, except that one, viz., Arjasp the 
King of the Khyaonas. 1 13. The hero Spendad'id caught hira also. He cut 
one of his hands one leg, one ear and burnt one of his eyes with fire and 
sent hira off back ( to ) hia country on an ass whose tail was cut. 114, He 
said: "Go and tell what you have seen from my — the hero Spendadad's— *hand; 
otiierwiao how can the Khyaonas know what has happened on the day 
Farvardin in the constellation of the dragon, in the war of VishtAsp ? 
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(?) ^ (3) <« ^ ^ 

■i. MM«i "il^ Ml^iyw ^>l^i»^ <111WW il§l«. 



\. -aHM** "^niil^ 1«» 



^. ^i. i^IsT side. 

3. -ani \^VA\^\ >k\^ Sk^\ \l^\^ ?l^\l^ " M^'l "Sl^ <^l^l^H'' ^A^ 

il^ fiM ^IMi^ ^Ui\ A^\^ «t^^, Miaj 5ii^l^T^<l ivig"^. ^^^\ \V\\^ y^^ 
"'*HRl"=^l*fl Qg^l^QMi Jp^^ ^ — " The vast province of Khorassan has for its boundaries 
the OxQS and country of Bulkh to the N. E. and E., Cabul and Seistan to the S., and 
to the W. the provinces of Irak, Asterabad and Dahestan." (A Geographical, 
Memoir of the Persian Empire by, Kinnier, p. 169). ^o^ix^j^ft clMl^«ll<ni ^^k^i "^ly- 
^H<Kl ^%y<\ <KI^<hI ?l6^Hi -ilM (1%^. '^^\i\y ^K^\\\ ^l ^^-^^ •m^tWM, >i^*=l^lf >i^«l, 
h\\^ ^^Hl iSl^lcl, H^H (H^l'^l), a^> ^-i^UH^ (<Kl^llHl)- ^Mi^ -^XKX^ ^^j^^xx^\ >\V\ 
^«i«ll M^ kxy^)y H<H (^^*^-«)> 'fln^iiH^ («Kl<liU^ j^^^) ^^ a^ ^*^^ ^*tii^^ 

Q8?ll<0 "MMl^ "^l^lUH^fl ^^Ml ^ (Ousley's Oriental Geography of Kbn Haukal 
pp. 213-215). 

^^ •*^'R^^l>ti ^ li^^d 'llM W^^ h>\ ^\»^i»» >V>^^ (Justi. Bnndehesh, p. 52, 1.8), 

^lMt4 H^flk ^>i^4^^ •^miil'l<Kl g^Mi n^B(, riH^^ (^^^ "^ ^ll<H>li ^W^l^<Kl ^\ H^fl 

'iiil ^i4l ^v)^- ii^^Mi w<-«t>^ M^ ^A (^iiR ^5 ^i^^- av>ti^^cii *i fv^^ 

'^ \i\V\^ ^^'ll H^l ^Ul <hl^l^ ^l^l^M'tl -ilM^ ^l^'^rtl. -a^^C-n ^nSj-^T^tl ( Bactria) 

cl*n<l (Chromque deTabar, by Zotenberg, vol. XL, pp. 81-32) •ii>li^?k*Ml ^*3 k- 
<l^ ni^ HMI^^kMlUllft 6?ll <?f^ H^l!5 ^^\ p^\ «ni. n^ =^^1 <i\k '^^ ^^'< "^^^^ 
«4- ^•3af(5iVlK<nsR'^li«i g<i ^^'^Ktl'll '^W^* tlM'U Wm^ ^-lli^ "^l^ a5<<lH ^i?Ji 
^U^'^l «^. "a^wX ^M^U ll^^,» 7) HWa ^fln (Chine) 7l ^ii^ ^i^lHCi 6^ "^ ^51 ^^'cl^ 
clWl^^Vl^^^ rti^k^<^?l^^ •M^^ ^^^ ?1^^^ ^inHl 'UM SlM^^ ^M^i^ IIH 
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WM ^'lyiit i^'il^ tltl^ Sllf^HHwt'll -11^ ^^ ftfw a>t^ "Httsft 

In the name of good and munificent God. 
The Cities of Iran. 
(I begin) by tiie name and power and help of D^d&r Oharmazd the 
virtuous administrator of justice. 

I . The cities whicli are founded on different days in the land of the 
country of Iran, — i. e, which particular Chief has founded them — are written 
in details in this memoir, 2. In the direction of Shordssan, Kaus of Kob&d 

■>Hi^- rt"Mfl MMli^ \-'H\'U tlo-HMi ^ •MIl'H n-"^!- ^ «n*« ^^^ UH\ 1m tQS ?l*fl 

■*t ^^^^ '^h H^l MW^fl fittil $^l. ^i "l^H ^I'^fi Ml?} tlXl 'll'^rli rt tllig *1^1 -l^- 

<lil»a^ " ^'fl if"" "^^ mH M^ ^. "ft <Sl <i 4^H4l^% fH<lSH^ ^lii- <^ ^ ytiV rllU 
Uli<l «Hl<nMiy^ i'SSIUfcT M^ ^li'l'^ MMl^ ^l^ fiai^l *ii '.'^^iwl SMliyi "^^^fl 

jfooo ^■^^^ \)^ 1^^^ *iii«iiMi Mi^- '-iM^ ^ V""" ^fiMi m'^^^ "liti t5.i>ii -M^t 

«MK"it Mli^^lH -^H =rtHi M^ !r^ "^ "^U ir.'l/ flH ^liJ^lHi '»='ll^ "^H-H^ MlH^t 

1 ^&t*.H wi^Mi<lM-'' ■!H^i=Hnn*(i M^'^iM s5- ^iyMl^ ^IM\ i>U»(l *1 ^^^ -HtTrlti 
■ItH %<1KI niMS-i^.tft VHW Ml^a- C Ibid 11, p. 157. ) n'^H i^ ^"^ jiS^ ^Aftfii ^li^V 

wi^i sat ( Ibid, p. 462} *(i^ ■^ni ■^ M^iU^-i 'tin "sHi 'tifl- ^i^ *ii 'ii>n^ ^ili^ *> 

^1*0 =4R -^aCl tflQ RllH 'MJ-'^d ^cfl- Hl»ld tl^^i 'llMrll fin<l i^^rl MMl iM\'i «'^l- 
^K. (Ibid.I., pp. 464-65.) 

(Ibid I.,517). HM^itritlMSMilUlMt J*^ SHtW Mi^^ 'Kl'H^ »ll*i€l M«5 ^k WlM 
tllfl'^'i^'l^ ■MlMft "^"^1 'tl^ ^ t Ua^iiudi pftr Barbier de Meyoaid I, p. 352 



(G^orgaphie d'fidriai, by Jaubert Toine II., p. 198 ). 

MM^kHl^l ^H^ ^^M tr<H<Kl «|>in>li ^'^l- -^Vi^l^l^l ci ©^ ^^l 6c|l. mS^ MVd^- 



e"^^ 


« 




V*^F^ 


• 


e"* 


j^j*'j 


ALm 


J ijW 


v^j^ 


J« 


^^ J o^ 


•^ /N*^ 


••. 


j:iS 


Mohl. 


Am J 

11., 


p. 272, IL 923-24. 



^^^ 6^lkC-ill H'^rlHl Miaj ^l^ (^^^l ^Cl^l^ I. M ni -a^ij* Sogd or Sogdiana) 

k^B^. ii^^i ^^Vi^ ^i«>^'ii ^i^'iMi ^iM^ ^<ofH<ui^ c-t^wi vC^i ^i^t^mMi <i=m^ 

'* Samarkand remonte d la plus haute antiquite. Les annales de rOrient masal'* 
man en rapportent la fondation sous le nom de Sogdo (d'ou Sogdiane) a I'^poque 
beroique de rhistoiro persaae, en Tattribuant au Keianide Kei-Kaous fils de 
Keikobad " (Nouveau Dictionnaire de G^ographie Universelle). 

^ K^^^ ^HHrli ^^li^i %<\ <^Vl C-f^l^l S[\\t([ C<^^^ ^lH<0 >t^i'^, a^i^, ^M^H 

-•HMC-lMi ^ ll^^^^l >i^jjr^ Marakanda M'^ k^cll. RlU\ ^ ll"^^ k!^i ^3 ^l- cl^fl 
jkH^ld H^'l ^-1*^-11^.1^1 ^ ^^^^ >i^i'^ Jj^iSl. (Ancient India, Its Invasion by Alex- 
ander the Great, by McCrindle, p. 40.) 

i^^i^ivli S^i!5^i n^^. (Mohl. I., p. 482), a*n<l Mi^ ^^ i^'^i'nii^i B^iAi ni|^ 

( Tabari. Zotenberg I., p. 407 ). ^\^{^ VMl^ 'll^cl^lltl'^'i^lll ^^ ilSlH^l B^li^l 
"i^H^ ^iW^lkM^l ^li^l ^l^^ ( Shea's Mirkhond, p. 2*20 ). 

( Bombay Edition, p. 172 ). 
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)ii jH^. 3. ^^i^^y^i sSl^3^ t*ii 9/^%\\. ^^ r^^j^tt anicty Si^^iH tHi ^i^^. 

laid the foundation of the city of Samarkand and Siavakhsh of KauB finisbed 
it. 3. Kae Khusru of Si&vakhsh was born there. He established there the 
glorious Atash Varhar^n. 

^<U^^I "HMl^ ilSly iA'5l'*lU'1l »iSU i^^tT'ffiS^l BiliA,l $fll- {S. B. E., V Weat, 
Bandttbisch. SXXI, 2-5). Q-iitv4*„^ Hi^ ii{*,r/ f:^S {S. B. E., XZF// West.Dinkard 
Bk. Vil., cb. I. 35.)N1»&11 C-t^'liii^L33l i^oj,%("^>l S^ ^lH"fl >lia "nj^l >ll^ ■M'i^ctl'ti 

( Mobl. II, pp. 410-4i4). =>t ^ITl^l ^'Hi ^l&l'll W»t^U*fl •l«vfl!i (J^H o^^fl ^l^'m gHl- 

i^fli em ^^i-ii giiii-ni gcfi -i^^ nH *iti h^^s »Di "a^ siil «<^- 

" For many legaciea and gifts have been appropriated to tbe buildings abont this 
fountain (ylJe^-w) wbich are in the charge of Guebrea (or Fire-worshippers } who watch 
winter and sammer." 

( Ebn Haukal's Orienlal Geography by Ousley, p. 253). 

'^ftM'tiy ( (S. B. E., V Bahnianyaet III, 14 ) Mi ^^^IH 'VM'Vi^ ^t1=ll*(l "tl-Mt 

^ti'-fl tmi"^l5l y^ (rf^. fHl^ ^ "■H'M'H'l ^irt^l Mlft^M""! '■ H14MM C'lg^lM) H*»«l- 

ftti 'I'll ft'^tl^MlX. ^i Minting ''*^ i'^i -11*14 ';<tf^^ 6d (Ma^oudi par Barbier 
de Meynard, Vol. IV, p. 74 ). -^ i**^ Wtfi "^i '^HVW ( Yt., V, 54) ^i -o-j-j ^^ i^-i- 
*i^^l^l o3ij i-yffv (Juati'a Bundebeah.p. 70, 1. 3) S^. d>i ^;(^n,i:^i Jjl/J^^ i^^iri (Hi'i>ii 
■»Mi^fe||ci*j'i-»-Ws$'ix(Mohl.lI,p. 338).'a^5^^ii(>ii^^i»rt«v ■SlRWl't'Tl ftU '""'I "0 

»i"-"V^.(HiX *4i ii^i»ii\llMi=tS '^i^'«iS'S*''ti ^M^i'ilg^iWwfti ^iH 'Hm R.*ii^. 'Mfi 

S^t-^^'ll '^'H'^[ k^Xl ^HHl>li (parenthetical) tiW^H m '=i^ll' ^^l-HSJ^ MI3 Mi. M«t 

a»HH {tiivr M«j.) ^Hd ■^^4f1 M«li '3lH\ *:m^i ^d- 

iw^ie -o'oiw *^ iU 03'Bi' iiw si^ 3i!w- 110 f<v f no ( Bund, Juati, p. 41, II. 1 7-18. 
West, XVII. 7.) 



K4mC 



*t9lltf(8l »H »M8(>H. 



M=M »t^^ fWi animi ^'i^riKl. M. <=1 a>ll'^^ 'IW^ Rijt^ ^VHl H «*W 

' ''?tl^d ^i^ ^^i'VlK I'd- " I^e roi Key-Khosrou bittt uo temple qui fat connu sons le 
nom de ^oasoudjuh." (Ma^oudi B. de Meyaard IV, p. 74). ^ Kouaoudjeb r^^j^Ti 
4tl»lSlHtii ^m yiUH Gashasp — -^/^ $i<(- 

ftl^llHtll ff/i^ii^S, ^^ ri %^ii H\^m H^Mi ffVt^iHU- ^ K\"<h SI- "l*^ ^ M«i »HI- 

Mi^ c-iw*i (St"^ ^^4ifl <m*tl «i4i^ "na^S,)"?!! iti^i ^>i *t< i<l^"^ " nihuj-ii 

ir^ftlKl '^il'Hl «Vi^r)y^- »{l»^l'« Hl»l ^I'^JMMiWi 'l^*'" atMHI wi^l'^Si »H^ k^Qi 

rt-j diiiu i-^;j,T .i— jj Wu t^j^iTj -i-iji \jj\f 'A-jjji>, ijjijji) d,*> 

{ Mirkhond Bom. Ed., p. 180 Shea p. 285.) 

^. *i Sit ^ y- *^T ^ ^5 '41/ 'V j«(iiA w *iifel '%'U'fl *»t5.tfi" ^A^ %^<l 
No'l'ii •'' ^ nstn H«A'=^'fli >'iA hMi^. ^>vt «»h"s " ?ii^^ tiMl"=^i mi si^" 

Q'li^, ^^ 'fl^li'11>ll>li -^l^Si. Cl-tH MMl^ ^U63J*ai«^ Q'l'li li<1^ af^i^n ^ivflni'i ■^- 
«i1l ^L'flHI'l'll ^M-llMi '^MloHi ■an^ ■?i^l'{l *1S 'ISM ^?^*i 'l^W »HHHl t« 'I'^M 
{lit. CH^itti ^wll^l K^l) 'tiM'll H^i'^KlMi ^^\<(\- fek^'ll q^tlMi "^ "<^. '\Mfl" 
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^?. $l>jft a>tH ^ a^iirt^l ( ^l^^iH ) rn vi^r\[-H{ ^sfl. \. an^ Sh^ SiaMWcfl 
'HhI ^ht\ ^ict HU^llil'd ^dil (2H*-*=ll il't'fl Sl4^ iM %Mimi ) 

4, Then Zoroaster brought the religion and by the order of King 
VishtaBp prepared and wrote 1 ,200 chapters of religious writings on golden 
tablets and deposited them in the treasury of that Fire (temple), 5. And at 
last the accursed Alexander burnt and threw into the sea the Dinkard (or 

the collection of religious books) of seven kings. 

•iii^ -ti^a- 6^ tm<i. Hi^l -ii^fi Kvk\ "f^i iJ'J:!^^ ^Hti Mii;*il'^i(:fl« ■B\- ^ tJ/.iV 
*^16{I 'ti^feii H'lfti'ni'iiH '' iA.n^5. NiMsi-i" >ii -^ai sViJii^m ( Viraf 14). 

M**(l -^^ [i?l«,. Mi^ lH-ftHMd V'li'^'d ^ti *i ^ ^IMiili H*fl\l SlH^tfl r^Ml 'I'fl. 
■il. gl^^in ^iS*5| Mitti 1 "H M«^>tQ ( Pusar^die ) <*^i WlfcAw^ WiliMi ^l-^ll ^^l 

111 !i?i»t^t*i M«t^%i« 'i»fl. ^i^eji "{l»n H*:'"* ■^*i'^ ^i^'flnm-i HMi^i-i jhI ^i"^ 

KNi 4!fl. i"^ ^l*ti*n dMl«d H^li ^i H^i'^^l'tl *lii ^i^i^ *! i^W. "S a»:1R'i^U$ 

^''i) ^sii'^iii "tnti^^^iM'ii ^M'ii*ii 'M'iir-fl- (HiX [^mU^ Sl-i^ -HI'S H^^v^id *i»i^H'ii 

■^li^R'S^l*! «|?i wlil*(i;i 4^1. MWl ^i y^All^ Slftfl ttlHii'rt Jiamjl M W.^ Ml H^i 
61^'IK ■^H 'i':^i'^Ml'l Mi^ ftliA 'Ml'^ -tl"!^ ■rvi^,'^S^. "tiiAl 'll^c^ «l3Jl^'6i '^Afiinf *1^ 
Nl^ 'V^ C^HlMi -Itm <l^(i c/tiJl'^S.- 11^ ^i fl^t*.^ =^ H^S ftt^-ni -^SW rllM-Kl ^ 
«'J*ll'='^l^ *{1^ ^ oi-l-t Vl^iH ^rfl«»y^- ^■'^'^ fe^liM'ft oj^lltf) ( Ouslej's Oriental 
Geography, pp. 255-56) >(»lli^ H'Hit'ft 'twOiMl ^l^ ^i WVf^^ 'llH'fl 'T'^'JI «*, 
M^ cHlm l^n lArn^ ^l>l'fl ^i -ttl ^^ffl «^- ^M^tn rtl5. ft^S^'i ^W(fl '^i^'ilO HVftl 

wigi^l^, "Ji qm 'W>i'ii y^'^i^'^i'fl s5<H>ii nil. »*ii 61^'ift w^niwi tTw^^^ ftiiy Niil 
■»^«tHUi'll>iK^ 'ii»i'i«'^i'=^^ "f^HWi^i-i *ii*»'^' iviiUMi^ WM^iwi ^4 '-imM- 

*>i«,nffl ^di'M^i b%\i liiH Msi'ii^i ^'m^ V-^a *i (uiB.^ Mf4 *i ^i"-tHi »H*t "fliH 
*^i«fl ii'**(i M^ ipimi t-n flHi- ( ^ «»«« ?i^^ ) Mifi Mtiu^id %Hi Xi^\ «i." 

( TbU city was the Sogdo ot seven kings.) 

M. 6'^ mC$ •Jfi "Mlfl MUMl^l-fl Q'l!.^ MM<tl 0-lH 4infli ?lHU S^«li Htl^l" MlS ^l- 



SlVMl ^I'^Sn^l H^flk ^»liiWl»^li ^I'^y.l 'fhuB both for f-o- -^ivi ^uH '*i^'H 

^Hl a^ ^'lil »Hiti O't^ tiHni HiH^i ^^i' %*1iHi iifcf »iin tfl^yi -i^- tt^'ip.Hl >\f\Hn 
^>f^eii^fi-i Min ^^''ii »m -HK ii=ii'flSiH'?t'j"^»>t'ii siM^tft ^t?ir«i'5i- jE^i ^mii- 

^'iiniH ^l>l<n"«>'^" tl'>t Sf-HlBi, Sn'^'Vr^ 'W»i,(r/i4^^^'t''rvfi.'5»li «^^^Mt3 that o£ 
^ ^«l il*<llS ( ^Itill-^^ ) >lI5 Qi'i "w^t^KHl MltAll'Sl. 4<l^'l'tl Miuii^ " Pt^. M15 HI 

"{. VI. [»t^ resting placSj seat. 

;i. ^f^. j^M-)?, lit. HTy -nitn tft^ci. Hif\ "a'.Pl- "i6»11H«>li ^ <l"* J^^^j 

3. ^ «^, }^ ri i^ <i^^ ts. ? 'iQtit'll'Ci'S.tn M^>in>li %Mi ?ll^ l<l'i «V- c:<o^ 

(Vend. I, 7) ^iXi ?lirt(lrll «il''^ wil =llC^1lMi >Hl'^S, R tfl^ -a^t U.fl'll ^iiM<l -l^.'^qMlli 
*t T»l^^ *ri lft)y"''ii>n^ •il^lli'"!i^ti, (Spiegel Vend.!, p. 3, 1. 1 4) S '^[■>^^'h -i^iMi^l V-il- 

'l-^WJIHci i^«^^M H<ltlt>li "tl^'^Cl^ (*V- ^A^ ^llMla ifiiSi =>lH"?i'1l ^^Mtfl rl'-^Mlili 

"u,iv^^ ^ntt'ii •Mi'^t*" ^ ifi •fl^tii ^^tl f*!;^ iSj^. ('tis, K^% mim«ii v.ii'iiiii 
;;'tlnti'«*il 'li'HHi 4ii ^i*' MiH "ti^^ *i^yk. «> H^jm^t Rt^i^i "161^ >i§!U- ii- ^ih- 

^l\ ■^'V:ni •^l*'<i ^M*(i ^"^^^lO U^t'-Ml"^';!' -^^^l >l^^. (R -(Sy^l -l"^^^! n^^. 

«^»1 »t1<^Wi "tl'^'^-fl^ ^U ,'ll'»fl'l ^61^'Rm H18"HI ^^«»1K 'il-^'ll^l'aHl Ml^ "lif^^ ^It 
n5i'iX. ^>i^ iiyrfft^lU-ar'l^lj^i'.'l "^"ttj^fl "t'sl"^ i^U {Ma50udiB.de Sleynardll, 

p. 121). ^i»^mi 'Mi-'^i^ •a'iit Hi=iii=ti'a iejSi fm nnst-ii ^urii fti^'imiHiMt^a^"ii'fl 

121). ^H M=i 41*111* 'HH ^yn «L^ ^RlMM-li ail^ ^''H tlii>l»lid ^i n«lld«i (Ousley'B 
Oriental Geography, p.213).Hifcf1 H^i^SJk riH^l^KlV**tll^6l^4^0^'i "iA^i^l ^»^ 
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6. Seven reigns had passed over it* tlius, i.e., seven kings had ruled. 
One the reign of Jam {i.e., Jamshed), one AzidiUmk, one that otTaridim, one 
that of Minocbeher, one tliat of Kaus, one that of Kalkhosru, one that of 
Lohraap, and one that of king Vishtasp. 7. At last the accursed Frdsiilt of 
Tur introduced into all the mansions of the king idol-worsliip. 8. Spen- 



•*.e. over the work o£ collecting religious (Dinkard) books or over the oity of Sogda, 
S'=i^M5l>l (Diclionnaire do la Perse, B. de Meynard, p. 112). Ml^fl ^i ff/**<l^ 

^i i|lMI^ ^'^ =»*i >.iiK lAlKl MlMll^lri MlHtl^a lyjli. H'il rtRHtsfl Til*il*H ItW'tMl 
^IfllHl ^l^-mKl '/|'--Il- "^ wilHl Ml«li!ll '^I'^-^'fl 4^^ ilfciJ: ^li* ft<rS ^li^^rtl. ( Magoudi 

II., pp. iiy-120). 

!rt'll>*« >Ml^ '^^'Hls &t>^4UiiHi "HMl^ ^fe^='.'^ "rl *:Vi'-!i g"!- (Einnier. Persian 
Empire. p.)*]87), *n^ ^M^S'.U ni^^ll^ ^nH «t?H'l !il^l HlJ S* ^lil Hl*VC-m 5H&ii^l 
gen Ti iii ?t^t ^Ki j<fl. 

fl'-4<l>i>li^ ^v.i«1^i^ ^ »1^^ >{|^l^^6l1l gitiMitfl titTefia 6i ^^ *i ?l^^ ^^ 
»i^ ^ ^H\ '^ll>,'t'^u '.li'^i fill- fHUHufl o-Hil. ^ Mi'4 lAi'il^i'ii $iti>ii ^i-^ rii5. Vii- 

"iPi a^^ Myn urn ^ ^^^»li ^l^id ^^Sl^ ^l^ €1 ( Tabari I., p. 277, 407, 462 ). 
tll^RH'^ rH\ 'llll'i MiK >Mi^i *1^ 7i^ '^tWll ' -li*! "^^r^- ( J^"^"!' P- *^' )• fl't^d ^ 

nt^i^iai fid- ''iiX ^ PhIihi^ ^ *? Hfi^'ii (itV- ^ ^H ■^^'H-fl ^^4-11 in H n-ni Si. 

(Ousley'a Travels II., p. 372). -Hl'.^l'^ -11flliT3.1«'3M ^ilHI »*1 ^i'ilH "iHM 'tlM *ll 

SlH^m »i'^ TiHi ^i^iiin Hl^ ^Am^ Mi'^l^A. sTilRrt^i ^i^i otitT MpdH «ieflti ^H!i>ii g'^. 
ft ^i H"tfi 4^iM«^ Min^i^ »ii«'^i- ^Mi'Hrt t*ii. w'ii i%>i«d »i*t!> (ii> -^fi ^r-fl i- 

■^iai<li 71^ -n-M^ Mil"^ i'^tn^ "0^ >l'H-i =^i Mi ^.1^> >:MHlH'tl ^iHl fi^l- fl -HlfcT fHi ^i\. 

k'^tM^ y*0 ^i ^6UH>ifl^.iy^ -^11^1 'SitTMinHl ^m-n Sl^t-ni MiriHi Suk^i^ ^ja^^ 

*n4Hu yj^'H'ft «i*i ifli 11^ "^I'M »ni^fii «iH^ fii H fi^i ^laiHi '»titr eBi. riftft 

"lieflSti»ii~i 1*^1 iJ^ {Arab. Uj assuredly ^t brother) ^i^ " "^^^^ ^Tti *tlWSi-"' 
"h SlM^SOTl w^Hl *H'4HI ?ii^^d'llM '^'^"'H Mi^tMirkSiond Bomb. Ei.. p. 150; Shea, p. 58). 

itfii 'iiam atiicii >fn<^K i^Si'^'iifcrciHi^i^'i^iii n»ii^ '^'1^ ^im'^ wi^!i si- 



(Ibid, 



, 150). 



■; ff 



i 



^ (3) (3) Ot (3> (i . 13' 

^<w ftt^Min iiMi^ ^i^rtrtM^ "nn-^ s^cii «(ii SHIP'S ■?t^ ^witi ^v^'^i %ii •!« 
*'^=^?irH«^ ^'^^'nl'i ■mi^-XiSi*! rn "J^ti ^c{^fii»u mjii^ Vuis^f't "'acit 'iiiit- 

Ql'Httfl*5itrm'^»i^?l ■^'^ ^ <ll;>>ii ■^^i -i^i "igrt j^y ^mi^X'i^KiCti^i'^ **iiniiii- 

t6>li 'W'tm^l flMl ^<H«, SlM^ MW-ft 'JiMl^fl niSi Ml-Hil »t4lHnt 6fH- Ce temple etait ea 
gr&nde veneration cbez les PerauDa, qui s'y rendaient de fort loin en pelerinago, le reve- 
taient d'etoffes pT^cieusea et plantaient dea drapeauic an enminet de la coupale (Diet. 
B. de Meynard.p. 569). m^J ^ l^tsttl l^VilHl {KH\^ (t.^lisi- 

{Mohl. IV., p. 368, I. 15). 
^ ^l"^ '4^1 •H^H'^i ^^ 'i'fl 'Mei^'Kl ^I^M ^>1 i'.'HtMi ^l^W,. ftltTt ^»1 
Novum ver m^ i^Bi, { Hyde. Historia Religionis, pp. 1<^2. 305 ). ^'^);rlMl •Hl'^-fl ?iiit 

$^ ^W^"fl flNlWM^Ml *lia*1 ■hI^ ^ ■*n ^'^^^ ■ani^yj "Iti^M 'Stt'"^ "rll '^'il^ 

?t§l^i -M^i^MP. yi^lsivTHi^ .i^KH '{^^i'ii»ii^ H'^H >iia»i Mirii 1^- 

SOil "^ Tlii^^ 1^ ^PMIJI ( Bokhara } t-tfcT^ "Hi "rt^ MW ■»»in«!^ "i^M'lH^ ( "VFest 
B. B.E., vol. V. «ii*H III->3) >li >yffiX. tHi S^Bi,^ " S^^^lM •V.tA^'i ^ giHi »V^ -^il- 

^l^Ul^ ^f^ 'lt>fl^ SiSl ^- ^ "^^fti "-- ■^^l Htii*!! -IIM O'^^ "^^^ ?l1s>, »1>1>!;^ 

(HAfizodeVIII). 
Ml^jO MMli^ ^ ■^lUiyK'll >tUl^d 'Hllfl'Nt ?1^> ii- (Ma^oudi par Bariiier de Meynard 
IX, p. 11). ^H ^i'^^ m^ ^ji R^lt^iSJ ■^l'^^ *^j^ 'jLsH Bokhara the noble (Dr. Bellew, 
India to Tigria, p. 366. ) 

N«i^iifcr>t"n'in<l->iiyO ^^>1l^*'^lHi^^^^M^,[l^fei^■^^ MMi<l^R a^^nmi S^i 



dadfld, the son of Vishtftsp, founded the city of Novizako in the Renowned H 

country of BiLkhar. 9. He estahliahed there the glorious Atash Vahrin, ^ 

He struck his la nce there. He sent a meesage to Gubahkaii and Suj-e- ^Z^l 

Pikikan and ChurhakAn and Rab^k&n and (juhra'm and Turchav and vu 

^ ■- 'ly - -<.u^ f^- 

( Ma<,'omli II, p. 44 ). ■a»ii 5li->ni^i Tl^^MI 'liSJ *iS ^in^lsTi^ 61 ■I'Jl'H 4^^^ ^l^i ft-l- 
Af^ridouQ biitib un autre temple a Boukhara lequel fut nomm^ Berdaaoureh t^y» iy. ^ 

(Ma^ondi IV., p. 73). *i 

V *1 -iiM ^ y.'H "itin^ >iig,»i ^li'l -I'd. «t SlMtii <mim^ ^^it^ »^im^ ■M'H'^ y«i 

^^^l *tl^l ViH'-fl '> 'ty^l i_l- > "^ M^lHl ^. (yakoot. Diet. B. de Meyiiard, p. 573). ^ ^^^^ 

^«(MI ^H •M'A^'ll •I'^l ■nSR j'h> ^ ■»l'ni $IH -?> -ll*!-! ^i ^mtlii'tfe til^Kl';'^. ^K' ^^' 

Irtfl X»ll^ '^H^^ll »:'41^a 6i, f* ^IMl^ SlM^ «l^. ^ '1^1 oi$l>' 'IlilKl -HM^Mi f-r""- 

^i «=Ml Hi^ feffl «" §lMl«a "i&f^i'll 1iH\k U'llM'^WiHl ^i j't;^ J-J f1<i^ "iJJlHSll '-ta 

t'til (Oueley'a Oriental Geogr., p. 223J. y^ 

HW ■=^ 'll>l^ ^-l ^l-w^l tiaft^'tl ^ Pi^l <I161'HM1^1 J-icHjj ( Mohl. V, p. 536). 
*-«5jP»jr« ■='^i^ "^^iQ'MU'tl «Hl H«l(3ilM'tl» «li^" {Marriage Ashirwad 2}.^% 

^■>^o^ ^ ti^iM^Hl >i'^^ "i "^^ H'i'H -Hinx 5i.»i^i «i% "^idi^i ^^'i Siii^'^i 6'fti. 

3. ■^ MMiAi ^1^1 'i^l'Hl y»l«f Miftl -Itfi. ^ hRi "iltT "t^i'^Kl'li '\\H It?lSt- 

a«*n -IIM Bi 7» (lltKlMld fV (Mohl. v., p. -545) <\n ^ ^H ^IM^:M ^I'^i'fl tSi^fl 

11*1 ^i^5i Ti st-H^tfl -^tci rtwii, "S ^ It'll ^u^^wi^Mti Qi %KH^i'\i inx- ■=^'^ ^4>1l% 
^laiH'a {Yasht IS., 30, 3l)Mi ^^M^:N'fl *U^ff.'',^l>;-(lQ'i'1l^Uli fl't^^H^'ti m*! ^^^ 

*/».ii '>i'^liil Mi'-n ^i^«i ti^ Myi s-iiii *i>i 1^ i^^f^^lifi ^ ^ ^MtO *ii<l A\^M-" 

^ 'll*ll>ti ^^M):H M^'^«^>l(a$tM)^*^o'«i"^ '1l>1 «.*?! lU^'llMl'llu'^^ ( Mohl. IV.^ 
p. 539) ^ vitfi-i ft>ly. "^ o" 4131 MMiQ^t Ml>l iitlHl ^l''*=ll ftai- 



^. Ko'i] i^t^s??.'! ^ "l^tt "^"^l, interpretfttioD, acceptation. \l«V(jtt yjl^Ml^ '^V 

■H^d^ifii^ n'.'HP,^ ^iiiw. c^l<^'■^l^ M«iil^n %»?\'\'h MmVI ^i%- 

Mirkhoud Bom. Ed., p. 183, 1. 9. Shea., p. 323. 

3. ^1 ikwy ^'Hk^'^uX ^n^R^tw ^^tiM-Hi^l ni"it Qifi^ M-ni '=1^11^ ^U6'ii»ii»ii 



MoM. IV.. p. 468. 
Wl H^n^'i ^IfUl^^.l-MlH ^td^-lli g?ti (S.B.E., Yol. V. West. XVII5, 6;Ju3ti, p. 41).-iii 
Ibid XI, 9). ^ 'lliiti '^ mXi^I «, ri ^l^-d ''^^.'^t *i^l^^ ^l^Jia ^■ 

M. ^^ ^^.i i/M^' -v'l ^ "Htti *'* 9i. "la^' '^"' H'ni^i i:- 'i-^'*\i Ki'*i ?.<iv 

(l(li 1P^it>'* ^13'! T i§l'^ iTMl ■>*t»"fl uTij ^i^ M'.tl'. (ttie t'hi'ef) ^. j|. ^na^i 

■=^ filS *r><:^ ^ui Mi^ly^. ■=^<l^i i.\'*-% ^ifetii tSl^i ^I'Ai yi^i wHi»^ ^jf ^i ^fii'M 

^MMl ■=^14Mi 'll't n^"^ 'IH^.l'Hl- <v>i^^^i T>\i\o-n (Resh Mgtibta, i. e., the chief of the 
Bessioa),X%l ie&tl (Reshe Ealla), \\[ ^t^m (Reah Galutha, i. e., the chief of the exiles), 
(History of the Jews by Graetz, vol. II., p. 554). '^li/' 'H'^'fl =^11 "^'ii %'tl H^ifiS'U 
tl^lM'tlM'fl «l^ Miij ■^ iV->-i "H^Hi ^1<1<KI ^=^ HH^fll- ^*Ci Simeon Ben Lakiah iiMm 
»<1^<I^HI ^H ^l*twH Rcsli Lakiah 5.^1 kt>f\^ i^ni. ^ yyi^l '3,(1 ^tlll «Hi5,l*li '\^l 

Mni'^a toMI ^ '''^1 ^'^ ""^^l(^il''t *(^^il^l (>Ui*() Hi M?«.R" (Exilarch or the Chief 
of the Kxilee) ^n Hmw. ^ '^^i >ttiM " (1l\ "^iyS^liM Hi^Qd -IIM -Itfl M^ "^l-Sl =>t- 
«iii ^rii-^i -iiM 9i, 'S'n^ y^nM ^*iHi -^Oh ^«1H1 '^IH. Hl^i^^lH "S^l-H qi't *^- 

" The head of the exiles who had been banished from their home, in Jerusalem, 
is the maaler of every Jow in the world; the rnler whom they obey in all countries, 
whose order is carried out in most circnmstances. ''■*■" He muat of necessity be one of 
the descendants of David; an offspring of another family would not be fit for thia 
purpoBe." (The Chronology of Ancient Nations, by Albimni. Translated by Dr. Sachau, 
pp. 19, 68). 

^ =^i^ti'.H i- V3 >ii »(i^Q*iiHi Muiift tx) nw iHi U fi ■^^i"M> ^ M^>Ji> 



Arjfisp, the king of the Khyaonas that " Look to my lance. " Those who may 
look to the interpretation of this lance may run to the country oi Iriln ( to 
render submission). 30. The Chief of the Jews founded the city of 
Klivdrzem. 11. Beheram of Yazdginl founded the city of Maruvrfld, 
<(. ■3.^1/^ *- fr^ 

Ist^^lrll'li w-Min WMigfti. '^ 

" The greafnesa oi their nnmbera invested the Babylomnn Jews with a oertaia 
amoant of independence, and the? seemed in this country (Persia) almost as in & land 
of tbeir own. Their situation with regard to the rulers of the latid was very fnvonrable 
asthey were only called upon to pay a poll-tax (charag) and a land tax (taska); there 
was at this period much vacant ground in the region of the Euphrates and any one 
could take possession of a plot on becoming answerable for the laud tax in retipect 
thereof. The Jews possessed their own political chief, who was called the Prince of 
the Captivity (Exilarcb, Resb-Qalutha); he was a dignitary of the Persian Empire, and 
the fourth in rank from the king. His position with regard to the Persian king was 
that of a feudatory. The Resh-Qaluthas were, in fact, vassals of the Persian crown, 
but were simply confirmed, not choBen by the monarch,' (History of the Jews by 
Graetz, vol. II, p. 513). 

^i^i^lH MlHU^l t.MIMUl ^I'ilMt 5i*,iiq|iii ^iqrii {Ibid, vol. Ill, pp. 9S-97). 

«^ tAKni iii^<l=^^ ■^I'.i s<lH «iPtiiH n^m ( mm) K\m[i s^ni ^ "n^'\i 

" Those in the Roman Empire dwelt, it is true, in fiome localities nearer to- 
gether, .... but in general they lived very much intermixed with the gentiles, 
extending themselves in all directions, so that the name Dispersion, or Diaspora, was 
specially applicable to them. On the other hand, those in tbo Parthian Empire still 
continued to dwell close together in certain localities, particularly those belonging to 
the great banishments of the Assyrian and Chaldean times, so that the Armaic name 
Galutha, /. a., exile, still remained for this and much later times the usual one for 
them collectively." (The History of Israel, by H. Ewald, Tol. VI., p. 84). 

•tl^<l tlHR iMi'^i ii ^M tl^il^l-Hl cl'Hl<l^ §M^«(l **l«l<« "Hlwl "ilfcT^lMiS. ■>^[<\\^'^ 

V ■in ^^mH g^li'H'tl "Vll'M ""JJ iJ'v^ ^ ( Onsley's Oriental Geography, pp. 
213,214,220-22,231). 5>i ^Rl^wni SSfMli "^i ?l^l ^H^lSts.. ^ i:i^i^ -^^1% ^ej 
S^^ (p. 220 note). ^H (U^WlMld ■>.Jj J^ ^ ( Mohl. II., 253; IV., p.l89). iH?i i^[^^n 

n<fi »*ir6H«t«i^i5i^>.i>i wi^i^iS... ^si^hmBtHi^^^^i*! Mi»i»h yi. <^^ 5i^4i»i 
M^ M"^ i'^U. ■^ ?i^^ Mi^ ^Mv-i ed ri i^iui^ft sii^Ki 'tiH'^^ -Hiam mi •xki, n^ 
>n^^ift -^^ /ir^iwl siH^«(l ^i\^ Jit "^iti >iifi>i NlS. \ ^^^i>i3i\ jy -ti>t-fl 

^i irf»*ll^ J^-m ■^IM'l SlMl ^i ^lil fefHg ^I'^'fl ^'fl (Mirkhond tradnit par Silveatre 
deSacy., pp. 334-336; Bombay Edition, p. 329, 1. 13; Mohl. V,, p. 676-78 ).MBJ ^ ?i^^ 



Vi 



«^tfHl ^ «Mf«t 



\^, flV-rtl^ 1^^ H ^^I'dl^ 6^l5l 5|w^ &S£^ *i^»lU ii 
13. <l^«tl^ ^i^-i fll^^^ an^^l^W iS aHH« ^HH ^'J-^ ^^^ 

^iw n'ia^i*'- ^ 4^« H*fl stl^injjX (Am »>i^ a'W'fl «16^ -tnRHi nii ^4 ^tiit 

V -iam ( Vend. 1-8 ) ^ *..SVi. Sj^j^^wfl-uQyiXiJfl iMld »i'.y M^ -t«Mni« ( 8. 
B. E. roJ, V Weet P. Text I., Byt. 3-21) -j »f^l trni '^il^ Wl** ^ yiltrqil »U^ 
5^1^^. -^ ^l\H\'\i Mi^l >(1 ^^k"^ ^ u)'***^ jr" 1^1^ Mq ^tiHi-i. ^'nn t^iw 
M^ '^•(l >*(lH'tl (ttH^-l '41^ Nll^' "The city of jj^ Hero, which is called Mera 
Shabj&D, is Terj ancient. Some my it was ori^Dally b'nilt by Tabamims or hj Dhul 
Eemein (Alexander the Great) (Oasley's Oriental Geography, p. 215). 4B5i "^^ *HI- 
ft% ».^ -11*!^! 'd"^-!!'. iq =^»1 (■■■'^t'^ ^ (Diet. B.de Meynard, p. 537, note 21. qwft 

^^'•ft llM^ft 1^5*.- ^^ M^ <ll4'»l'l MMll lUft^tM (^^^ ^lUU^'O %iri *1H »l^% ) 
*!i'i« SlH'.^fl il'^ "5 ^ ^^P.lMH'li Hl\ «1lt.>ll^ *l^Xl»li'i ■^^i Si ( Kinnier's 
Pemisji Empire, p. 179). ii^i ^(>ii^ ^^ ^| -W^ o'*''^ ir* ^i. ^1 "lll^'^'t'' (^i^ 
^U»ll«^l ff^M (l*amo da roi) ^i'^ll N'.'n iiSllI H i^'^ '^'^^- ^'t ^'i ^* *^ (Takoot 
Diet. B. de Meynard, p. 626). -it-A^-iM Klwll^ ^^ i^l^Q y^^llfi ^i llH ^-Xl- 
■=^^»Hl Ml^ i'X- n-M^nt^ <^1>IMH'11 ^ »fi>*fl ttH-lll M^ »i»l^i«. ^^ «l'J (Hari> 
?(^>.»(l i^HH*!! fit«»^ sn>^ Hli^ (T.abari par Zbteaberg, Vol. 1, p. 517). 

4<J. (Alexandre) fonda uufl ville it Ispahan t;t dans la Khorasan, les Tillea de Uara* 
de Merw et de Samarkand {Tabari I., p. 517). 

^^'» €»l^ »iri> ^ S '.11 ^ "^ "■ H<l^ltri '4^-o', -^filVl iMli Hariva ^^ ^'U'tt- 

>l!h^ fi t/M'4l>li ffi'VtU ».■ f^i MlHfi^^'IR-'^-iflM^SiiSpiegelPahl.Vend.p. 4, t. 

"Lavilled'Berat, dited-Dehbi.u etc fondeepar Alexandre, lorsqoece cooqaerant 
ayant envahi I'Orient se preparail attaquer la Cbine" ( Diet, de la Ferse. B. de 
Meynard, p. 593). 

"tiM ^i ■M^ ^'Hi hid. ^^ »ii'(l iHm "iN- ■=^ "ii^i ^ n^Miu-fl •il=H6{l ta- 
il*ti ^11'. -Mi^^ 

»^. jki tjli; yj y-liif .-. iliUj l_,o. '=—1 "V V"'-^ 



jy^jOjl^uTjIy-! crn* 



(Diet, de la Pereo. B. de Meynard, p. 592). 



SHATR6iii,)-I-AlRlN. 63 

n i^sHwcfl »iHi Mu ^Misi HVii ^%\ =»i^ ^^isiti ?i^^ 't^{'%. 

12. The accursed Alexander of Rflm founded the city of Merflv and 
the city of HanVu 13, Shapuhar of Artasliir founded the city of Puahen. He 
built a larfie bridge in Pushenff. 



*^^m' It*!'!! *is ^>{1X k'M-'i ii ^^ 'iifl R(kX i<l«(i v-*!"^ ^I- 

" H^rat dit le geographo Persan a &t€ fondle par un dea femira du eel&bre Neriman 
le h^ro3 du moode qui portait le nom de H6rat, et apres avoir ete ruinen, elle a 
^te r^tablie par Alexandre. "{M^moirea sar la Perse par S. de Sacy, p. 389), 

3- 'ii^fi >»ti^ ^ ni>i ft^fe<Hi> iSh "HMiM Bi ^-^i ^y ^m^i f^j^ ^Mii 
■-^^Ji. ^Pi'fi '[1*1 il^sti ^^m ll^^^ ■?! 1" 4^«^ !.i ^iH^ «^. %ii^'i hH ^w*^'!- 

I^U $'!• ( Diet. E. de Moyaard, p. 132). 

Mohl. IV., p. 80, 1. 713. 

^-M^ g^ii'ti >i>([^ ^ ■^^in •iw'ii <iB^ Mi««(l ■=JiT/ 'iiMHl ^i 'i<l Mq '^^TK 

(Onsley'3 Orient. Geog., p. 219 ). r»)l\ *^ 4Hl*li H'=< "ii'^Ml^l t%lXl Si rl ^H 

icisiM^ ^11. /iiti^ siM^io ^iMi^ tf^i^a^uQ^'i^iiy,'^ ^i^sii^iMi tT^^^i^i >i««n 

^W'li ^l^^lHl ^Mm?. a. (41^'='^ -tlM H^l-'l =li»(i 'HMl^ V.J:a \'^,- ^ 4![»l>li 'H 'll>l 

U^i-5i ^iHi^H *^'.i'*t^ 6i«i'ii di*! «i*t >i'n»X. ^rt^dl^t ^^ ■^uwi'td =^s >ii^ ^lli^ 

"Pasbing is a considerable town a little to tbe north of Herat bnilt oo the banks 
of the Heriroad { Kionier'a Pere, Empire, p. 183). 

«n ^i^^iaMi ^M ^ 'iiM 'A-^-i ^"^IM '\K\A.' <ti»ft^ (ti «i>t ■=^H in>ti%tld'f- 
tld'^tH o-^i lAlHl^l ^-l d^'fi^l <4aM Mi >llfl »n^cft 5tiivr*ltr gdl. =^ «■**« 

** ^'j '-^^ J Jj' u-J^j ■— <j w'^ u'i' -^ '^-•' tf*^y* f^ itr^ 

>f- ^Hi ^WK^l>^i "^iiiA ^^^A^w " ^^l ^'fe^K'ti ^ii^'S. i:Mi^4ii ■») «ifi ^"^i 
^-ijilitii fi 71 ^R>iw(. MU^us^l m\ 6^1 -M^ ^ItH^ 'fl'^ ftl ^ lUH^ KM^i 5i3i g?n. 

>nyfl i*>iti^ ^UH^ Mi^ii ^i«vt'=^i ^ii'i tiiitTs^l tdl, "i^Higi^i 'M'lit^i gfii 5utH ?i;^\i 
"tim gni, ^^i^ "(1^ ^ifiHi 'ti>i >Mi^i $fii 'I' itMi^ % H'lt ^1^ ^i?l yii'^^'Hi Ti^XR 
\\rw.'\\. AV*\ "tc^li 6ii. (Majoudi pai- Barbier de Meyujtrd, Vol, II., ijij, l6"S-\fi^V 



HhX\ =ta sain Ml. 

Tt^l ^IMl^ M«i ^ " ^UhS. H'^\ ^ii^l ^iMl^si 4li-" (Tabari par Zotenberfj II., p. 1S4) 

■^lll'il^l'y-iy ^l^mi iijtSi^d^milU >llii ^l^^l ^rVrVl ^fli ( Memoires blip 1« Perse 
par Sjlveatrode Siicy, p. 289). iV ^ -^J* <-*J'*" A-v*jj o^O* fi-* i*'« ^ (P. 222 
Bombay Edition of 12C6 Hijri). ijiyO *H^i"^lfcr (l^^l'ti 'llM MlHrll 't«(l. 

/Iftl^fl VMli^ Ml^ ^ MIUll^ I^-hU ^7l>l ^IM'l iMM'.'Hc-Q^l'HI'll y.tR "n^lrl*-!. ^ 
^i L^-*^ ^i^ Geometrician g?^i T^^l Mii^rl t'm'^l gini. ^Hl ^^^['Hi rl il^'l 'iCl'll 

55ii>ii ■an$ii«^'K\ ^i^m ^iMi'^Ihi iniH'-H^ 'iiM'ii X^H ^^ Hl^iiH'.'ii ^i^'tC-w fiK-ti^ 
a. id- ^fcT^d M!{Hi feiAft ^-tini Mfff'MM ni^i-M^'l 'H^ niw^i'i; ^^iMi 

V. *-l{KIO -SJI 'flS|^llii§> (J. X3). 

»(. J-1OO0' I'll =i'^ ^ iu\^\- ( J. i(f ). 

^. w— i- (4. ^\). 
efll^^fl^yst^l ©rtl $ai ^>1 ^\^i-% M'.*n *1lCi>t M^U(Mii-khoiidS.de Sacy. p. 287). 

IR-ll t/>isil>ti -Itfl. t*li5. itiai ■='*t '•' ' 'twin ' ^It^Mi^l n '' $1*1 «* tf^'tl^'Kl oi'^m 5»."lt'4 

=1- '3'ft^^l^l 1^^-t -oV (Justi, p. 69, 1. 7). ^li$nt>11^l u-j^. -^^ Vi Ti^l »?UH 
H'^^i lJ*l^l ^ll$'ll>ll^l <1'H1%, ^m\ sflJil^fl^l =^6^141 -MlHtlMi ^l^ti, 'h <3\Him MlSlH 

w'Mi Bii«i -j^ ^ till^ tMri ^i H^fi Mi».^ii$ i^^^ aw ^ii^MtR aJi-i n\k ^iH^ 

it Vl»llH^l t^l"f1, tHI ^^'Hl ^I'il'-fl <l»(l H\f\ '^il^TStii'^. ft-Hfl. ijH a'-l't'^l «*-6't. "^IH^ «■!/' 



w^m^^^^^ SirATn'MiiA-i-AiiiAN. 65 1 

•IH^l H^ti'--fl CH^S^rti =iit n<l'i i^rll. ^>i "Ht-il Sl^i^lrj <Hm -v^l^^ a>i^ 

14, The city ofTua was founded by Ths of Naotar. (Tho tleacemlanls 
of the family of Naofar) were comniandors-in-chieTfor 000 years. After 
Tils tlie coniTnniid-iii-chi&f went to Z:vrir, and after Zarir to Bastiir, and after 
Bastiir to Karzem. 

'<IiiS''<li(HiXfii^yi$'ii!j'i^i Hh^ v^k 't^^rji ^^V=inH ^\^\.H\'^ 'i^^^^^\■ "^^^ 
@|H)H^I<|^1 Mdiii^ >i ^^Ml^l '^n, S^H ^hwm'I^i^i »ii<l 'ii^^, "^i^i Vl^i '^i; >\ii«Jli, 

*.Sl M'lrl'l 'li'l'^lill'll 'li>l Sl'iJ.m (jy ifl ^l"-^ (Preface Mecan., p. 32) " Wlieii Tua, the 
Boii of Niiaar, camo to visit Azar-i-KhiraJ, he laid near it the foundation of a city which 
wna called after his name" (Dabistan by Shea and Troyer, Vol. 1. p., 52. }iH"t'l g^tli'H 
M*M^ ^ X^.K ^>m-m ^KllH'.*" ^'=l!(H hM ^^ Si (Ouaeley's Oriental Geography, p. 

^^■^ ^i ^in^.t^^^ "li'^d g'i (Mavoudi IV., p, 73). 

i«M *j-fi tttT^ 11 ''--o} 'ik ^I'fl i*n- ip.«i /irtml >i*ii^ -i*iin> (^i-.'.) f(l =iMi»H ^11 

^^ M J 

>[=n^l'^lt. l-'i J 

%'3>t -^^ ^ ^ [^^H 

'lA y--(l tAl't'll^'llMffi'i ^""H MMi fi"! " Tiis was the seat, of the cniniiiander-iii-chief 
for 900 years. 

*rtMVi «l1'fl HSll/m ■n'fl'. Ml'fl n^ll f*!!^. 'I'l' 'dilWV'l S)l^l g?)!. j 

Mohl. IV., p. 432, I. 873. ' 



4=flg'£ Hint ^ »H<liMH si 

1- ^ h7i*'h ^iHmni s<«.ai jj;"^ 4kiih'-^-- ^"»'t g'^ii^t mmi^* ^^t-ii vy-fl 

a. Oiiseley'a Oriental Goograpliy, |i.'214. iflTy^l ■a'iit*l>'ll '.IIH* '^tftl >IIH'. Vi^l" 

Moiii. v., p. ;!f2. 
Mi^jO ^ ?^i;iJ. i'^iHii', n<a Hi'< 'iiv.d -11*1 ^I'^ti (Miu;oiidi II., p. isS). yni»i^ 

"HlM fnifl^n ^^ 'H^li/in'^^iri -^iSft ^/t^i^ a,"^ 'I'liia t-ity was fyuuded by Taimama 
und destrcycd liy Alexander the Grciit. It was uftor the kpsc ol' many years rebuilt l>y 
by >npoi- tin.' First" ( Kiniieir-Persiiiu Empiro, p, 185 }. srtr(i3oi>^i ^m^ V^V^ "^C^ KH- 

■^4 ^li -a^H flH'l> "MIWU^ ?llj'. 3l'«ia- 

"Sclii'ipour fut iiiforuii' qu' un cnticmi, venant dii Kliori'isim, avail envalii In Per- 

side. Scbi'ipgur retourn:! liana la Perside, attaqua I'enuemi, le fit priaonnior el le lim; 
puts il revint a Ni.sibo " ( Tabari. Zoteiiberg, II. 79}, '^ MH'Jlg-i 'IIM Tl'^l '^Hl'lll nft 

»11V- Ml^ 'IP'^l e'^l.^ri •ll>l'^^l WtjVl ■*^M'-11 ?.t/V'l ■^•■iHl Ml'Kl'V'l ■>^IH^A.H 'llM'^ii' 
■^lli^il -tRl ^^i -I'd, -^H H"il"h itj/^l'.WH'll'^'^it^l Mlt^llfi '1^- ( Ma?.>udiparB. 
<le Maynnrd IV., pp. 81-^4; Tabari It., pp. S:J, tl4 Mirkboiid traduit par S. de Sacy. 
Menioiica aiir la Perse, p. 288; Mirkhnnd Bombay edition of 1266 Hijri, p. 222 ). 

Mnstnii "^ -^HlMlX ^ iTl(^ R*i^ iP.i^ Baihier de Mavuard ( Diot. de la PciBe, p. opti n) 

"Lo premier fondatoiir de cette villc est, dit ou, Thahomera. Quand olle fut roiii^o, 
Ardescbir fiubegAti batit iine auti-e viiie qu'il nomma Nili (/j). Son lils ScliApour qui 
({oiivernait le Kliorn^iii, le pria de liii doiiner cette vilie; piqnc du rofus do sou pi-re, tl 
^■IrvR siir les riiiues Ji- I'aritiqae citu do Tliabomera iino viUe iiouvolie qui fot nomm^e Nib- 
Scbdpour ou la vilie de Sebi'tpour doni lo3 Aribes formic-rent [ilua tiird le mot Ni^ibour." 

=5t iiii ^ ?lTi>dl 'ilJi^l QlrnrTl HM'wfifS,'^ HUllV.^l ■a»l^ ».ll^H ^"^'- (M- -^ '^'•'J')- 

■^l^J■^ly' 'JiM'UJi^i ^h him^ '4l^:ft^iiv-' ( J^i ^ '^-i' ) ^i^ "wv. 't^i'" *• ^I'^^-^i ^m-w^i 

■H^. ^ rim «l5l1lt(l 1S^'^»ll5l'fl -HIT MU »q^l ^l V:1'''ll4' <f^ »tl^l4- '4"R"%lt'' 

" ^'11 •il'M'il M^ ^llH'.-li '^^ (41- -1^ sf' '"'•''"^^ ' i^-^^- ^''-"^"^ '''^^^ "'^'*- ^I'V- Hrs-itHii- 



I 
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ii'Mi^j. "t'. sij-t ?i%^ kH h(,\vei ^ ■^i^'M-M^i knhSi i'4\^i. 

15. Slu'ipuhir of Artishir fonndetl the city of Niosliipuliar. At that 
time when he killed l*i\hUzak Tiir, and sit that very place ( where he 
killed himl lie ordered a city to be founded. 16. K.j^Lohrasp, who was the 
father of Viahtusp, f(mjidedthe city tff K;Vm. 17. Narsih oT the Ashk&niiihs 
founded in Gurg^n, a cityl:allecr~Dahi8tau. ...-* "i^,. .^-"r-^ A<i_--^<^ 

■^l ^ mC^Hllfl MWP. ^[ rHl» "^^ ^ tV«it^ '-H^'li riil^^ »l'5t{l ^fcf ^^ H S|M^*n fi^ ^l^ 
m=4RM'§'. S|Ml ^'Hl'i ^ i.':HI "i\'\\ ^[\(^ (rll^ "^i ^I'S.', '114=11 i-HMJi 'I'-fl. ( B. do 
Maynanl. Diet, de In Perse, p. .'>7t;). -^{IhI ( Kdrisi par ,la,ubert, Vol. IL, p. 182) '(ijl 
M^in i^yi. Mt5^ liRHWt.'tl^^'l '-IIV. ('HlM) Ml »i'iM»li i'il^'H ffl.&tiii. *^4'jlftl ^^ 
■fiMi'^^gl'^ iR^^l H'M'll* i^^,^ 'fl'.llV.'i ^«'^ '11*1 tA-K^ll 61- 

»(^gtl ;'^JV*}^iti S ^giiKl \>fH Sli'. ■^I'^i fX- (Onsdey''a Orientitl Gcograpliy.pp. 223- 
223). mi\n\H ^ ti^J >Al'-^ §1 T "11^ ^n<^H "{iM^ltTH'.liiMi'-n iilJ" M'^l -I'd. HB! 

tii^P.UH^i q);-mi ^ Ti^^-^i'ni ^RWi-i fn^ft, ^^ ^'i;'.t i^l 'M'=t^'i>ii. g^i^. ^himiji^ Mi'iM 

M^ y... >n>'"^l-t y>1li^ fcll^l>l':M^ '-Mil "ft" illai iil»i^"% ^-i! >l»**''l =1*^1^1 H[i\ »iin ^^^ 
"l'il""t»li.'(«l> i<Jl g'Ht- (HirkhonJ by D.iviJ Shea, p. 272). ifl,'^i>(l yHl^ '^^ "l'H*"t*li 
■*Hin^l^l^tl>H'-<l'3 «i^H f^*!!', ^'.M^^'^^ll^i 'll^'^l 'MU Vijja3^"l-4'n>li$ai. (MoliI, 
IV., p. 279, 1. 4.5S). •iiJjfi ym[^ -^-fl^UHl ^^ t/H^l'l'ft '1^*1^ mH M^ -^I'mi-l^l 
^ril"^ ^- ^=KllllV.'-(l '^J^iliHl >Vin'. ^"^ ^^Ai'-O ■;)».lgiHl',>.1lMi'St plct.B.du 
MaynarJ, p. 4;iC). 

" KaiiiD, the old c^pitiil, is built upon a plain almost surrounded by mouiituiua. 
It ia marked on modern maps as lyinj; 00 miles aoutli, instead of the same distance north 
of Birjaud." ( "Jounioy from Bundur Abbfis to Miisli'liad by Sistan," by Sir l'". J, 
Ueldsinid. Proceedings ol'tbe Royal Geographical Society, 187^, p. 'M). 

3. ^^'M^ g^l'i'it'Hl'^l ^P.iyi'lMl q'^ij^l wli'j^f yiiH^l 'H\^i''i. {OnsQloy's (JrleuUil 
Googi-aphy, P.-213.). "^ ^IJ.lMl'lHl tSii% ^^ \(M'H '>H\^\ h.. To the wuat (of 

Khorasan ) lie the desert ot'Ghazaeh and the btirders of c>'0^ (.lurkan 'I'o Ihu 

sjiitb the deserts of Fari and Koumis, part of wdlch ustends toW;irds the binders 
of (ly'S"^) Gurkaii. 

If. ^^-^^ 6'^li'4-i iy''~ii Dehcatan ^ (Ouscley's Oriental fJeograpby, pp 17li, 
180, 135.). ^ri^J^ -Mlt'Qil u^i*'>'^'ll V^Min^iyy^ (ibid, p. 22O). m^r\ ^^ ^7i 
'^yi'll Vl«il»li "llt.'fty'll ^'^!(>li il^ti ( Biot. D. de Mayiiard, p. 247). ^jlifl ii>ii^ i^ 
^i^U^^J^. ("uiiovillo ccin--idorabte '' Bdrlsi by Jaubert, Voi, L, p, -164). ■£{ 
irt'^l^d o'*-r-'5\. ^llS'i^lU^'lirtlMi j'^'' 'llM^l tfj.l'fl y)?.R ■a'H^i MlUUg gTlt. 
(Mohl. IV., p. ID). 

■\- '^ it'7«.iyl'ii v-y '-X Mohl. v., p. 270. ■i.iyi.i^jTwi,! r^,p^ ,,^^ ^p,^.^^^ a^,,^^ ^^.^ 



«/i>lR H 4^^l Ml^CH <^ m Hi. 

Magoudi par Barbicr de Maynard, Vol. II., p. 136. ^^t[ nHl^l^n^UHHl^ ^^^ 
Firdousi, Ma(;oudi. 



• • • 






j^J 1 iJJiJ in jjij^ {r. -- reigned, tO) 

( reignod 20 year») 

J-j^ (r. 00) 

cjtj^jt IV jjii (r. il). 

I 

Jijijf Vjjo^ (r. 19) VI wj* (Nurses v. -10) VII ^jt (r. 25). 

VIII ^\jij\ (r. 15). 
IX er-r-^ (r. 40 ). 
X u^^^ • Pttlaseh or Vologes (r. 25)1 
XI iyr,ojf (r. 30). 

^rj^Sj^^iT^ (Ouscltjy's Oriental Geography, p. 212, 178) <r^ a*^^l^H'tl ^*H?s>ii 

*% ^j^ifj^ 'A'-^ jfMi 6ni. ^ ^i?i^ ^mn^ ^niM^i ^?i Mgu Miai ^. <?^ 'a ^'^§^1^1 hx^** 

isl>{l^l M^U tt^ (Jusii'a Bundehesh, p. 24, 1. 13). ^ M$U^ Nl^.^tMPP. niM-llMfeU^l »tlH 
^Iv^Vil^ *^ Ml^^l'^Ml^i^^ n'^^J^HMl <f/i^h'*ll ^. ( S. B. E. V. West's Buudahis 
XII. 17). Hl^d ^^ ^1^1 ^ ^C-ti-li ^>>H ^l^^in^"^ lWkH,^l^4L>l ^H ^M'lH'li 
^"^^l^ ^l^i^ (Diet. B. dc MayDard, p. 164. Edriai by Jaubert IL, p. 179). 

^M ^^^^IH*^ "M<n.<3^;> ^2^^6l?5-'' ^*llX 'M^':^^' ci •n^llj^ 41^4 -im nvglM. '^^ 
C-i/M^ "fl -IIM^I "^A Ml^i 'niUl (41.^^) ^l ^[^'*\ " (master of five bay horses) ^M 
^IH. ^M'Hi ^rSV *^V. ( '^H>. Jd "a |jj ''ll't^l^a myriad l'-ooo ) 'ri^;^^ ni ^^u 
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'id. "^rnl^ ^^^ "Hr**"^^ ^r ^i^u, "S.^wi ^^-ci?, H"! t''^ll^. Mu^l- 

18. Faiijbftr, i.e., Azidaln'tka, the rlilef of the devils, foundal the city of 
Komia. The residence of the Pnrsis was t!ii?re. ( Their residence tliere ) was 
made in the reign of Yazdklrd of Shapuhar. * tie w;is perfect in deceit, fraud 
and falsehood (but) nothing in justice. 

-tlM^l ■*4'4 MW'h '' H'm t.^l (:-n\K \i\rl »ll[6ti " (master of 5 myriad horses), ^IMi^ 

tu^ { -- jjiJ ) !ii<i, iiJiji wiisi^ =^ ^l^t>li M^i'dl ^10 ^ il- j^i a boree ^ ^5j tnjaSi. 

3. va = i'i'H. 'V-o = tPT il. *J or ■»' iMJ,ti 141^. >liyi,M>,«.l*.C';bieO- ^R^il *; 'H ^M 

<1H^1*( h,- (n) guard, guardian ^:^ (h) father, ^H'^lfcTHtJi "^^tM '^^ \\'^ ^(k «ini ^'^ 

rf. 41. lyt^-ii 1>1. oI''i'-<i(BliibiMt)a tiioiister(<ii\ii»'^-~!^ ^Jor-i^^tl the chief, or 
father, or guardiftE of devils. Mfiii "^^1 ghi -^d ^•tltft'i'^l^l ■='Hl'=ll'. S|1^ gtfl f^ 

M -«r( 3>i roft *liyi3.^ ^M'Ht rt hIM C«ii "bode, dwuUiug from u-*^'") ^ "i-i^ VHL 

*Ht H^^knl ii^i 13 >ii ^5>' H«vi^ii 'aiH^.'ii M'MH*ii *hi 4,!(*.it M'^'fl"' 'J'Hi^n ii a>ii ^ 

•3- *t«'i»i{ ^ritii 'a'^i i- ^\ 'i\ ^u. 

i- il- Jijj'' falsehood, lie, deception. 

''• 41- Jjj ^ I'Sj falsehood. 

'l-- il- iJJJ a lie. 

\\- Hi^H -^\-M list ^4tl 'Hii^' first, beai, pfrfecb. ^^J.'ll'H ttvo-o-'j iV'^-. MU 

i^H'-flni (^-va ■a'lfla, (ii'ncHi i<fi ^<ly« i>n. * k- m^ »ii «?«>" ((r'u'o'«lj >i*2 "rm v'^'fl 

fl>'Q>il*li iiv ({*tyB -^l"^^. (Spiegel. Puhl. Vend., p. 1*4, 1. 6.) ^Mi ^M^flWl « 
tei-miaatioii >ti2 %':^-fl termination oS^. tHlX'^nyo Hl^'j* ^I'n ^'H'lt ■-T'O'O-I* ?l >ll3liL 
^^riHl ^«l «*y bestHH^). =H1. ''hI^i.T^HV 'Hlg'=l' "n'tll^.. 'I'l^l a 'M' 'M''*llS,' 
5(il>ti o-'fe'^'HH "^^MVtl 'O'll' ''.' ■'l-'^l tj, (S»i"b V.M*fl^l i^l^'.-^'lli'tl'^l 'V«tV>) 
^^ MwH 'i' ^l ''il' »l^l tS.. 

■ Thiy may rcfiT either to Zoh;ik w tu Yiiad|,'iird who is spokLii of as 'dulV (aiufiil) 
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^0 Jii^ia^i M MU^iH. 



■f* V^lH'lP.l 'I'lM ^Wl "?t iH' Hi^Ml «Ji "h '4>rH» 'P.'^l'S '1^1 ^^ a'^im niM'fl ^i-n- 
■^I'li "^^a •ll*i'li Mi^ »lTi^l ill ti ■?! M^il ^lliM M'.'^l'i M^- t'ij ^UiyilMi ^^^J 'llM*fl 

%IHU Tt^^i ""i^iMtti isii. '^i >y*5 'tiMd ?l"^=i ■=^i'^""iiH?^ ^^ n ^i>.iMii>ii '(litiH'.'tL 

^VlH^ "'tjii^'^ (Diet. B. da MiiynarJ, p. 208 nott). "Lo Chateau dc Khosraadjircl 
aja. j.r-'^ — C'elait uao place ti'oa-forte, dont on nttribtt^it la construction a KuTkhosrou, 
la 7a in que ur d'Afraeiab.'" (Journtil Aaiatiquo ISIS^ Tome VIII., p. 460). 

^il^ '.^^ Hl'.llV. ""^Hl *(l5i>ii S- J^tj_,_i. (Djeser Wadjerd) ?iTi» nU ^{Ci^ 

^U*t ^i^^' " U'est un gro3 bourg situe a 6 millea a I'Orioat de Sarawaa" ( Edriai. Jau- 
bortll.jp. 177). riii^^H^lil'. ^lHi^Uni'Hl'^1 ■'{M->y*3-i =^iH iM-^iy-i ^1>.^. T'll 
^V=^ JW-^l->^' xr-^ of Edmi II., p. 177) <l mi»1 X'. MH^ nH'V\ ^i ■:'^''' jj-^ 

jbT j^i. q^B >1 Wl ^ i^M^H* f/tftl'^y', ( DiL^t. B. do M-iynard, p. 20S ). ^ 5;t^j 

(li j,;-.i ^y^3,ug ni*!^ ^!i ^1i^ ?i^( >i^tn S( ^Jti"^ Vi ffvyii'tl^. ( ibid, p. 200). ■="! 
MMi^ ^i>wKMi ■"MiM'it^ ^iKl 'irt<li -^51 niM'ii im ?I^Xl M^^. €^ MufUl Vi»l 

'■■ '^'yw' i'^l'^K (>H>^i li'^i^.H)* ■^H^i'AiMi 'vi^-' ^ '1i*,[1*^k ^-tC^•j ^Hy^ 

e^il iiHa^-x") ' V-e. • j#ii-1('o'^''i- * l-cVA ■fV^.-t-o' ( Afrin-i-Rapithavao, 13 ) 

3. tTjii'il THi^l-'tvii ^iMwi^ ^5i'i 'iH'tt lis ii^tii^i i\^'^h. \ k'^^i%- R Mm'N'i 
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^^fl Ji.^^^1 C-i"H^S =H^ H^=fty H\m \^ §i=Hl£ ( d ?i^^^ ) t?l^l %■(! 

19, Khusrui of Kobul (and) Kiii Kliusriii and Sfimil Klmsnii MustfuJid 
and Vis))a Schad Klmsrui and Khubiii Kluisrui, i.e., Shilil Farklifi Kliusrui 
fouuded five cities and named tbt-m (after tlierriKelves). 20. The area of this 
(city) was this. Ten hundred and fifflity farsargs lorg and ( the iieight of it,-* 
houses) twenty-five men lu height. Ten hundred and fight}- small gates and 
handles were ordered (for tliis city). 



^^ MrflW- ^ Miai>iitO i^-^y ^H ^^^l"11':.'li 'IIM ^lH«ll ihWH\ ^*t-ii fv%ts.. tHlX 

*f- ^H'=t 'li'H Mk. >ii^'y' U.'^lw^j^l f?.>i^. 

M. ^l. V-T* jtiist, beani, anything belonging to the gntc. -anf^ i*. ^T-ll'^^.rtl'l 
^'\ 'HHilH'41 RW^- M'HWl j^*eH^ (Yt. V, lOi). 

«■ 't^'rtf. ^^■t( 6ff*l). feffvlJ^i »li5 -aJiH l/>ltll i;H=ifltsV ■ani'^ti.. 

■9, '' 'fl^l ^ »ii^ ^i Hi^l "^^l iifl ' ^iVi.- H^l^^ ^M'^ H«l ^l^ii,. ■ffl'^l '-(1^1- 

i. i\. t\f B. sent, a pliice ^f^ ^i Sfa^ll/oi m^'^i ^(J ^,. 

fc. »1-«1l fH^'- ^"T^^C man. ^fg "'i'H IfJHlfeT 'll^aiy'll k^Ai S|>{UM >1l'4iS. 

a»i ■=^i^iH'>! (Yt. v. 0G) >ii Mt^ ^i'-fly>. -i-Qii i'^'4l lf=Mn/ >iiei«^i 5f^ii'i(l *irU h7^». 

\''. Jl- ^ ii door or a residence. , 

\\. ii. .J-jf /;mi/(t, n palace, or /.'in/irti small. 
v.- i.1. J^i>-.' llic liauiUi' (.r.-isworO. 



^1. ^i'M llrl y.«P.W *AiV*W ^Ji^ i?M s4i^ ^ \t<*t ^0^-] 

»J"1 i^J 'tt^l^-X 'ilt'.llild. Sl-U^ll-l M*li «! '** 'lyiH iftMi'm-i »i«ii ti- " Cwa^^B^ 

ijan Ifli roU Parthe* ont eboiii poor leur xpjonr d' hirer L' £tt- ils dt^me^mnl s 

Kclubino "Strabo L. XVl-13. Truluc Francaii, vol. V., p., 1^2. Aminiftnas UMxxUious 
f/H •flt'l ^-i *il*% »il'tli ITl^J M i<l»l I'^'y "^-11 '4-\11 yil^^ »l6a ^ti^-Ou 

iii^i •^l'^^*n'l v.ihi Mi«.'it6 ^ ■»m?iii -•{l«»t^i Uii>.t '^^•^ '^^ -^^ bT. »i. ys iq ifi^ 

fl<l ^l-t-H '1% «■! "^"^ »VI'^li ^-J. (Cteiiiplion, quera Vardines inatihtil XV-9). -^0^1 
HHl'5 *i MltlfMH '-itHl »il?>»^l"l V4l'i ^l- t * 'tesiphont^ui condidere Partbi Vl, c 
20). (HtrnlKi 'I'raJ. Fraac, vol. V , p. 182 n.) or. vli^^ iP. y. \'ii >'{ ^ »|>i'l rw^ytfe 
%^lMn ttd 'IRl Hi*^ el' ^ ?ll'. 1l=*''l'fl »1*-l*l-l (c-^'** pi- of 'ii*" T^i ) n •ll'»t wqi^ 
ti- flltT^ilM^ m(^*1 U'tl> ^•4'HI f'MwJl "ll'-4^ Coche MiM-i ^iTi) *> >i|5ii vil^ Sirleuri 
«1'=^ ■»4L^ti ft'i- =^^il M'fil ^il'i ll^sV-fl 'HS-IH'l' {^q?i-V.l) 'IIM 'IJ^- (Gibbon 
!!.. p. 6C,]. ^i Mi'(«il -ini^li i?i?A "^ ^ ?l"i* ^l-A »1liii1 C ^ 1l>1 "{lO \l^h iB 

ft'^1, ^ "ffi'-li =^ HtKly <uiH^*i 1r'{l^i, v/. «. ^m t?^$ i<l, ti-fl n^'^i. 6^^ 

«-Hl>'?\M(?l'l WM *t ^-i'Jt^l ^>> MXi ir-fl y-^ "<H "^^ ^^^til'l?!^^ ).<l«(l W^- 

«i»(H'-ii<--^ ^-iH^^ ^ %i>i Mini'ii 'a«' 11*111 %i(/<iuiM%^a ^.i*i. "i>i ^jrui" 

^,K«^ ^ji= (3iM^i!(L ^ini c'>-jt Q>ili_ii '>l-'jril<<. 

"TLo fuiindatiori of ttie city of Ctesiphou can hardly be ascribed to any parti- 

fiiUr person, as it would sooiu to have iitcreasfd gmdiially during a succession of many 
yoarS) from n camp to a city. Pacoras f*iippos,iil to be Orodos, King of the Parthiana, 
and coutmnporary wilh Anthony, ia thoii;»ht to be the first who surrounded it with walls 
and made it the capital of the Parthian Empire." Kinneu-'s Persian Empirej p. 253-54. 

e^ MHi^l ^t-ti»li «'<^l'^^l MHI^ "^llTlM IIHII M141 »1l^?l ■^n iMl'^i §»1 "^^ >il1- 
<ll^M^»^^1l ■an^t-fl ll*! SlHiSflM^^Si"^ S" 1l»t lil^l 'HIM 'd-MI^^ ^HlMl^ ( Wj"-^-'') 1M1<1 
wnii*H tS,. "HiiinBnh dit que son nom priniilif rtait Thoii-ifuun (c'j'"j-H <!'"; I'^'" Apfihse 
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^3. =yi?lil^=>i'H =i?Hl <l'tuSl fi^^li^ ?1^^ ^4ivj. 

21, In the direction of Khurbaraa (Khavar) the city of Ctesiphon was 
founded by the order of Tus, the ruler of Sifkan, 22. The city of Sasflr was 
founded by the rufer of Siikan, 23. Narsi of the Ashkdnians founded the 
tity of Hilleh. 



out ch^agi^ 6Q TliftTafoaa" ( Diet. B. de Mnjnard, p. 400). ^ SlHV-fl rHl5. (l^^"^ ^JM 

-ty^'. Si, kiV^'% H-^lk "tWM^lM ^'■-H '111', fi^ '^i'--^ 6i 11 WHl^ fil- 1151 ^i H'^'ll- 
M ^HiMiX wri^i^ ^ ^ fii«5. M^^ 'H t'-ii^ 6^. ^ -ii*! Mi>^ si- ft^ Mllitll^ Mr4 "li^ 

'llM'll ^i Hl«.^ll i ^ M^ti -HiH si a SlM'.ifl ^ <ll>1 -iia- ^IfcT i^^ "% ■^^ tl^'.-fl w-'Hl^ 

Hi^l Hi>l »Hi NyO ^i "»*v{5i «*\ti ?l?s^i ■^'Miti gni Ji Mia^sd ffnitfcr«vtr ^ ^i ^^> 

'*\'i h^ M^lH-l (^i^ ti^Xl ) "Hm 'IIH M^a C Diet. B. de Majnard %^l KV^ t-J '■*- ). 

3. fjCi' • la-J a^l <i'Al yMsV^l y^H ft^S.- Iff* ill=H ^l- "^j'j purest and best 
of things ■=>(Htl ^l- tfj'j one who liaa the auparintendence of horses MMHl Jt- Oj'j 
■^il"?)! gker of the aeces:<.irLe3 of life- ■3>itn^ltrHi3i ^l'^ *H M^ ^l^Hl HH ^'411 ft'VH 
^M=tl MWl^ (governor) ^l ^5[Si- 

y. r^t)' ■^■^ItT^lll-i'll*! R^"^- itll^ w'a^-^ lilt ^IH. (Villa ua dela 
d' Erran) (Diet. B. de Maynard, p. 335). 

(Sarsar) lliti ?tl< fe?*^- H ?l^t^ *llH^a IHlHMl'n ^ 'Wgt'tlVl i4l=4$l*i (O.tale/s 
Oriental Geography, p, (j8). 

V ^ fs^^s 'I ^nil »nX 'v^i'^;^ ^iH-i iQs'^s ( Hilleh ) ^"i) S^ «? yVtl^'ii fi-iunt 

^\<^ ■^'H * MM'^ "it •ft^l'l'll HM-I^ ?l^tKl «V)HKl^UU atPl Sl'U ^h^3.- ^ »in- 
(H*(l Ma *1^ y y^- In the Litituda of 32' 3 J' N, and acoor ding to my rackoaiug. 51 milet 
from Bagdad standi the modern tows of Hilleh, on the banlcs of the l^uphrates. It' covers 
a very small portion of the space occupied by the ancient capital of Assyria (Babylon) 

•■'■ We learn from St. Jerome that the apace within the walla was converted 

by the Parthian kings into a royal tnating park, ( Kiuneir's Peraiaa Empire 
pp. 269, 272). 

^iM'^i ^viiiMi '^ ^liKl Myfl i>i 'HH<1 (ni'Kl'HiiHi i^Mfti mi^^ m^ '^'fl ^'fl 

?i^?'fi itfl« -taiiHt -^M "iiKi^K'fl tw-ai-i ■fHi^'HH Hilleh ^^^ ?ia»^. 



«r 



*mi«rsi "M "HS^H. 



I 



L 



\. ^ ^l^*! MM^ ^J4'-(i ^h<^tn ^ V^<\ (if^il*ll^'ct QIM t>.- 

^^l^t^MHVU-i ''tUiJ (Yt. V-29), v{l'4l\l^ »limd "HlHl^M Babyrufl (Bebistun 
Inscription 1. 6) -wi^ -^mi 'Ml'Hl^'l U- SR^ 4l^im**l '^^ ^^^- i^^- '^I'^l t* 
^Mi "nfiti jy-e:D'f- ^l ^ ?lii', «l^ M"^^ k^ fl SlM^ffl -{I'M 'H'^'iiJiiiii ^'{l KMiH'W 
*t6U?l Wa Ml^S >l^"i^l »i^i »• »11*j<l ^Kl ':*tHil 'tlM^ll '11>1'H '1l«ll«^ «iy ti^Si 
Macoudi par Barbi^r de Mej-DBrdl., p.TS). iH^ftM^lt^ MltliM V>11W!'SA'ili^i ""igUai^iS-- 

*ii*j€lv^i«t'fl'>^it«nsii'Kl'*Hin»i>i(ifc/n"5(u'rii. (ibid. III. 240).^nti!t -i^aini ^ii^ 

<Ml^ SimiiJii ^i^yi.. >nyCl i4Ml^ Mi^ <l»lXlt («5l€l!i) -ll <1^1»0 ^fllVKHfl 11^ VbT. 

Ce fut sous le r^gne de Nemrod que parurent sur la terre le cult« du fen 

et desaslres (Macoudi Muynard I. p. 82). ^nifiMi'tl ftl^U^fl \H'\\ M^i i^Ul "I'HRil'ltl 
*l«tn ^[VA\. »li^*l=nK ->H'i'i^ K^ €^- «iSll "tHietl'l *«ir^ 6'i'^ "llSl Si-tin g^ifti 
HHJ S^ Miy^« They say that Babel was founded by Zobak I'lurasp y— Ij^ i^Ur^ 
(Onsley's Orient. Geogr. p. 70). ^Hsi^ M^J ■=^ ll^^ i^- '^* ■Kl ^MIM'll MglS'l «iiy Ml^^ 
La pine antique ville de I'lrac et dunt la foudatlon remonte a l'epoc)iie des Kanaaniens 

qui I'habiterent onrapporte qu'ello fut batie par Zobak. (Ediisi-Jaubei't II. I60,1(J]) 

i'^l 14*11^ A ^^^A a*iyM>li Silaieue i^di ( Strabo ; trad, Frsn^ais vol. v. p. 130) 

5- ^ R.l'^i k}- 'I'Jj' ( the constellation of tie dragun ) ^ -a^q ^^ ^^^ q^ 

3' il- tJJ-*'*- cf' ' one marvel is several matters of evil deceit which Dahak had 
done in Bfipel through witchcraft ( S.B.E. XLVII West Dinkard BK. VII cb. IV. 72, 

X. y. jt* Sun. 

'1. ^ »1<K 'MU-'H ^IMW 'ii?li 'Hd- «;i aHH v'-w M-llfli others -fiffri:! a-isf '^ff-^H 
^1 *n<4 Qi^^'5 "'Hl'M (il^l) fl)^.'' 

pyrumid r|il { temple of Baljlon ) "iHlttHti »ir<A ■^^["ifHyi'tl f'lH^l ■M>1l^ 11^1 
ftSl'S.'Kl »*ltlR MriM^iS "llMHlMi ^l'-.^ g^. J/Ml^Ht \H[^ ^H\ '^^\[i^^ 'tIM-tl ^k 
<\\l^i ^^ a^ (Kiuneir's Persian Empire, p. 275). 

-»• ^ '=^<a61 ■^^Iti »_riA fS, (Aboulfeda. text by Reinaud et Slane, p. 2t)9). *i ^«t^ 
6'^li«lTi »./** Heirah ii,. Heirah is an ancient city, and large; but when Cufa was built, 
Heirab was drained of its inhabitants. Heirah enjoys a pore air and is one fursang 
distant from CLifa(Ousley's Orient. GeofTrapliy, p. 65). iilfclHl ■=>t'1>liy'Q Hiy ^*1*«' ^IJ^S.- 
(Edriai Jaubert I., p, 366. Macoudi III., p. 213.) The holy city of ^'l>jia' or Sroahed 
All (the supposed burying place of ths Ciiliph .\li) is nine fursungn from Hilleh and 
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Vi. *4l<lH ll^^ w>t?lt'fl Mlt^liS^li ^lM=tl^i ^l»^. H^ ( 3li?l 

?t ^^^ ^iM-ii^) <a^^i M< tMi ^i'^i =n^ ym 5(^1, m\ h^\ ^^ ^iRl- 

S{i a*i;i (^/ii^-Hmi) =^li'Hl 'HPl^ oH|'ja(l ^5 rt^J^ an^ uW.M ^%i "1^^ 

24. The city of Bawir was founded in the reign of Jam (shed). He {i.e., 
the founder of the city) fixed there ( the direction of ) the planet Mercury 
(By the situation of the city or its buildiug) he pointed out magically the seven 
planets, ths twelve constellations and signs of the Zodiac and the eighth part 
(of the heavens) towards the Sun and other planets. 25. Sh&puhar of 
Ardashir founded the city of Hirat. He appointed Mitroz3d who was the lord- 
marcher of Hirat (to rule) over the district of the Tiiaibs (i e., the Arabs), 



four miles from Kufa, and situate on a bQl .ThU city was foaaded by Alexander the 

Great, and Tor a loag tune bore the name of Alexandria whicli was afterwards changed 
into th>it of Elira, wkea it bacame tlis resideace of a dyaa^ty of Arabiaa priuces, who 
fought under the Parthian bannera agiiast the emperors of Rome. It is aUo knowa in 
hiacory under the geaeril appellation of Altnoadari, afner tbe name of Almondar (th» 
Alinondibru) of Procopia^) distinguished in the wars of ^uahirtran and -Justiniaa 
( Kinneir Pers. Empire, p. 282 ). 

^R^lHl flllfl^ ( Eiaai sur h' Histoire defl Arabes par Perceval, vol. 11., pp. 1-8) 
1l>(li^ "^ ?i^> "^H^M^lni ^P.^tl^H V^l^^ $fl'^4'=li% ^'.V*l ^i^l ^lll'll «'.«^ MHUKl «V 
«<1 ^i"! "Ig'.Jn ( Bihr^iyn } nmKl *v>mI^ ^ifl \<&l (Hi-ti Vi(k\^ ?l%=^ §!!« 
Mil tMi MSI=i ll^"^! "^i-Kl -a^PlM*! "H"^!^ ^(\Hi (Zorca) ^|»tKl ^i, Jsfl S" H ^-U «^(U 
MlrfliKl 51'S'l «tdi ^ffl =«1^ ^i ^H^lM^i-n H'WH (sibylle) ^rfl T^i^*ft yf^ig (.{[-H. ^aft ^1 
S^l ''n>tl ^\H ^(g *l!sl'l iXl Hi^ «-Hl\ Mi iPril ^-M *i«tMi y-llHl 'fl^^ll'^H ^1=1 ^^ 
^i flUll Mli SlM'. 5l*i mH HuH '^■!il> Sl.^1 Slil MH (HU ^-tl !il «^ »nH MtsH «l^l 
(Bira) <i)t (t^SI)." !,tiS^ "^ ^iMli t^ Hv/l 1lH> Mll^ =>t1 il'Vil R^l ^^ ^ »>*l 

l^i'^Kl Miyi-n >i>(i. "^ *!^r^i tAii-ii ^'^m "^h w^hi"^ m4Ai- (hI "'Ic-ii Miifii^l M^tiO'ii 

»»l«1l^ »1Sl'l i(<l 'Ri fl'V-^l "ll"^' •""■'ll ^^ ^4fl *HW3t-a il'tR ^IW-ll i^-ll ^Ml^ 
^ ?ll>d 'IIH '^'.l' 1^ ^l^' "^i'^li fl1l<l^ I'^^l ^^m WHIl'ft ^ =llft^ "l<tt ^i 

^ V=i^ ^*t^ ^*i^i 4=0 ^iiT'ft»*i^i^ «ifl iul *nl& ^md ?il^ t'-tr^- h-;! "^itT s/^^ ^ 

&il«5U «Hl, rl^t^ ql^ iij ^>.111 aMS>li lyi-^Hl «r11. Nl^ (HRMWfl Tl^Hl^ Tli§l ^li\ QVj 
*(^ ani'^l* ^IBp >^'Ht nsi, ^Kl ^« ^M-l «tl/" n^ $1 (ibid p. 9.) 
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^ iU"^ 'll"il 'imm '»i[\'H \HW. *h''6 U"H1 <4!fl '^i>f\ Mi«l grli. 

" Ce roi ( I'obbrt) vivait du terapa de Gouachtaap et de Bahman, rois dePerse. Or 
il rasaeiubla une armee et so dirigea vers I'Iraq, par le chemia de Koufab. II y a de ce 
cdU un eodioit <ja'on appelle Btrah. II arriva a la Umite du d^ert, perdit le chemin 
et 86 troQva embarrass^ ; c'est pour cela qae depais lors on appelle cet endroit Hirah" 
( Tabari. Zotenberg I., p. 505). 

=l"H"^lir^ 'llM^l ^'-I mi'i i\3i »H^ isXi^A *Hr$ ■fil'MI'l '4SJi^ ^ISi ^i (t iIlH>»fl 

" La viile fut nommeo El-Hira (le campement on la demeure) parce que les troupes 
du Tobba a'elaient arrei^es (tebayyarou) en ce lieu ou parce que le roi bimyaiite, en 
permet.tant a une piirtia do ses soldata d'y eejourcer, Itur avail dit : Hayyirou hthi, 
Demearez ici {Hist des Arabes. Percival vol, II, p. 10-11). 

^^^iMl^HiMl 'niJ^d V^kVA'i €i- *liy<l (Macoudi E. de Maynard III., p. 22») 

>*ii?i ^^i^J^i^i ^i "iit^iie (ii^i <S> -^^w-x -vmii^Mi ^f^ox ^\) ^ Tii-ni M«9 sfl"» 
'V^) tAuMi (^ <51u ?B* 'ii'^i ^'=i!r>iil -i^tli i^i. "ri ■H^^ ^^ii ^nm^i'tii^i 4^i 

^•W\ MlVi (Ibid III p. 451) ^Y ytufl *(^»(l ^l^annMiw ^\ e^l- (Iranis'.-heH Namen- 
buch, p. 413). iii^>i6n I^MT iSlu-ll SiM'dl ^l>»l ^'H^li'Kl q<ffl>li H^l -hMMI *("Jll g"rli, 

m^"^ ^'^itiini MivJ'ii Miyii »H^ii-n ii'iiyi^ rti 131/1 ^i^^i gii. ^ 'mti^'II wH^ \i- 

(Bist. des Arabta I, p. 91) ^ ^l-tll "^ttwi^ *liS^.- 

■••(r-sii-ii "^ Mi«ug ni"ii ^<4 ir^"! Hwfl i^S.*l jHI^i "fl'i 'i^ ni»i^i ii?<ii4 •'■»li 

^H (Percival, Hidt. des Ambes I,p.96).?l-ii «l>nn>ii l-J^ i;iSi "^ tAlt-Kl M'=111f11l ^ ^- 
WW. gHi>li Ml^=^lKl '\K4\ =l'4l gfA. ^ MHlie^ ^i ):^^4 ^1=^ <i'X\ "nil ^Hi HM1»li 

■^iV-iHi^i i^\ >ii«i, ^ w^>(l sij5i M^ q'Kl ■=^i5t*n HH'^i "viM-a* ■yi«fi=Mi "i<fl nni- 

^Kl <ii^t ^fi.^y'11%^ ^afii'?!^!^^ ^ ^"fHflHl*^! nH*ft fii'i a^-ii '^'^'. !|*l^i 

•M^lll *n^ cilXt ^■=1![ i*4 '-til." ^ t3l4i.(fl iliS,^ ?li^ MfHllcft^ ^11^ ^IftHl ^{'*<^ \f\\\ 

•m^^iH-n €ly ^^t-Anti ''it^iifi^ ^^T,^ Vl'-^l"^ ^^i^ ^ly^i 5^iM. tAi<l Ni«ii^ ^ 
■'nn'n Hu^utii ij^i^ ^iH'^i iviyii'/ii ^^n-ii 5'Hs>ii »>iw\i ^i^'^ii. *i tfii-^l 

"ilWllii 'tm iT^^I yi'i^'=^IM^ iTHbari. Zot. 11, p. 171). M«l "^l i!"ilUll1) 7^ "11=1 n«^0«{l 

Ri «'^^?" si Mi^ ■Ji Sii>li ( Ibid p. 537 ) i/uji^Va "^ 7^»fl aj^^ ^<^<^v(i ^H <t(*i "^^JltS ^1 
KlO=^i lift-*!! ^ -IR iW ^IIV.^. *HT ^23 IHIMi ^IIH^ R'l ^t^fl'. Os. "ii^ '('fl rl"1<l 
"»»('MI*H'tl '^^•X*\\ h^VA'k ^ MVt<l"ll H^(l4l »l1>l>m*>t'^ g-i (Celace passait avaot 
i'epoqed' Ardescbir). HyiTl jshi anWK ^ift \'^X,'h ^f^^K 'MI^HKlfi 4^H\'§ri»ft 

ftiH I ^^%^\\ Hi^'=l >iiJ irsiK^.^ T-'i^ii'^i ^tn. xi^^^vi n"i<l^ ^iMi^'-i^Iti^ "ii5inii 
111 ^i^vA Htg ft^ijinn-^ ii'd>ii "ii^iJut •\v\ itfl- tHi\sSl ^m Mt^^^fi'Mfl^'t 
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T^Kl^t Sl^yi ■a>lR"l fl=41<l-«t'll ''I'llH H-W?l ^IH. «-»H^ ^11^5. ^^"^ 'iM'l'tl ^i ^JlfcT'MH 
M-n-i tK. li Hll^l ^ "^^s.ll *^*4ll ■^■»<*<lt (Khorrazad) •im'h siltl^l tO^o-V ^ -^h^ 

i-i^ ^Afel ^ui <iiu^ ty^ ^iIi^Hi ^^-iiii -a^i^^i 'S' 3ri^n fli»iii=ii<fii ■^u^i ^fii f^*ti 
^H■^^'Hl■%l i§l^mi«v ^UH^'ii nvwHl K^\- ^ ^tmi ^iiu'.ii ii-niiii ^^tii ^u^i V-Hit'ti 

"Lea ToBOukliites, habitants primitifa do Hira furent attaqu^a dans leur rille 
naiisante par nn prince SSbour el Acbar, Sapor 1' ancien; ce Sabour les ayimt Vainoas 
une partie d'entre eux qutltal' Irak ... gagna la M6sopi)tHmie et se 6xa daua la villede 
Hudhr ( Atrfl } ou am environs. Ceui qui restfirent a Hira, et apparemmeot sous le 
dependance de Siibour fureot dusignes depnis lors sous la di^nomiuaton d' Ibad : (Bist, 
do Araf)es Percival II, pp. 11-12), 

=■^.1 ^l<i- 6»", (-^-^■'') "'fcT^^'ili -ani'^l^ Mm ^l,H^ M^Ml^ EJffl t{im 611. ( Macoadi 

IV, pp. 81-83). 

■>n^R'tl ^H ini^il ni'Min^ gll (Hiat. dea Arabs Pprceval II, p. 26). ^ll<i):i ^i^^l yi>t 
>44l<lMn fl'^ Ml^ 4fll- ritn"^it-fl!(=lU "S.!*!^! ^^H b'^l'il <liai»fl (Hi,y^*ii Siti a^ti^^i 4)^ 

^I'-t'ii di5\'ii ^K^i ^i^li *ii^ t-i-ini €at. ^ iSl^i-ii ^1*5^1 ^ii-ii^i MuJ^i ft<rs 

Hl»«i Nyi «v(>ti-H (Tabari II, p. 105). (S[^i^i Hll^U^ «^©>t ^milt "{[f^ a^U"* "Jl-ni'Kl 

'i^fiHl in'rcii'j^ft m'^\ H^i M^B^l syflri'd si^^i^i ^li^i »hm* _r»* ^iiCt si^t »iioiii. 

'.l^-HiKl 'lii rt-^ =1V(1 H9i\ iMi^ <H'Bt. des Arabes 11, p. 35; Tabari II, pp. 22-25). SiJ 

Al?.<*fl -^^i^iftqi -"-iR (*ii,[l «.<i 6^. ^«n •(<t>u ^^tii «:) rti an^a^Mi 4?ri-li £,=,ci 

l&r $ti rt^ ^ICIKI -Ml^Oi »iAl 5i5y>l ( 1t»'|tfl 5»^ll»iat ) ^ ^ ^a^[ ^,51, g=„e,(^ 

^11 ftVliMi ^^MMai^l ^Ml (Tabari 11, p. i05 ). ■a^i^igi Hl1i>li ^ »,i^ ^^t^ ri'- 



I 



\i. ^Al^rn^ ^MtH M'Wlili <U^r^SH hi ^'t^lH 

^{ft Hirat i^ "^. H tl*! Silrf ^n-l ^IM 'l l^TO Qi- **^ ^ ^'hx^ ^i^i I'm^ *t^ 

4*1 ^'.'1 t^ 1^- -^^ psnse que ce fut a cette fipoqu'i {de Nomin) quo la ville de Illra, 
& CiUse do la prjsp^L'ite qu'elle disait a ce prince, commenva a t-tre appellei Hira— 
de N5iian, Birat — A.aa&man, d'ou las ecriritias Syrians, grecs et latiaa oot fait par 
abbreviation Hirat" (liist. dea Arabs. Percival I[ p. 55). 

\. Mi'il't ■>H\iK\}. '•ll^ni'l SlM^tfl *ll(iH 'i^^'S »^l?*l>^l ^l *llH^ rrcw i^ir 'ywf 
Hl^ft ■**H?I 'llin'Hl ^n Ml^ H^ii^l ft'Hl (Kir-Nameh-i-Artetsliir i-Papaknn by Dastur 
Kaikobad.s. 1G3-182). ii^diMl-ll ^ -tlM Si■^<«(l ^tiSHll4 ^ ^-l^'tMi -Jj i^j' «:!>*- 
4l»( 3ltH'lt<^'i { Mobl. V, p. 3t9). ^i\ i^i a^tJ^'i >HL HlHl-^lt H llH^t iUllMlHl 
»fln"% >MiTlUftl'l "H^ ^ll4'li»l^l ^s>ii>l'>l^^- "1 "-t iR (11^ ^HU^^l HHX[ t(lH. Tift 

<M'KI "MU"! >,l<:'il't { tiliat el-Hira c. a. d. coloji) da Hira ) ^^ 'il[ 'M'lio'^t ?UHi »n*l'Hl 

"^i ^i ^'*t=(l a<l^ M'*\ '^^•^■ ^iiii tAi-fl $ih*Ii ^hI-ii ro^t 41. ttti^ir* Uj xioiHi 

•^MHl ^''^ ^^'=tl'll (MiirzeMo. Hist, dea Arabea 11, p. 187). 
\. ^1. ■'*'^ TT a district, 

" D'aprei ana traiitioti qie laa hibitatit* da S-imwUa avaieat reijue de leurs p^rea, 
et qui ^tait fort repandiie parmi eux, leur ville fut batie par Ali^xandre, fiia de Phi- 
lippe a son retoar da Kbora5in, (Mn,:oaJi par Btrbier dd Mayiiiird IX, 21). 

■aniiiyfl T^fl-fl ^i -tv^l ^i^X it'i'S."^ =^ Tl*^^ tAiil *ii*ii^iiftt'ii ^m in 

n (ft '{f^vd'ii T HflMl ^1^4 *^'*ft jAiftM MlMl i (ft ""M^ HH« wi^ ^^tK $1*4 flO^ 'li^ll- 

(Oueley'B TraveU III, p. 3.) 

nn<m ^ltri!i'4>li gMtK^ 'Mtti »*ll«'("ii*i«n'l'i dlM M^TX (Tftbari lU, p. *81). 
^ <llt4 M«t-{1 tlM *l!|5|i'^i (Kcbfttann) g-J ^H ^^FilflH ^<lli^ ^ 'I'l^ ^^^l^^^li^l 
^fit^ftini ^l-«tl HliWlt ^i^lliil^ (Deioces) i^i^^ ^r^. ?l'i^»(l ^(.^ ?l"^t 5^4 yiq jinnlMl 
^*"ii<ltl "lil'JJ Sin ■Mi'^1 »li ^Hlo^ 61- \Xk Jll'll'tl (Witl-fl rtHl'4^ T^,l «^l in 
■»»llM<ll»li **lt°"i»i 6"^l =>*l^ iiii'J'.*^ Hi.K'Xi "^m ^ ^il"/!!-!! rii^Ml'il fillCi 3lH^'?il ^41 ^l^ 
ynK'MI'.iWiimi Ml^'ti^li (Sdrodotaalch. 94). ^l^^Q'^^^liymi-^ SMV^tl -HMni 

'l« "KMl'l WiM ^^< *1^ f'Mit ft ^ ftMtwd 0ii<9i (Auqetil. Le Zand Areata. Tome 
1., Seoonde Partie, p. 275), 
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26. YazdgirJ of Shapuhar whom they called wicked Yazdgird founded 
the City of Hamdan. 

•Hlwi t-t^H-tU (Barbier de Maynard ISot, p. 697) vil^ "^ K^K"^ ^"HtK 'il*!-!! H*<* 
SlM\«n ^ "IM ^"i1 ^ U^ ^16111 siliM Wn4l tS,IUl ■jel'ltfV (Felewdjl ^ii ^i^^i (jT), 

«{*/ ^l.r|i,>ti Ml'^fl -HI*? 4'rt*'^ ■^'11'^ ^^»i' tlM-ll <^^-i\X NMl^ =°i ?lii^ «'>1^'^ 

"li^i $-1 'nH Tnl ^i Hlovt t-i^-M^ v*!!*^ "^i "M^ft n^ tsd i^Jtfl '^i^^ g-i. "^ ^^tii Tli 
WM^;*!! MPi>i^ '^^Ali ftd- "igM-i MWi:<l'<l\'!i'fl i<l*fl fi»l'S4l '^.'■^; Nirfl tin'*! tin^ 
■fl^iOm "rlH 61 <*-*)l^ [yit^ tAn §11^ §»\^1 4«6"!ll (:«li^ liu^ "^Kll-tl HUl5l«fl 
M6«fi tfl'<ll 1^ NlT'li niHil SliO ^H ^»*t^l rfHl ^l-^li. (Hl3. ■^'■^tl'wi ^ gMtK 

?)^td 'iiM C^ "H SiMi(<0 ^ ?^]J^^ i<l(ft «*-i^ csi ^i >i*v'a<i B^ii i^i«ii ^(7^ T»ii 
■^lami "iiiil fs.is^i ^"^ •^'m^i ^iMi- «^i «i^i 4i"^'fi»i'=^i "^ till^'fl wim*!! P('5lX R^ 
-n^e-HU t-flifi »niHB^- ii^'tiii^t "iifyh^i ff.«iiH^i it*!!^^! ^Hiwi *iff<.tn{ mV^i ri^ii 
M'nMlifer wqi'ti 't((l- «^ 4- )f^ mH m3 SiM^'O ^v**^ <Siw'^ fc/i^'i ^ Mi«iig»fl ^11^ 

"tlH'ill lAl'tl NltyiftHl Hl^O ^i^fl ^^'?li<[l'll ^^-Kl !i"H $cfl. Here (in Hamdun) too 
are Bhown tombs of Eetlier and Mordecai." ( From tbe Indua to the Tigris by Dr. 
Bellew p. 429). 

y- H^y^i^ll ^^tt|. )/\^[^ \m% ^ H'^vA 'h^WH »llM (li>tl1^ll«) ^l otitT M^ 

ff »*^o^ j'>'j- i,^'^ *■ r'^ *'^V LTiJ-iy. ^ 

Mohl. vol. v., p. 490, 11. 21-22. 

'\ni\ *i^ 5(^^i>t \*iA\ w.u^i >i^^. M«j <i«il -"Mi'i"! »(i6tfii i?i^"i ^itT ^^ *ii^ 

^Sl^li^l -an^ '^'3.^l>i'|l 'HIlTs^tf,. Quelques-une disent qoe Yezdedjerd 4tatt fiU de 
Schapour et frBre ds Batiram (Tabnri Il„ p. 103). MiyQ *l^ \n\<i 'V^'\ni ^llV^ll 
ftliXl n^?3i (Ma^oodi II., p. 190), H«i ■^% ^'"(ttl^ -llMil •<l<^ 'H^-\n'^ ^^Mft 
•llS^H^l-Kl "^laiit «'Wimi'?t^ 5(^MH^l Uli\l 'l^^ (1I-, p- 238). >f|^5n,t >(l^ n'H^J 

(Mirkiioiid Bomb. Ed. p. 226. S. de Sacy, p. 321). jjiHSM V^^'*l^t^lV fl'll^l'^ t'^Tifl 

MlHl *tSi. m1 *is W^t'll' Lazare de Parbe^l a?| aj^n*"^! OilJ" sti^ii '^H^ Agathias 
^fC^iiW irttfji'-rti '.'fl Cti^linsou. The SevcDth Oriental Momrcby, p. 209). ifc"^ rtft, 
^IM'4 hSm=(1 i»:nV ^^ '^ll-i'i^H' *iA5 *llH^^l 1^ ^T till* 'fl'n'^l tt.li^l ^H'l '(^tlM 




'l^ltf^l »i M'J^H* 



Hw£>il ti\ s=03--£. 



*i^tJ <l'>i daHer, i. e., a fool "wi^ >i./|^i R?t^) *ii5l si^ >iu^i a*iM1l 'iXl wt^l-^tSi. 
^Tif y>tii^ KlM flll<fn'l^Tll 'it^ ^^ "i,Xl *Y«ifl«^. /iCti^ll Ht^ ^^ (^ >>^ ■>/->>i) 

H^ii -£{1, ii^ft ^^1 Siii s^^i^i^i jj^Ti U'^n>ii 51*11 ^^ni ^^ii SfH^i 5i"^i mi-^i ■?! SiHV 

m rl5i ^^ "ifl^l^ •^^l='^l. MiyO -HiiJ i^B.. ^ ^ MtlM« »»l&l»H«fl»1 (^3>1 the 
ainner) i»iitt y^H^^lU fl<l% T/i^l'itii ^T^i lltTH^Iij*!! a*iH M^^ftJ^^R (" P^jehkiar." 
S. de Sacy. Memories sur la Perse p. 321) i^i^ ^ "t^vAl /l<^!til W j^ *y. '^ 'Kl^t 
MlinB>. >{l^<^l'tS^^'% '"H^ Ji-^.jj' (Bom. edp. 127) S^ni- ^ -ll^lMi HV^Jf^ 

■*M-^^ »> Hi ^M'yu ^'^i R^yi- Tt^l yMi«i lit/ ^^r**^' fii'^t^'i^' 'n^fn^i'i 

(^^tHl iiA^ hard, rude) ^HA^ '*l"^n' i^flL 

i/ii*wi ^'ii'^ =^H lAi'ii^i a^i^in i'Sdi fell 7i i^^i MR vi^^i^ *n^ 6i ^4- 

^■^ 3-ti=Kl 61't'tni wii t/MiXi ifl "nits,. "(^ wi-i ■=^ $'?li ^ ^ HiuiiS'fl '^'^'^ f^Rn 
MM iu 4>=fl 4^(1 M^ ■^llT^'ni'^lll'll 6MOH1 SlM M^i q^i sHi. ^U'^l lli wi^ 
( Qibbja Vol. II, p. 321) M'lXl'^'lM'l M^^T f^=Hnyi^ (Rawlinaon'e Savouth Oriental 
Monarchy, p, 272) iJl^l'ft^M ( W. M- H'H3), ^H^lMlMM (*/■ W- -t^i), Kl^tlilH {W- H- i\^) 
tv^^ **llHl\ iwi^l'^y^'% -JHU^H^M 'lIM'll ^1*1'1 ^U^t^ll^ -H^cO lW^ '^[WH'I iH 
\'^['\[ 5^^l «(l*Hrtl<[l^M [TlieodoaiuB the Younger) ^ i/j.i»fl Hl^Ulg M-r/^^l^R ^r*ll ^ 

^AH %'-"^l tJ'tlHl =ia%l Miaj ^i^i tih- k^h.'^ ^ "Hl^ H*Vt3lt=i f^f%l "Milflii iTlt^i 

¥1^1 e'^i- Rif?fi ^imHi wi^-ii 'H'ti S1M411 *t^^, ^^ ■^i^^isi 'imHi B^i Hif-wi' t^- 

^y\i a^ (Hi'-fl rytt^fi iHiHl fi'.iiiiMi ^ M^i cH'-Hi 4^1 <1 m^i^^h,^^ f^tfvi'^i'fl i^^'^Mi 
^^i sni> H ^i^ y-fl "^ SI ic-ti ^iM't 'H^'iRi**! i^w. \ awj f-^P.fi**tiH ^iit %iiii tAi- 

4i»j;i HM'fl niJ^*n"iii'flM %\'^% iwt^il ''liH Mi^ R((t^ MiHi tincH ii^iKl >i^t? "Wi^i* 

4^- ^^llHi'SHl^l'll NRfl^l^l 'l^t H^m (Bishop Marutha) a>t^ a^JH^l <l^l M>ia^ 
(Biahoi. AbdaasofCteaiphoD) i^ 5^11^ ^,3j i^Xt^ tf<;t>lt wi-H^l"^! 6^1- tfi^l'i'fl- 
W'ii i^^i MMi^ ■^41 HiifVt i-nig^ C-fl^ a )Al^l'=^l't ■^^I'l i^ll 'Hl='*ll ^'^ P>tr):i»Hi<Kl 
t'^"^ k^'M «l%-'5liM» ti>1^A* ir?i^ H-^^^nt^ "ilillldlH'jll 4^<lHl^l1l^ ^'\'^ ^\ tl'l'tl 
'rt^^iQ'liiyll'Hl'^ '(l'4i^=^lH CiHli ^^-Jlfl si^l^iKl'^lfll'tl "li-^taMi S'i'*lin >f\^i^ [Testes 
Pehlvia Relatifs au JadaiaiKS. Revue dea lltudea Juives Vol. XVIII p. 44 ) ^ "^iHlH'ill 
-^^-IRl^l^ ^iMfi, «'i^l^^'% ^ Hl«H^ lAt'tMi '^^'Jt'^i^fl [^Rq *llfl yni ( Synode 
g£ii4rftl) ^Mj>(l tS^leuaie) ^ll^iii "HfcT^'t^ »iM ii =^i 'Hl4<l'll ll^'HHi^l ^i'^ fc/. «■ 

«\^ »ii nj'Hi <\-<\ «ffl. «»'fl nH^ylVt*ii *i Ah^i -tm^ii Gy $1- ^-/tl B Hiaiii ^'^tiafl 



SnATHuiUA-I-AlttiN. 



SI 



I 



(demon) »i)i-S(i g?ii ■J^ Hlt<l M^*l^ ■^tffiM'll Ml^fl ■^■^1»ni« «l^ M«U '^^='11^1 i^l 

MiMi y[a^[M"li^ Hfictnt •^iM fc/*v^ Ji^Tii. ^^ ^,>,^i -iiti, m,i^ qji ^^^^ 5ll^^ Hivtn? 
'^"tr^tn >l|i'ni'Kl Mft Hi^<l «t>H'tp.i^i ^M.h.. g'^ f<iA "i^v^nl^l fy(Rii*ii *t^ Hig^l'ani 
lU'ft 'H^ M^<"ti»fl =n^ wuHl^i fi'.^Hl iA^i»Hi 1^ win, ■an^ lAi-Kl ei-^'im- 
^1^ "H^ MlflVl k^^lHl 1^ ^f-M"*, ^iMiill 'H'lHt %. if^ M^ k- ^^ '^"^^^ *t^^ ^'•i *^^ 

i^ii ^^ y^t»fl^i fi^^ w -1(1 uti 5*^*11 ^rt- Tie.ft m!^ ^l^^^* ii^^ m ^i Kl» v^(l 

^^•-(^ Ml/Mil lllH. ^It-i'^^y'^AMi >HlHi?!_^Hi»fl^ uH^"^ "-^^ril^ ^lep^ lAl4l Mll^llfi 
■^'n-^^^y^ Ml§0^l41 fl*4'^Mi ^^ y>lHlMl<^l r^^-S Sly^'fl eTil (E8ther,cli. VIII and 

IX). ^^[i^^l i,\\H "^tMi.41 Miii i«^nt*fl Hi<i<l ^11^=^ iw^ni^ t/^t'fl^Sii'fl 
^if^Hijpi "ii-naMi ^Mc-i »nini 6m H«t ^i miui^m ^i^ii trn-HMi ^im^i Maixyi^.! 

it'll *lii Tl^l S^JSm &ti5ti«lMl-H «dl =M^ "H^mi '^M ^SiM^im ^fll. »tft^M< ^i 11^0 
SlH^KliV »1^^. 4l«l"^iir <i1l'{l, XlMl"^ (Al-ft 6(-l1HHl«0 »1lM«i^ >llStM Nim -tsfl- 

«wiiir-(l y^ anH H'fl Mi»i<n ^ti'^'ii (t- mj mi )'fti«AMi w-m'-Wi k'^»."% ^i'^^ dA^^K ) ^^^*ti 

<Dinkard by Dr. Peahotaa, Vol. 11., p. 88) Ml ^i Hl'i^ ijllMi^ll 'T.'^^lHl'il 'Ai-iH 

<l^ Sfll Hl^O H^fl^l^ ^iHli i^ti "^ "He (Yezdijird) was exceedingly well 
affected towards the Jews, and at the same time favourably disposed towards tha 
Christiana. On the days of homage there were present at his Conrt the three 
representatives of the Babylonian Jews: Ashi of Sora; Mar-Zntra of Pumbeditha; 
and Amemar of Nahardea. Hana bar Nathan, who, if he_ was no Prince of the 
Captivity, must nevertheless have been possessed o( considerable inflnence, held 
frequent intercoarse with Yezdijird'a court. Such a mark of attention on the part of a 

Persian King ,.may be regarded as a proof o£ high favour." (History of the 

Jews by Graetz, Vol. II, p. 617). 



I 



1. »iiji -nm^ iL- Mah ^t-n ^M ?l^t ■>H^'^l ?i«*mi '*-" ^13 iM^i^tw^, ^»ii 

Mah-el Baarah -a^^ Mah-el Eoafah ^M Qi ■an'\ *116 t^R «ii!lH&(IMi. "Lea mots 
Moh (lane) et Kbour (soleil) dit ZamakhBcberi, desigDeDt deux proTiDoea de la Perse," 
Diet. B. de Mfljnard, p. 514). 

^i-ii 'iiM'fi St^rn ■lg-*Mn'* ^^ "^l«l (Noha) ^ yiftl^" ^>l tlU,. ft*l€ NMl^ 

*l ^ii^i " H\i -^in »t^i " fiti"^ ^>^ ff/yii^ U. 

" Comme Nehawend etait udo Tille pen considerable, trop petite pour contenir 
tonte I'arni^ muBuIntane, Hodaaifa la divisa en deux corps : les troapes de Ba^a 
prirent lenrs ijuartiers a Nebawend, et lea troupes de Koufa, dnns nne Yille sitn^e i 
proximit(^> de Nehflwend et Eommee Dinwer. Ces deux Tillee furent ensuite appel^ea 
Mah Sa^ra et Mfhh Koofa pt les deux enseuilile fnrent designees par )e 
nom de Milba'i'c. Dans le langage Pchlewi, mfih aignific province et roj-aume." (Tabari 
m, p. 480.) ■£{ iUl»li ^ MillPll lAn^i Si ■?! »t«vt.iu "Ll^HU yi^Hl MJltTy^. m^<\ 
*tl6 '•fftCM^ {j-V *^) ^ ftMtH ll^t >l^y.- Le mah de Konfab et le mab de 
Basrah, c'eat-a-dire le territoire de Deiuawer et de Hamadan (Ma<;oBdi III, p. 258). 

3. 5i;i^t>ijj:((^g^i>( V,a|>,i)?n'ii^^t^j'^ ^■Jl,'^S|ii,w>)iQ>t M4d 'l*fl- 1«^l*1 ''Hl't-t 
-IW »HiNty^^ a*»i'^^i*^'<'^ fig^li'^Mi'^ f\'*\i\\ MiyO^ i?ll^l^>ti ^f\i <*({■ «»1*W 

?i§^ '^1*1, -^H^V "Bl =^*v Jj6ii>(i ^ii^lc^ iiqA i*Jj'j ?|^^ H -in ^i«i. ( Edriai par 
Jaubert II, p. 165). 

S4tT4>ll^ ■^ i/j ^■^M ?l^^ rt<*l<l^l'l*li ^l*<i Si {Oualej's Orient. Geography, p. 176). 

rnwJor no t* 01^ ^'^-roo-o ( Jnsti. Band., p. 23, 1. 10. West 511. 17) sSj li**-! «- 
«ail^1l|U. N^ *( *11^ <lfil ^ Bi"i \-^ ^\ Til ^■^&lcfl»(i_^J rlfl'^ M-^LH^ (Palil. 
Vend. Ch. I, Spiegel, p. 6). 'Hl*^ iiil ^ iK'nllfcT W^**! ill's is, ^iTi^ll tiM^ »li3 1«fl- 
iHl^ ***^I'M^ ^ff tr»ltil "His? >iMl «l^ ii^l 33 Vl >iMl >liSiW ^i'^^'^ -%iti'^.- 

■^ii/ ^j* n^fl 4H?iiii ^1 <ti3». Hi^ ^1 4iti 33 iii^r*' iT^t^i ^i^iJ. oi ■^^'W t/>i^i ^Hi^ii- 

iTh^I iin ^f." * H -^ttl ti<liH ('^*ii Viriif Glossary, p. 137). 
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^'^. 'HiJ'Hi ^iJlVSHl StII rt^^ =H^ 'Um'^ SHW't'll ^as'Hi 1WS- 

-ii. "fly ?14^l Mty^HU'l^'Hi f?llM=tlti s^i^ai 8 1 •? 'H>t'i^ 9 <*->hS 

27. In Mah, in the direction of Neliilvand and the district of Vahram- 
ftvand, Viiliram of Yazdgird whom they called Vihratn-Gour, founded a city. 

28. Twenty cities were founded in Patashkhvargar which Armail (had 
founded) at that time at the orderof Kharmai'l, and they (were) the mountain- 

M. K7^i- ^ ^CH^ ?luis ^Jyt^ ' ^^llA^H ' =ti*fl Armeniana T^ ^ tlvT^^t 
B^l Mi^ »H^ Mf^ 'Mt^lyTli tiiH'% "MKHl'fl^^l^ ^HHltTtl'll i^MH^fl ^ ?l^t «:«irjl."«^ 
^ ^l'4l^ '>n>tllA^H' Hi^fl =^S ?l^H -11*1 HV^ Hi M'H t^lH"^ " «^«1 nfl^ ^^is/- 
^^11 ll^» ^"lltAini tlMH*fl J^y-" 6^ lul^j' 'j!>^ 'll>id ^!t ^ 
»H6; <l»") 6i 'HM flftud V.<(l >I191'1 lia (Mohl. Ill, p. 296). 

f^3J~^^j^'0^^yj •■■ ^li*i*Jlji. i>it«^l u 
I,. »tl6 "liillTsil ^ ^"ilt/Jl -flM Bi H M16-ll>lHi ^''jl M^ Jj''*j' B?lU 
(Mohl. I, pp. 09-71). <Hi ii* ■$ ^ 11 PM^C SOI. H^l'S* "li 1 ^Sli-ll »l«t«11 
^Wi Mli t*^l»^ "1 >tliaj«^l Sim MlM^l Mi^ li2 fl '^I'l sifcTfcAllff^ i^^l. ^<tl (qa^L- 
^Ul ff^Ml wt^li 'U^ ^H tMI 'n»l>an rt^fS >lli<l ^^<*lH >IHI ^^ ^Hl^ t^^lff/ 5^ 
*tltHl^ Ml^l 41^1lH cimlMi ^l^li.^ rf^lli »i«lHl ^Mi *^6li'll Wn^ >^n- 

ii>ii ^nfl, <Hc\ H*^i ^ =i'ii'« ^rt iiifl It-Ill '^ ijO <lHwiis(>ii ^aiii-joi lu)^ 

clH "t^^ "IHld ^lla ''l''*' "^^ Hl'ilM'tl SiM Hitl SitAl MIH^ ^I'llH ^IMtlU ^t 
iWi S ^\i^ "l»ttli 6di rl^isn Hia«\'ft 'j' %i sifili VHiSW (jUlll) »!•!). 
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jlj Ji_^ Jaj .Hti* o'j^ j^ .•• J'y Jj'^ '^ la'j ^.z*^ taJ*' 
MoU. I, p. 70, 11. 34-37. 

<IIJ<1 S>(li5 «fl. SiM-l •*«1»^ "''^ i<1l"*>IW H'ill rtl^^i^ *l 'Wi'ft ^* M>ill/st- 
^ '<15 >llfl irill 41«1 il'.i^l H HiHi-U fllH-ll SlUli >llJ H^IW >lll5*lfl >11<I -HMiil. 

rtft>i>iiyti ^s'-iairt^i-itHii^inn ^i>ii^>i^Hoi 5*<vi^ -ivi "iHii si-s art 

"("U*. tXil^ll^'^MWl Ml'ft'a^ >11<1 -imnid ilfjl Itt "IJ. <Hl\i?a'5 rlH 
*ti *ifl 1l41 Hil-fl amiiS^ "'Hi -1^ IIH^ lil tHilfl ^l^. rtlXHi?! "(H1"0 

uaJlHim Mi «jt( ii-Kl "i-ii<l. ^ i^fl »^i< "^Si*^ "**< Wi '11* >fli 611. «i 
»n5|iuti *( m-fl 0"fl -^I'm ("3 *i<ii k\\-\ lifii "^ i>"< 'tfl'fl tj^'j' ''"'' *ti^ 
"3 isfl ^U'-n Slil 3." ^ Si^'fl SCSI'S H^H "'Hli -tlM i"i* "11^3 * •uss'iW ill- 
>IH Vj (D'"'. B. de Mojnaril, p. 236). 



(1) It.) ML ^ 

^ni^ ^^$1 Hl^l?? <lia,^^H St. 3"^. t^l ^l^l^rllrt tMi ff,'i{f& 

1- ^'ll>l flXg<1R <R'*ll'^ti-'^^ ^l^l-H't SiKXjv »*il^^ 'v*!! ki^.-ll^ >1t»K -Hl^t- 
nW>ii (Karnameh, by D. Kaikobad, p. 63). cHI ^^ ^iiil^l Wl^ ^d 'tlM A^a*.- ^ImI- 
^t-^ H§U^l J^'HS ^- k\\^ 'H'^'Um^l M131 ^^ Aij'f-) , -^Jj'-J , AJjUJj M^=ll ^jWj 

■^ 'llM'll M6ll>li ^Pl6ll ik^lMl 'll^ <^\^\ <f^€li^ i>.^^ "iH >A^l 6^1- 

( Afrin-i-Haft Ameailapand, s. 8) -^^^^^^i MWJ ^ m"tn^l W^llXl AS^. thI ^ niH 
lUm^ -ir^ ^l^tS^. (JuBti'sBandeheab, p. 24,1.2, p,r0,1.2 S.B.E.V. West XU-31,iXIX- 
9). ft'*l<l i^t^ "^ >(1^1>^S>. "limifiTi ^^ili^ ■=^1>ll '^'^ X\h\*\\ el- (Tabari I, p. 277) 
" Demaweod eat un canton dans lamontagne entreRei et lo Taberiatun"(IbidIV,p. 380) 

^. eji?*** " Ville dn Fars, canton d, Ardeacliir Khourreh"' (Yakout Diet. B. de 
Maynard, p. 373). ^q ^ l»1l=l'^Kl 'iJVfliMiw ^ «"ll ^l<n'i'»H "f^l ^"t^ fe^liMd 
^,U*v Semnan (OuhIgj's Orient. Geography, p. 178}. 

3- ^liM ^H^ M-ia-l 'll't'li ^^^1 '^ 'ilTll ^'W v^i\<v. ttfl. -Mii^ ^ 'iiini ?i^- 
■^l ^ 1>11'H'MI gsii clU Siql SlyaJi. -^UH 'tlMd ^U^* '^^Ifi "^'(J" ^«1 'I'A- '?(H1'» ' 

irfi (IIH- rHlX ^ 'tlM Visutun ^*(=(i BcMstun ii »i4ii nfJ (rtW^I ^"tHll-^Hl Ml% 
^. tHi5, ^ M6U»fl Mil^Kl ^^IMD ^ -IIM lllH. 

^. yJ'^J Denberani, IhI^-^'KI VLmMl ^k IIM- "Le fort de Dinarend 
(Demavend) entour^ de divera villages, tels que Denberani " (Kdrisi par Jaubert II, 
p. 180). ^n^ 6^1!i'=llMlV.Hl aHlMMUI-li ni*ll*ti Debiran lyl^^J ^tlM^ 1l»1 !i$^. 
■?! ^lil^ri ■^f^ wlr^-i ft%5,. ^ini'ii i^4L^<fl -iiMMi '5^ il^i ft^^- "-^U ""o"'*^ 
tbia mountain (Damavend) are considerable villagee aucb aa Debiran and Dermeyab. " 
rv'j^ (Ousley'a Orient. Geography, p. 178), 

i(, y,lB«^-** Maslabkan ^ ^^-ll ^Mi^l "^^ *tPlSi "Qaartier de Key." (Diet. 
B. de Meynard, p. 536 ). -^"X"^ fi^iMd '■'-* Mesleb B ^«v <l^<[t«^^ *? r|, 
fl'M<l*nH>li »»ll^'H'fl :i 4^«n V- "''^l*^^ (Ousley'a Orient. Geography, pp. 175, 182). 
ft«t<l y».lS4l M^^t 'S[\\ ^ ^m-i ^K «vqi*J(?Si n ^^z [i^^. " Uu endroit prea de la 
frontiSre {de 1' Irak) nommS Maskan. " (Tabari IV, p. 2. ) 

y. ^n"lfl ^Ml^ MTll'^iSC^^Ri »Hl'^ciE^?l^^Si. (Tabari n,p. 21). ^ ^{lyl^i 
^J^ ^K ^ ^ ■^'^1'=' J '■^ '" ■^'.'I'^Hi 6»ltK, fl-t'-H, Hgll'*. \S^k^\'\ R^fi. ?ll|^l4l «i^ 
^l^iBi. (Edrisipar Janbert II, pp. 162, 165, 166). Hl^d ^^ y»4«l'l'tl y^tiMl 
ni^^- (I^'ct- B. de Mi-ynard, p. 89). »liy<:id H"^ j^ (Ma(;oudi VI, p. 187; IX, p. 19). 
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rulers of Kurdistan who had obtained from Azidahak, mountains for their rule, 
29. Thero were eight mountain-rulers. ( They were the rulers of) 
Durabavnnd and Simg^ and Khakan and Saputan and Diubar&n and 
Musarkan and Baroojftn and MnrinjSn. 30. These (mountain-rulers) were 
those who had obtained from Azidhaka, mountains for their rule 31. Sh&- 
puhar of Piroz founded the city of Mousul. 32. In the country of Jazeereh- 

^ iU»i ^ff/ 6tTll M^^ ^j^jji X^i\ ^IM (Kinneir Pers. Emp., p. 140} S> ■^jt'i»{14 
4Jcli^^4P.«n •>UMi ^j^jj*"^ (Edrisi II, p. 165). 

J. j^ Merdj. •£*{ cf4<l M*!!^ 'Ifell't'fl 'HI*! ^S ^IR S.. ( Tabari III, p. 471). 
■=^ ■^ftl'fld w VjJ* Mom-djan ^ \^t(\ <^\ti^\ ,^=(1-11 >ip't M^Qt- (Edrisi par Jaubert 
II, p. 177. " Mourdjan ty^jj* un bourg important, trf's peupl^, tres fitendu"). ^•M'l 
g^li^nd ^"^ Moarjan (Oasley's Orient. Geography, p. 182). 

■i>t *lli1ri w*^^ fl^^- "Localift- aitui^e dans lea iiiontagDea du canton de 
Eoud-Deraner, province d'Uaraadin" ( Diet. B, de, Meynard, p. 535). 

"IUfl'11 ti'.IMi 'tl*l Ci^H'ili ^l^< >ilff<<H»fl )i\ i^M'lS,.— [Kinneir, pp. 264-65). ^i^^l 

i. a*j- ^ i^i,,?! giSiiiin ^H ^!0^ 5i%^D,Hl»Hl (fjij^ j^.a )>li ni^^iOuBley's 
Orient. Geography, p. 55. Edrisi par Jaubert II, pp. 142-148). '^ ?i^^ ^l® ^l^j 
€i rl "^liW 'iKl. Vl'1'^^ ^^^"^ " A. certain degree of mystery seems to involve the 
early history of this town, and I have not been able to discover either the period of 
its foundiition or the name of its founder. Mr. Gibbon conjectures it to have been the 
western suburb of Ninua. ( Nineveh ) : bat whether it was bo or not, its antiquity is 
beyond a doubt." (Kinneir's Per. Emp., p. 257 Ji.). '%[\f 4i"«i»lisi^i i"i'l Zenophon "J 
Mespila Hl^^> 

fe. MiHt^i '(fti«v «fii ^itT vityi4 itT 31^1 *tta Mi^ ^ im^i ^i ^^MHi^ 

■a>tH^Kl %mW M'J^t H"^l« Sl^)^ *lii^ g(J. \(,^ tC^^ "Sll/Tl^^ ^til^CJ ftyii ^Ifl. 

Mohl. VII, p. 442. 
^llgHlHl M^*fl >lig,»1 HiSi I 'flXl^^UHl tWd ^t ^i ?l?^ fid ^ ?11H^ ^^ 

Mohl, V, p. 472. 
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as. "flSil lijl^ ^HlWW «•! wMll «l>t HM'l =) !(<lsl =» 

\. " Juzeerah meana ialand and is applied to the countriea betweea the Euphrates 
and Tigris ; the Sleaopotamia of the Ancieota." Malcolm's History of Persia I, p. 76. 

"The tract of oountry called Jezireh ia that which Ilea between the rivers A^a 
Dejieh (Tigris) and *l_/i Forat (liiipbrateB). " Ousley'a Oriental Geotjraphy, p. 54. 
" On entend par Djezir^ le pays compris entre le Tigre y^J et I'JiuphratB it^'' 
( Edrist per Jaubert II, p. 142). 

^. ^ *i>1f1=l« MM'll ( 4»1 aw ) ^^ 's'^H*. "illtH *^t"^ "^l*^^ '*i\\'V. Mia, 4 
■^i"! -I'd. =^ i^m "1^11^ 'M.irt !,tl=4 ^IIH^ "{IM-II 'H'^flMiMtT^l'iyi ■>MR>(l'fl^Rl 
^l«*l Cbosroes, son of Tiridates ^m (GibhoQ 1, p. 3fl9). MM'HMi ''^ 'll*i Kaisar bin Ta- 
razad (Tiridate) ro-^Jf Jj i"^ ( ^i?i cttMt a'l<tHl cftflllt^l «^lAl ) ^H- Bm'i 

t^l 6^1. *nMf1 -ny «"■■? -il*! Hl=«t Antiochus Jis (7) 

^MiMI W.- ^ pJO ^tlM^l gHi^ 41- r'^S^ '^ «l^^i Syria ^i ^i^^ W^lt^l W.. $m>li 

■»4l ^^Ml'Ml-HMl, *l«"n ^iw,l.^'-fl SlSilj'^'i^- a^lPlH^l n^ ^<1>H1 Syria^rii 

^ Hi^ Mi -11*1 ^- ^'tfl^l^i'd "iM&t =Hn(4 'tiH 'yy^nH'3^ ^4*^ ^h ii'^HMK 
HI M-s'^^M Ti ii'a'H ^•■(-■11 wtanHi ^''li ^M 'y<ltnin' ft y<lMRi y'4>i- <hi\ ■^ ■>hi- 

'a-ft^^mi m'^U- rti ( Bundeheah Justi. p. 51, 1.12, S.B. E. V. West XX-10) i^S^^, 

[ wa* r? «1'5 ^1 3iiif«wi riw^w no t?- -i^i if rw ' iu vw r-*A ] 

■m*H^ (''lA^ rfy'^il ^i Ml^im-nfl -1<1 "n^^ ) M^ ttV-Hrt »t£l f^ M^Si.'' €^ ^ 
'WttMtlfl Eaphratesyv-flM^i M^ twHl "H nitAil« TigriaSi ^^l %![«§. rtlX 
*i yfllflW^l y<«i ■fi ^ dOHl^l Syria ^{ gm ^ J5Pl ^mfl &i>*i'lni^t w "^j.*- CH^Kl 

Syriaa^ HMi^ ^^'^ ^l-HMi a^lfMH'l '51^'im'='^l>li Hl^J Ml^lMlflfll ^^ U- lig 

>lift>l%'i «^'iut^i*ii^?l^^ -HH ^4i^ii>i ci-i J' *^nfl'5 H^H;ie.\^itll ii"{l 

onT^-£i\ (Arab Jl*i) a*|l^ci?i^^ (*»0- ^IHl W"!-^ '^'^ »14l>1t M^t'l'l'n^ t^MlHHl V 
■Ml^ >l*l'tl ^HitMlHl ^»tl«' 't^'fl Sl>lfll «*i(m ^4*1 nS'XXk '^l AS^ ^ ^-W?! ^ 
^flMl-tl ytdi >iJil '**^ ni il"» «l«( flU ■»»ll^ ft "tl^fl fl^l ^ y«dS^ "'H''*= M'ittll>l" 
■^A^t ll-Hl «l*l^l ^'*lk i^'^i. 61l"H, M^ ^ ^41^ «ist Arabia Felix fi<l^ fWiijlHtil ^ "H -WH^I 
6l*i (*iri-H) SlM^ ^l^^l U'H^ ii»i J' "^ "-^(t^Htl HM't" i^ll <VH=Hl ( Ma^oudi III, 

p. 139). ■in ?i"-^»U §(hR <st -^d Mfc/^ J^i rSi^l -a-f^^^tMi f»-Nft ^^I'Hi'l niM yt- 
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3^. ym ^h HH-i ^^ ifihl ^^ %X^l ^n "Hh^l 

nine cities were founded, and they were founded by Amatvas and Kaisar 
BarAtarz&d. 33. Twenty-four cities had their place in the country of 
SAm (Syria) Yemen und Frica (Africa) and Cufa and Mecca and Medina. 
Some (were ruled over by) Malik-ftn-Malika (?'. e., the King of Persia) and 

StHfd «^^ "^IW*. *liy<ly»ll^ ^ItT "^IIM"^ ^^"fl (•'^>»l«(qi fJ^ unlucky ds^lfl »hH 
tM-t^ tW fortunate (aM^tfl ti^_- *iiti ^ *l>l'l^l y&li 4'^i^'i "an^ otP'Wl'fl 6^1. "c^d 
niH Arabia Felix i^i^ ^qftM ^"MVIH *i S^^Ul t»,. tllM^I ^<il% i»f-l^»i ^lyjiHl. 
M«i1 llU ^ 'll'*ll »16»lt H'^n^'M^'Kl N13J ^PlM^mi feiS^ -wi^ k'^y^l tni^H (Babel) 

«"i^>li " «V>l«j:i 'ni«3 " -tl y61!i>li 'Itl"?! 'HM't'^l g-Hi, 3l«ll1ll ■a^^ lAftii^l il>Hl 

"ii'S-ii^'^iSMi 'I'll "H 111*1^1 ^Hh aiisjiHi. qi^T^ifcr!i<i&. 1 ^ ^l^l^mi y6is<l «>{l-i 

SmX ^MW "HHl "^-lii Sm^ ^^ ilUMH S^^ il<nt ^^ ^% iim (■^^iatomj^m'^fl'i^lft 

^ 'ii>i ■=^ ^''ti^ M"a- Bi iinT^iy i'^M, % "iigi^i tsisXt <ii>i i^j' iiri f'^) ■wifi '^$*i 

»H1<I ^^l «"?tl ■^tfl fill 'IIM t3S^«(l *i a***^ "^ •!'** *<"S (Ma^oudi III, pp. 139-141). 

Si^HeA %«<^ e-fl- "^iJ" lili^l *Hy*n ^*(l<l^iHl ?^^l^r<!>fl^l r^l^lH^l MM^l 
5«>( 71 ^<l^l^l %^k H>iJKll- ^•^^'S.^&l ■M>11^ -^^ Assj-rift ^i>i As (S" >»i\>Hli Jt •« 
S'Sli article ss.) Syria Si,. »^«t^Mi llvTs «1<IMH1 ^'^ii*!! Euphrates »{l Nt^tiM^mH'^l 

a&is si'ii'ni ^H HKil ^^'idi't »*iH t^»'■^^l^^il "iPi ^«i ^»ii >i«ini. 51ti^ -^"^ \9<fii 

Cilicia, Cflppadocia iH'i Pontus ^li ^i Mi^ *t»li ^lejl^l- ^"Kl (Pliny V, IS) 

If. u*i iM'i ?l^^ii w"iM>ii ffn^l s^wi"^ *fl<lMi *»i^ »t>i'i'ii ■»>ii^<»t y-M^ii ^- 
"^iMi >flHi5i;i^ii =(^fi>ti ^ y«1i fiiM^ »t^ Till »>iK'M Nigii^ii^i QiM* tAii4i «^»t<i 

H"^ >l«''3fi gfO- Hl-ll5l«^'ll H^rml H'l'l^l Mlt*,ll6 ^^^ll (Eaisch) r\m7n ^{. -fi^ m^, 
5'ilhl ©caedm^fll \ig'H>fl^lSl^t^m5l«'?ll. Tabaril, p. 289. J. ^H»li ■a'ilM^«''i46ili 
ani^'M ^IfM^l-fl j!/lJ!l 'gy^fl' (flira) ^i gsriicii ^^iH^'i d^iwl,^ ■>Hl%'H Mlt^ll'^l-Kl 

M- ^G^^^l ^yi Afrikia (Edrisi IL p. 73). ^"h^ g-^li-Hd ^J' Afrin- 
keiefa (Ousley's Orient, Geography, p. 15). ^[^^i Africa. ^*H^ (^i^^ •->'* 
Magreb ( The West ) v\i!^ >»ll!4*t« [t^lRl ^i "^^ «im^*5 ^ll^ M* ^ "^^l »lii 

siifeitA- »tiyO lyi ^ ^'=iiH 'wy' ifrikiyah !,Sy, ^^ ri^ '»iH^''i''ii 'I'Hi^i <»iPi n^Si. 

(Ma^oudi I, pp. 26S 370). MI^^Q 'VMl^ ■»*l'*t«'ll W.l«i a>l^itl ('t>I tri t^i^yl) 
^ 3Mi ^l^l «''^l- cHl^ ■?l'lt 'll>1 SlM^tn =^ a^id 'tlM MJ^ ^<i- "Ifrikoua, fits d' 
Abrahah, qui fonda plusienra villea en Occident, oomme Ifrikyah" (Ibid III, p. 224); 
(Histoire dea Arabes parPercival II, p. 67). i^Q^'^^.R^'^ut ^^41 ^^ti'^ '11>1 y\lM>li 
ll^H f\%- fl^l ^B&ll Carthage-fl »>(l"a<^ 1*^-1 1 ^Hk^ '^ tl>1<(l ^rt^qi mi^HL ^A 
"^lMl»ll i^id 'i<l%l' -11*1 ^IPV-Wll sJb^A 'S'll ^ftlS'll tHl »il'l »ii5 [wi^. 
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46 »i^»tSl ^ "^V^H. 

iV rt) 0> « r ft -. -. '** 

^i=ft^^i. 3M <l^iwi^ ^ns ^^i>l ?itSr\ i4 M=w «i any anMay 

^ »»^ Mesopotamia -11 ^MiMi *H1^^ H-^IH S, { Edrisi 11, p. 142 ) ^7[ ijv.flM 
•iQ SlH^ '4'MH(i Bi (Ibid I, p. Siifl). MiyQ ^^ Tlli V>11^ ^ ^V.<1 *;*-<lH1l y^t 
<4J(l« (u»''j tj^' i:'^ ■"-) -llM-ll ■ani^'M H\ti\ 'fid fiffl- Saad, fila d' Abou Wakkas 
fonda Kuufab, !' an qninzQ dc 1' hegire (Mai;oudi IV", p. 225). 

" Sa'd troava le climit de Koufa le plua conrenable. En cons^qneace 

Sa'd y ^tablit son camp. Sa'd jeta auasi les foudemonts de la villc" (Tabari 

III, p. 399). 

^. .*£• ^il^fl ^>tl^ "'"i ?l^^ H'^'^ H^lt4 ^- "^'^ MecquH est uae ville 
tflUetneat ancienae qua son origiDQ aa pard daaa la nuit dea temps" (Edrisi I, p. 137), 
^■^li^ rit-t ^'.M 6l H[i =^«il»^ {Abrihara)"?!^ ^f'tU k^'Hl*!! ^i^l -HPl td^l fiBl 
Tabari I, p. 19]). >iiy<l s^^"^ H«ii M*lt-fl l^flMI lAl'tl MU^ll^l »lrtl^ Mp^-H «/»»(l 
^li^dl MH ^li gf' kVHl «■(!! a>('^ ^ ^(>n^ W-tl', ^^\ yuKl MKi(.ll6 '>ls;i^U -MlSini- 

i^tl'tl f?Hl ?f<l ^IMl'llS (fj CJ) -fl^ ^i >n^^ SH^'d <;*(kl ait ^I'^'H ^Hld -tm 
B>'.»tff*'.»l (Zemzem) ii^ (Wai^oudi II, p. H^J. 

3. Aj4- 331 ^-^^-i i^ili 'tlM -^i lull Miaj ^'i. '^•llJl^t^ii wfaJl'Hl «^t« ■^ini'ii 
^^<n «i*4 ^f^ '^I'fl ^^l 6*^1 n §"1^V1 =>t^ "^ Ml*! ^«S 6'i {Mai;oiidi III, p. 800). fi-tfl 

'll'^Hl 411 (Tabari II, p. 94). 

K. %=i3 w'l^rii*!! ^I'^^'i ■%ib'"^4i!i»ii >i^!ii'i >iniri ^i^i w^i-d nmiiili^ ii**^ 

W ll'^MHJ" tlSlH- *H4Ml Stl=H 5^ ii^lHl ^M ^<^ ^M «11H 1 "^Mi'fl ^ItA ?l^^l 

Midday HiH ^. ^ ^'HiMl ^Mll'l 'tlMti ^i ?l"i> H^ ii ^ Hl*jO Ulli^ ^i%\ 
(trilA'lj^) **41'-i si- Ma§oudi ir, p. 57. ^ *(l<fli't^i ^i(i "?! Strabo Til Dningiana 
^l yHi Mmiti Mlo'llU (Edrisi par Jaubert I. p. 44:3. Diet. B. de Maynard, p. 635) • 
" It la aomewbat embarras^iiiig at the present day to deUae tht) limits of the 
proviEoa of Sistan, We may suppose two territories, one compLict and concentrated 
wbicli may be termed 'Sistan Proper,' tbe other detached and irregular wliicb may be 
termed ' Outer Siatan' (Journey from Bunder Abbas to Meshed by Siatan by Sir F- 
J. Qoldamid. Proceediaga of the Royal Geograpbical Society, vol. SSII, p, 88). 
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some by Kaisar (;. e., Emperor of .Rome). 

Si. Artasliir of Spcndadad Miad fuunded the city of Kavul in tiie 
direction of Nimruj. 55^. Keham of Goud;irz founded the city of Rjivsid at that 
place where* he killed Aspvarj, the hero of Turk. He defeated (xanbTthkaAHhere. 

" Nimraz included tho modera SiBt&a wlucli represents bat a trivial portion of the 
area included in the Sukiatin of the Greeks nnd the Sajeatan or Sijistuo of the 
Arabs. Further the whole of SijisCaa country is included in tho more extcusivo region 
of Khorassan." [" From the Indus to tho Tigris," by Dr. Bellew, p. 262). 

"The province of Sieatan, fornieriy called Nimrozo and comprehoiiding part of 
Arriana and the country ot the Saraugccans is bounded on tho N, and N. W. by Khoraa- 
san, E. by Candahar and Zablestan and S. and S. W. by Meckran and Kerman. . . 
. . . . Ancient trsditiou reports that this province was once entirely under water; 
but having been drained, in the short space of half a day by the Genii it hence 
received tho name of Nimrozo." 

\. ^IHi '•h^- ^'1^ g^l'iHI'^ ^ tl^^H MltaKMi »l!^tA (Oualoy's Orient. 
Geography, p. 207). -S{>i7\ ^^w^ (Ibid, p. 226) ^^ ^<ltfl ^tMli^ Ml^ll^l '^llg'^l 
■^H-^ ^ ?l^^Mi ^l**"*! ■=^r'H^i *tMl Hufl"" «1ir?l![ftl 6'1l* " Aucun roi ne peat prendre 
le titre de Chah (l'— )> ai oo n'eat apres avoir (;to inaagnnS a Kaboul" {Edrisi I, p. 

(Ibid, p.459). Rl«t4l Hi:>'i 'i^'i t-t^riUl fl'^l<l^ 'l^^ll ■nm% -^ XlkK-i H^i^ 'H^ Orto- 
spana g-J. ^ <l^^ '^lIl^IKi Kl'^fi 'tlM Carura ^i^ gli- (Strabon traduit en Fran(;ai3 
prom, partie. p. 267) (D'Auville's Ancient Geography, vol. Hi p. 65. ) rtl^>fl 
( Ptolemy) 'XMli^ "^ H\\sii Carura ^iM Caboara gij ittTi 71 'tlM Sh^II Cabul <^'^i{ 
(i^^. ( The Invasion of India by Alexander the Great by M' Crindla, p. 331). 

Miy fl't^lMJ'fl ^itiMlGlMHi^'^'f^'ll "ilM ■^lyiO'^tH^ U^t** >ll<l m^^l «^1 MlS '^^l 
Vl^ till'?l ^^:ftl'^ <H'^ >rtl t'Hl M^ fil WtT i;^l»l^l*v ^h^ ^iH^ >ll5l j-li (Tabari par 

Zoteaberg I, p. 507 ). >i[yO M^'-fl "^ MiriM Mit^"^ "f^i^ ■a^ ,,(1>1^^ ^y^t^^ ^[)-,^^^ 

^MHl tftWMH'll ^'AkH\ ^i »*tld^Ul6 t«ll^^ $1- '^•d'llM'"*.tl!iUl'l'*alO*'l/4!i "Un , 
troiaiSme temple, nomme Korakerk^'m, fut b^ti, dana le Sodjcstan par Bahman flls [ 
d'lsfendiar'' (Ma^oudi par Barbier de Maynard, vol. IV.p. 73). ^'^^iHSl't **llrtllit6 ^l 

i- ■=^ ^ll^HlMl-i -"O R«^ (3Iohl. Ill, p. 589). ^tl4Kmi MMl^ "5iu^«"tl Xn'^ 
Ill, p. 573). tAn an^ <J<H H^Si^l ^i Mlil HUtf'^'flt ^OH'tl>li '»Hl«i gi"! It 

* or at that time when. 



(HI 

a^i'U^i ■^'imt s€ti »y -v li^ <ni «vMi uiii gfii- wH-ni y^iKi «» ?i^i a',i"fl "i^ttni^L sh^ 
?w 1^ 1^1 44«i™ iio" 'a tiiswmni lo'^j'f ?iH. *( =i till ■!«! ^K^w'^ >.'a 

^iSwM -"O "" ^ yiMM -im nfl^ MlWll-il W>.«t-)1 >11» (trontior stttiom) niR Hmft 
^^Xwi 'IR ^1>W 1lM\«ii {Ousley'8 Orient. Geography, p. 210). -^ ^ll^im ^ili^ MW'l -^IVt 

4i"<"(ln/H«»'>is"tWifl6! (<"ll»l)n-MU!iWli!«'«^l''' "From Boat to Eebnt 
*Lb jj^ Firouzmend one Menzel" (Ousloy'fl Orient. Geography, p. 210). iliai ^ 
<l?rt fil" (Tictoriom) ^m \ivi\ JJSfJ»(l t^«, S:\| ^[J K«il,i 5 5! 5H>.'(lt' ^W 

>iiaa =^i ■'jiij •ti>i'« <!«< iB =ims »ih 'a^ lis s^s's a iteui "(i»s -tm s. 

Kandliar est conau sous le nom de paya des Rahpat (Ma^ondi I, p. 372). 4^ MlNi^l 
S(LtlS>li «(lM11li -U'fl^i <lS^Cli -111 <Wi ». 1'S K6Hi •!" as 1* ^tl «l'< ^ 

?Hi ?ij', B tiafi itii^ ««i'.'i "(I'a ii>tUii> 

1. ^iH^ sw-n ^cjMi "la "i k/'>.i'fl=^i =^H awd^Hi H»=t'(i «in/>ti auHi^ii 

•1^ Sn! -"ifj ijii-fl itist"! bill's ""4ii»it -isu ti'.iimwi'i" ^i«l wii a'.i'U'^fl 

^. i; — J " BoBt is one of the principal citiea in the province of Sejeatan" (Seiatan) 
Oualey's Geography, p. 207. "iH ^Cw^tlti '^— ^ ^^'. B\ *^ i^^Jl '^l^'l^ft'l «l(fl H^^ 

^^aH^ ii^fei^i'i'ii ^i'^wi ^i "Hin nUi ^h^^^i ^i^e^. (Mobi. IV, p. 252, 1. 2919) 

?116 ?iS.ni^M «»-Hl\ M^iO^U'ri'il M« *l**t »li56l rHl^ ^ ll^t-tl MKli ft<fl ^^- 
t^ •Vl^fl Bi. Mohl. IV., p. 570. 

,i,[i_I,l^j ^y J c~., jyt^ .-. Kjti-Jjij <.:—, IJ -^-'jjl '^ 

«i llSl "flMlwltttl (itoHt'lBi aiflai* ■«« tl^H -flBilS Rii«^*i 
^^ %(lVtl'l>li «ai «qi^ Si- Mohl. v., p. 242. 

>liyil MMli| Mig SlUI nl'id ^i^^ >fl25Ml't*li & ( Manendi V, p. 302). ^ ?l^l 

?«>)(. -iCi siv. ^iM llij '"^tM- si',1!! >ti<ia 5(>ii^ ?i>ii -tciH =»iw(i ia 114 »^- 

" Le Heuve Hermcnd qui arroae ie Sedjeatun 11 eat connu boub le 

nom de fleuTe de Boat {Magoudi It, pp. 71)-80). MlSw^fl 14>lli^ Rud-i-Heirmand which 
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36, - Bastur of Zarir founded the city of Boat at that time when King 
Vishtasp was in Frazdfm to consecrate the (Zoroastrian) religion, and the 
origin of Vishtdsp and ptJier family-chiefs was established there. 37. Ruta- 
sSttoi tBe*~feing of Seistan founded the city ofTariav and the city of ' 
Zavulastan. 

cornea from Ghaur to the city of Boat (Oualey's Orient. Geography, p. 205-6), ^jl^ ' 

-nm^ ^ w>nit-ii q^-H ?l^^i>iid ^i S.. (Edriai i, p. 417, 442.) 

Piicy ^ Abeste -tlMMl H=ll'^l ?l^l *li3 '^1^^ "^ '^ Boat ^ ^i^^ Ml^llMl ^l^^ 
(D'Auville'a Ancient Geography, II, p. 64. Kinneir'a Pers. Empire, p. 190. Malcolm's 
History of Persia ) iio "1^ **t ?l'sj >ti3 ir^i^l^ S^^ "The place appears to have been a 
very strong and important frontier fortresa, and commanded the approach from Sistan 
by Garmsel towards Kandahar The General made some small excava- 
tions . . . and two or three fire altars , ■ . Saasaniaa coins wore found." (From 
the Indue to the Tigris, by Dr. Bellew, p. 175.) 

3. M=l^fll^l '' v'jj (Tt. XIII, 103). ^llgHWI^ljJ^ ( v^ti wei^li). 

(Moh!. IV,p. 418). 
f!. -^r^. *„.,-5^Ji (Yt. 5-108). -an^gi^i i#j^-'i ^\{H\ ^ ^*:nn>liS, {Justi., p, 
55, 1. 17, We8tXXri,5) r«i>» no wjj-'^ '^i. '^H tt'il^^ »Hin<fi i^R^nu^ ^i-Hi ■*Hv-fiy^ 

pl^iH =1 ^t"* y-Xl *ll<^K WfcT t«l 6^1 M^ Myi<l=nU Hi31"1lM^ 61^ ^t Mi5l €f|l 
tHlX »H4(^Mi "^llT -i^ ^M CHPi <SifJ"»i)M>:^'^ Sh^ 41^1^*1^1 !A^t $Hl M't tilft- 

^'m'fH ^innci tilviKUl 'nc^^ Mt'H=ii Ri^ui g^i. Ti q^'fi'^i^ ^ mi ii^Hi *ii"^ ^ 

iSJJ ^J w'^i- 15-*- J.r-^ -^ ■ iJ->.^ lu'j'^ijj u-^ **^ ji 

(Mohl. IV., p. 442, 11. 994-95). 

'^9^1 «^ lyTl^l ^yi'?tl Afdiha va Sahigiha-i-Seista n "M'^'Hl S. B. E. XLVII, West 
Diiikard, Bk. VII, Ch. IV, S. 31. 

M. -^ *1^^ /l^tiyl-i vLiji* yni-t tll^l S^ ^ SlHcii s^uft ^1-^ ?i^i4l *ii^ 'mtt, 
^lA*^ «i^ ^\k i*ai ^/'^K'fl ^^$t>ii Hi^^. M^'rt ^'4i»(l a^i^i gw Sa'H'Hi >ii>l^. 

Mohl. III., p. 506. 
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3<i. <l^l^l^ W^r^ d>^M 31W?^ ^^l^-flMl'i El^ i? =^H?l =i^<^=t'-« 

CJi ""* (HI 

'^% ^d 'ilM't^- Balkh, Merwroud, TiMeqJia, Faryab, Gouzegan '^ ^^^Iftl ffiUI »^.l 
^llg'M^l'Sli'?! sviiji^ tJ.. (Tabari par Zoteiibcrg IV., p. Hi7; III., 571). mja '^^H 
■^I'.lttt'l'i ^13^^ ?tiil 31®^. "Ville c<-lcbre do Khora^uu ; district du DjouzdjAa" 
{ Diet. B. de Maynard, p. 41t). " C est une pctita ville dont I'origine reraonte li 
Kei-qobad'' (Ibid note}. ^S^T^ ^n/ylj_^ M«i i"!^. 

^'n^di (t>i^^ aHlM«t| H^fli 6i^t'll\ --'ei (».P) ?l?^^ -ni^ »*lf$ 03.<H>li W^O (v "j^) 

rtlX^'llH^y ?t^*H "l<^ nt^Hfl -HMll^ R,?l5l, isUq ^ 4^6 ll^^ ^*- ^^;rll'l>ii (I^■ 
" Fereh is a large town Id Seistan" {Ousley's Orient. Geography, p. 208). »>» " Fcrch 
(on ty Ferah) ville du Sedjestan: elle est grando . . . . et sar la droits du chemin (jai 
uiene du Sedjestan dans lo Khora^in " (Diet, B. de Maynai-d, p. 420), " Fereh is tlia 
mentioned in ancient googmphy, capital of the Parthian province ot Anabou 



(Kinneir's Pers. Empir 
^«1,3,?IS% -t^fl ^iji m^-^'j 'II'IIM^ ^in«lil'^51, aQwKl [vi- 



and at tbut time a place of great splendour and extent" 
193; D'Auville's Ancient Geography, II,, 

V ff4'9'it^tlld€ 

3- I'l^ yMl"^ je'jj Zerendj. "wi >{t^:fll•l»U ^l^^HKl ti- "Capitale de Seistnn'' 
(Tabari III., p. 517). ^i ^H'tH g^llifdri ^jj Zarinje ^i»fi ?i^l w. ^ ^^lld ^UWi 
*ll^?l^t S. (Ousloy'a Orient. Geography, pp. 203, 207). La principle villa (du 
Sedjestan) s'appelle Zarondj ^ij j ( Edrisi I. p., U'l)^ win?! ^WlH-i $IM y«Hi<l 
^5l ^^l![^- TLo situation and description of D oosna k led me to suspect that it 
can be no other thau Zarang (Kinneir's Pers. Empire, p. 192). 

^ Zarang ?! Ptolemy ^ Zaranga or Zarang B,- i«v^4l '^PW'i S-IM ^l^^^'^ll'l 
'IWd <1(^^ tii^ai'l'Kl ^luvMl^l i'i- " La oapitale dn Sedjestan, avant Zarendj, etait 
Ram— SchehriBti\n " (Diet. B. de Maynard, p. 301). ^ ^I'in -aiinviSfl '^l^'Si '^'4*1? -iQ 
^fiffl ^ffl- H'^ ^CHM "ftni^l HP'l --Itt-n -11-^Hl«(l tlfti^ T^-il JlwMl-fl i)..Ul <1'<I ^H^ li 

^?l^^n JM sv^'E <n^>^ t^-^flj^fH ft^. fs.fni ' §Mt ^=(1 R<li«.tHl 5^:iifiit(l. ni 
H>U^'ll>(«'l"r.' =iail1 rl-^il-MJ iii."ir^^'ll>l'S'>l»^IK>iiSi'?l»iAJjjZarend ^i^fl^Sirii 
^ 'HM'i'^llJ"?!!^'. *il*:ni'lHi 'l«(l, '(1*1 (AiSl'l Ispahan tii^ ti^ i»(^ s^i ^i»(-i »{\<r^ ■S^^ ?1^( 
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SiiATn6inA-i-AlR.\N. 
3i. T^^rw^ ^^^ i|^?[ fj^rii ?i5/iwdl <H^t 2M^l^-->il^ ■i^['^. ^^ 

ii ^^ ( ^^1^"^^ ) ^V^l^^^ Sii^rtHiJil Mil M^4 M ^n ■^^'-'ii'Ht 

38. The cursed FrilsiAk of Tur at first founded the city of Zaratij . He ^' 
eatablished there the glorious fire Karkofi. Manushcheher included it in f-'^l 
Patashkvargar. He (Manushcheher) liked Spendomad for womanhood and 
Spendomad joined herself with earth. He (Frusiak) made the city dcBolate 

^inqi kwi '11*1 ' n-'i^ik' M14 H^iH >*(^ i^i^i "h '%'^l^Ali v'^''* ^i** ( •'"^'' 

Bundtiis, p. 25, 1. 3 ; West XII., 3-5). s,%.{^ ^ '^-^ \i^ ^jjj k^l^ Mt/l "^jj ^H 
fOj -M'a'ilH- •Sll^^l-O *i -WSHl ^11 Hi^l SM^tft i^TH %i« fl«i -l^O- 

«. ■»*if6 wlvii'i'ti «v»r««' ?i^^Mi ' iii ' ni^i'ii ^titmHl J^i'tni >(i3 -r/i^iHEi. 

ayt^l'4 »• "Un troisitme temple nomm6 Kerakerkun (wK'jJ'iy) fut bat! dans le 
SedjestaD, par BahmaD, fila d'lafendiar" (Magoudi IV., p. 73). 

M- " ri ( ?1^1 )^ »lia^l Si^^ MlfW -*Hl',H)>li «-^&l i%." ^l *{l^l5t^i:ii yyi^i p.5i 

ti%(»-«tii^5'"^ Hi^i^fi'^ MiiirMW«fl i«lii »j'<t^i ^6i![, 1 ^ »Mutll^i5» V^HU 
VMiyi eft^i $"ili.^ rt-fl Mi^t MlS>l sQ^t. 

inw'O "WO ir'- • AJtj.'r ^ prii'»i' )-fl 

(Mainu-i-Khrat od. Dastnr Damb, ch. XXVII., 44). 

"From tbe land of Padasbklivurgar unto the beginning of Diigeko, such as Frasyj'ik 

had taken, by treaty ho (Miinuacheber) seized back from Frisji'ik, and brought it into 

the poaseasiou of the countries of In'in" (West. Slino Kherad. S. B. E. vol. XXIV Pah. 

Tests, par. III., ch. 27, s. 44). 

•:H\\ ^fi "'liil'^ti ^9^ ^njako^^^^ 'H Kinnoir ^ Dooshak w i* fidl v^qi iffli^ 
■=^lHi^l ^Ulll^ Zerendj <1^> B. rt(5, t/J-h/ "^•H'HI %f<fi Zerendj or Dooahaka ^^^ 

S. S. B. E. vol. XLVII., Zad. Sparam, ch. XII, 3. 

" The manifestation of the religion thiough Spcndarmad waa at that time when 
FniKiyav kept back the water from the country of Iran and brought the water again ; 
in damsel form aho waa a speaker for its manifestation, in reply to foi-cignera, at the 
house of ManiiBchihar, the monarch of the country of IHln" (3. B. E., vol. XLVII., 
West. Pahalvi Texts V Z^d. Sparam, ch. XII., 3). 

*HiHi^i ii^.mi ^H Tnt^M^M-ii ^H'Ai ti'iMi ^TiH<i «^i^\>-n<wi'H ^i jiw^i t%i- 

o-HHi ^W*fl>*tl^ 'ki.f.iti tflll *1RL V.ii ll^Hl «qi. tHl^ >,HSH>« Hl^lSj^l-it MiUvii ^k 



fl^lWW St^H^l? il =1 3^=1^ =^in«l il5l5^ 2HWIW fcd'a-llW =1 ^^^\ MIMSH 
34. ^'SlWl'i IMW '^IM'l l^'HHWS si 

Wl^ a»il*l^ «ltr>lir "^4^ ^llHl ivHl'l>Hi »HlfcrHM^«0 ll^^.l ^\H ^hI ^^MH Hy ^(>ll^ 

Mv.lwl^l^ SMl-fl rl^ >t^q=tl MiJ ^«J ^«J H^H "^1^11 yi'41 ^1^ RH-n *fil. 
lAw-fl ifl-fl Ml^l 4><l ^Ifllll '*«'(1 "Hl-l (»S-51<Ht) ^ t"liH Hll-fl n't! ■Jltofll 
^ sfw?,! a. (Tasht XIX., 56, 64, 82, 93, 97). ^IM^B <1MW«j "<" <!?* 1^ ^1 
^St>i4 -Ifl^l >ip'l ^^HWltft NlHillftl ^i6i ^M Hill S^S. 

" II parait qn' elle [la villa da Ram-SchebriBtAn) utoit placSe Bnr le bord du 
flenTe Hendmend, mais que, par la suite ce flauve ayant cliaTig^ de coars et 
abandoDue la ville lea habitants a^en ^loignerent et bi'itireut la Tills do Zereudj, chef 
lieu actuel do Sedjestan et qui en est distaute de 3 farsakhs" ( Diet. B, de Mayuard, 
p. 264).*1'{1 Wl^ M^^t'lt "^-Rll^.l^l »il*ttll %l(\l cf. 

" Regarding Fr^iya7 they gay, that a thousand springs were conducted away by 

him and he conducted the spring Zarinmand which is the HStilmand" 

(S.B.E. V.West. Bundahis XX., 34). -ani^^lHl =^ Hetflmand ^ Hl^n'^ Hendmendtj^. 

■=nv.nfl^l5l lAH-ii ?l^^l^ ^^l-l yiMi $rli nl rJ.o- rwjiiwo *t>l S" wji^i^i 

4Ki>ti «/e!fl5 S^ %'Ki.K\ «i^ wiHiive SMyn iflfiiu'Wi vi^ '2^1 h''iB. 1^v\ W-\ 

J^jjj ^ y crA J tA**^ .'. J I*-" /i-J f^ J' uj^' y 
1. =l6'J>i %1l (Varanes IV.) S (ii>j^ "iti^HlSlsXl sin. "tlMIl ■^■^<\'(^ 'm'iVU-fit 

R^ii^ tiin. 11^ ^ti ■^'{{% hM -m Mia siiii. shi^ ^i j^^ii <ih r'jt< s >hi- 

«1 'ic'*!'* i ^H 3 ai:| re ^1«l.l| tii.^:i >(^ j iii^ j,,,^ .,,>, Varaues » M' 

=1*1 i^s'it lilS >H^ 'ifl^r.ii' «i»s^i =^ii Hi^ jVijiis tii<i3. 

i^ ^ "iWMKU fl iAh-ii =i?y>i imii imiiSmi^i fli 5iSy>i «THi 'a ill 

a>lini si ». Iftfsitf seal's 5l?l«>t ^ft (Varaues III.) » Sl^^n, ■^\n^^[ Bls^l !«H 

■>i^ =l?<i>t 'iljawi oiHfli Sii^i !(i<i »n^ S:i Tijsu .iB-a ui(«i.^., ,.1,^ sis^fl 

(Mohl. v., p. 414, 1, 2). 
>1I5 HH^lrt i!l«il>l 5)lt(Wl yiwi^l J|5»llOTi« ii( SJi^m Jlwfl ■^IMI-l <II6 4*3 

»t^<»i^fl3 'Sfi 'i)MHi -\n ^^ 01H/.I1 i^^ini ■i»^i.i:ii juh 6^i H^fl W '5'.>tM 
<116 iill- 



I 
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9/-*(lrl^i 541^5/ V^3l£ ^i^ (^^l^^Ml^ ) ?1^^ =l^W SflHi =^^ ^i^ MW^l^ 

and he extingmshed the fire. At last Kaikhflsrfib of Siftvash again founded 
tlic city and re-establ ished t he fire Kark og and Artaehir Papakiln 
completed the dty. 

39. Victorious Kermansliah founded the city of Kerman. 

(Bombay Ed., p. 227 Jjl *^) (Memoirea sar U Perse par SUvestre de Sacy, p. 320). 
n-Hii Hiji ^te^lM SiiMlH*/ "^^ilK^ll^ i'^a. "On I'appela Bahi-lm Kirtminschilih, 
parce que Schaponr lui avait donae le gouTcmement de Kirmuo pendant sa 
jeunease." (Tabari par Zotenberg II., p. 103.) 

^l«i>1 ^ "{IM 1^5114 ft'Hl<l-^ n^^l^ ^iMi^ C-i^B?. M13( ^%i.m ^[m7[ 'i\ni^ni^ 
r\m sVi^l'^s { Malcolm's Histgry of Persia I., ch. V., p. 89, Sod. Ed.). ^\\ ■i'li ^i\ 

Yi ». i'^li ■^ilO'1'1'-"'*^ '^'^ ^^^IM S^miTi ■=^i *ll<H &fi SlMt'^i^i'^^H'fl ti^&B ■=Gi- 
(Early Sassanian loacriptionfl, Seals and Coins, by Edward Thomas, p. 110). '^i^ 

lAi'i'fl "^fiR'ti ^'^i'^i Kn^'iu\& ^{%.\nm\m Hl^itT ^i<Hit^i." ^ ti^ ^hi^ ^i^i 
niM-ii 5i^ni>H »iiui5. «*gi^^A"cl'd"^^>ii'i nm "i^^i-i 'iiM^i ^i"^« «» ^iigitft a^nfl 

^^fl^ 3ld<i ■Ml^'ifl e'^l'Bll SlMl«(l Hia «■!. il^"^"^. ^ ^^l-H^li^l (11 »^i ^Hl. Ce pays 
doit son nom t Karm^n, fils de Felewdj, fila de Lobtbi, fils de Yafet, fils do Noub, et ce 
fat ce Kermnn qui s'y etablit le premier (Diet. B. de Uayiiard,p. 483). m^'vi >l«^flt 
'^'^•MK "il*!!^ "^i5. ^li^U 'MR^U^ ^ q'^i Slv^ ^>itii iHl grit <:Hl\ f^**-* Bakht£- 
kerm ^i>i^i ^^tu ':Hi ^l«»H !i^?ll 6^1- ai^ ^^^^tMI H^i ^»i6H MlM ^ ^^i:^ '^=ilH 

^\H- N>^ <l=i5 -^^KiMX "iitT afin'fl *i «fl^ *h^ *i «^w (fj^) Sii^tn ^ ?l^^i 

" Loraqne ce monarquo (Ardeschir Babegiln) ontreprit la conqnete du Kerman, Jl 






tronva ce pays au powoir d'un chef militaire nommd Bakht^-guerm j»^ ^^ .... 
c'est ce clief qui auroit laisa^ son nom li la province coaquiae par le roi Saaaamde 
(Ibid, p, 483, note). 

''t gflSft VUllH ^l^K •'H^iiU'l »H^ ^tl^'tlMl'll W»rlHH ^l-n^fl^. *i Bahkte- 
guerm ^j^ ^s-i^ "?[ iP.'ltMl (Ki"irij:lmak-i Artakhshir Pipakiln Ed. D. Kaikobad, p. 16, 
jiara. 78. Ni>ldeke Geachechbe dos Artaehsir Pipakao, p. 49), ^j --rr i^ * (cry rrv 
Haftnn Bokhtc Ksrm Khodite tj^. :S| Hafliin Bokht H ^llgl'tlMl^l ^*yK ^ ^^ ^ 4f 
^ lll«111>llRl c^ ^ rti ^H ^i Vfil H^^liw. (MoU. V, p. 308). 

^ ItMK ?1^', "H ■^«H Caramania a. ^^ *^ii/' f^-^l Serjan (the ancient 
Carmana) m<^ i^a- S^ ''H <1^*^ "^IMK^ll^ *H»iHL ^^^IM %«(l^ J^Ml'-i ft-i 55l>t 
"(M ^ItT H<^S ^lM^<a ft«'i -lift. iU*4 ^t ^Mltll H^'llX ■5^»1tt>U6 tlMri^lil^-i^ 

=^ 'ii'tn^ $*i^ai "{H M*^ '^i* 'ii*i^i mi^^i^^i -S^ tr.>i. i^^fc^ii >i)iji niVili 

Ri'H^);A^ t «im ■fi'll ^cAl^l fl'.'^'Ml >Hm- 

"Cette vilta { Kirmanachah ) lUb il, a etc fondee par Bahrain fila de Sapor 
Dbou'laktaE " ( Memoires aur la Perse j>ar Sylvesfcre de Sacy, p. 235). 

\. 'H\i\^ Mm% ^y^-u\ *si=^^ifl H^^i^ ?l^^i M^'i'\ e^i ^>ii-i *l ^i ^iH- 

Mobl. v.. p. 33G, I. 404. 

n-Hfl '■^■'^ :(:«(n4(i V, ^"^^l-li *tlM ■»H1m5. ^ WMi ■=»Hi H^l ■»n^^^ New Ardeshir 
'tlHd w-iajflts ^ a^ ^7i^ f^yS ( Tabari 11, p. 74). ' I ' *-n'7{ < <iin^itft -Hi >^i>^ "t^^S. ^ ^f 

JtR'tlH ^Tm^ -tRaiH M>11^ -Mi^tl^ •ftH'^li ?l^^l Wl^Hi $li. 
V '"o -r'- ' )mf^ s,. ^•■u•T''> «jHj 3. ^ t'^-i!.l« a. 1-iexw * -o-^ ( Karname D. 
Darab, ch. IV., 3, 8, 17; X., 17). -i^ rii>t|>ti!(l"^n/:i nq ^tM"4 'IR H-ll l^fl. <ll«HI»tl 
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(*M«tHl ■Ml^y'll SifSAl) "Hlt^lt^ ^i| ^l^, 

40. The city of Veh Artashir which was built during three reigns 
and fiaished by Artaahir Papakaa. 41. Ardavin who was the ktog of the 
Parsis (or the people of Pars) founded the city of Stfikhar. 

^li^ ^i^tl'^ i^i^Hi X[^Xi -fl^ H>11'^ » ^ij' *> (Mohl. v., p. 303). .^i-Jjt f.\j , 
j^ijf J>>jjl,,rt-J^l ^Ov (Ibid, p. 337). ^ ^11 X\iK 9|Htift ifliiltfi V^» 1"^^ 51 
Hlin ^^Xl Meisan m ^chsmI Euphrates ^ HiniX Vtl^i «flt- 

MohL v., p. 386, 11. 617-48. 

Zerhend ^1 Ml?| 9i "^ ^\^^ ^ "^4 ant^'. ^l** (Edriai I., p. 416, 426). 

^- >^' WlM'Wfl 31, Sim. ^ ?ll^^ CHH-fl M'^'lf'Stn ^ifikn mD •a'^l Ousley'a 

Travels II., pp. 340-S70. sn-ii>\ ^Tu^ ■niSini'l -liij ^tll'lKl ^ii lAft^^Ml irfiJil^a. 

«u"tio IvtiM '10 ""A (Karnameh D. Darab, ch. I., 4. Niildeke, p. 36). ^ ^iS^-O 

?I^^ ^It^n '^IHl'^'H VHl'-i 6'i- " Elle (Homni) . . . fonda la ville d'Ljtakhr" Tabari I., 
p. 510. mtjfl y»lli^ ^IMl^ ^Ii^^ tti ^i >Ht<Hl»6 t'-il^i 41* C' ^tait primitiYe- 
ment un temple cousacrc aux idolea ; la reine Homaayeh fille de Bahrain, fils d'lsfen- 
diar le oonvartit en temple da feu, aprea ayoir detruit lea idolaa ( Macoudi IV., p. 76) 

( Mirkhond Bomb. Ed. of 1266, p. 190. ) Zinet el-Medjalis ^l 6i'«t'lK 'illl^ ^ 

" lathakhr, seloa lea Qn3, aurait eto hMie par CeTomars at Belec lei autras, par ion 
fils lathakhr. Houacbeng I'agpandit et elle fut achsT^e par Djemschid" (Diet, B. de 
Meynard, p. 48n}. m^fi vi\i^ ^ ^ft^Wtl ^il (A^f^X W"^ ii- 

"Oa attribae sa fondatioa a Istbakbr &la d Tbahomara .... Elle ^tait la r^aidoQce 
royale avant qa' ArdeschJr eflt fait de DjoUr sa capitate" (Ibid, p.49, Edriai 1., p. 393) 



•iJ-if. <l^lWl^ ^1? 5>ici«[l^ ^l^'H'i "^h^h MlMiW ii 

\. ijf oljlj ^^tfftfl \H 5(61. De chiraz a Darabdgerd od ooniptel5mi!lea (Bdrisi 
I, p. 394), 

Uii^l 6^1, ^^ ^iH ^ tl'-l-tni ^■^^ **(^i ^^ (Mi ^S Ml(W \^^l- 

t\i*jr" w'^j' -ij-y (j^ tj'i ■'- -"J v' w'j »*»>'•» jLi^ J* 

Mohl. V-, p. 50.11. 19-22. 

Vl^"^*!! n\kk "{i*A n=ti<l^ 'i^^i mi^ tiii-nniKl v^^'ll, tm^ (kihh ^i5l 

IRKl »l!i'a fcUl^ n^r, Mi^ M^«l tm^ Ml?i MLiS. »ll3lH(fl tl^l'tHt'lt Mi^nHl ^Hl ft^l- 
fl^ •iH^lKi ^14^ *Hl^^' Oaaley's Travels II., p. 13'l-85. 

^I'^i fel "^i:«Hi ^^^^^ ^^HK i^aU'l i^fll. $Mt&ll ilir''<m m**l>ti »li2 !i^» 1 

Slni^l i\»- (Memories sur la Perae par Silvestre de Sacy., p. 374, n.4). Daragherd, 
Darabgherd on Darabdjerd " Ue nom, dit le geographe Persan etait donue autrefois a 
un canton qui porte aujour d'hui celui da Schabangbiareh. Le nom de Darabgherd 
vient de Darab, fils de Bnbiaati et petit — fila d'Esfendiar. rti^ ^ H'^'IR ^Ml^ Htji 

W>X*h) ^i ^'^^ Vlt^^ fei- ^^1 rW^X %^'IU'll ^ 'Ml't •d'H^ll ^l^^l "fs. Quand Dili 
eut priB le gouvernement de Perae aprea aa mere, il y fonda une viUe qu' il nomma 
Darib. qui exiate eucoro aujourd'liui dans un etat floriasante (Zotenberg. Tabari 
I, p. 510). 

3- *i ■a^l^'fl Ol'.i" "iwi >iri 3i>n iim^-i Mun -^ni nei\ i&\ T\^ 'S 

"^i '.\H\ (Sapor I.) HltlU«4i S>t" "fl^ ««»1>M1 IIHll^lli 'Siaii 1l<lUl>t I'lS 
(Oualey'a Travels I., p. 278). iC(.rfl yiiH-ll Ht^ »>11^W4{1 (Travels I., p. 207) ^H^ai 
ilW'd'd, 6S«"13 ^l'^ "'Jf '^''iW ^WR »?l5 ^ il (l5? H?W fllis^tl ■^\H si- 
RiW Vi <11M" »3 61- Ol'A 'S^ Mi "ti^a mTI TIP) ^imi ^m >Hl'-!i'S ""flll tllH? " 

(jjjls ii<) *(jsi "Ilia's, Mfli ^i=i(j." HS! Misj'i'n i^ia^iii nis« tiiHi =1^ 
iitii, 5lM» -HI*! *i^ I'Wi »i=(i«(l jjj"^ (^ ;) -itq jj(^ «ia. ii«v'fl^:ii jv^j ^Ct 




Shatboiha-i-Aibak. 
■4\ "inth 'isH-l ?l%^ "^li^n "(iHju^ *»)li^. 

Dara of D4r& founded the city of Darapgird. 

Sh^puhar of Artashir founded the city of Vish-Shapahar. 

Artaahir Pilpakan founded the city of Gour Artashir Gadman. 
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^i- 6'^ ^iM^ s^nflHi "-flii *iiH*V» H^^Mi V.ii^'O ^PiM'id'H*! » *H^ ^Mi 

"Oette ville (Saboar) est comoiaQamettb appelcs Niscbiiotir on T^'Uchawer • ' ' 
Catte villa dtiic sou origins a Thahomars qai U noannn Dia DeU V^ u^j Alexaadre le 
Miic^iioaien I' ayaat ruincB do foad en comble, Schapour, fits d' Ardeschir Qabegau la 
i-ebfitit et Ini doona son aom; plus turd ca nom s'aib^ra eb fut change ea Nischaour" 
(Diet. B. de Meynard, pp. 293-94; Edriai I., p. 399). 

^'il>l"H§*U1SV''<'^ HMl«l-J-'J-'ti''4Ml'ni'=Si 1)1 ^I'qg Veil <i*ft':H'll»HM'^H'Htti y 

" 11 (Schapour n.) retiurna dans la Persida et y foada une ville, qu'il nomiaa 
Beh-Scliapour (Tabari II., p. 9o). 







^j,l iji. i^jlji j^ 


. ^<i caS,j ^i-J'^ »jif 1 -r 


ij„ iliij ^1, afjl ^\,lji . 


■, ,»«of S^ J, .j,f ^ 


S'> t<r'<i'■^ »- '.(jj'^ 


. jtf Ji»l'>!- J jlfl>J»^li/? 


J*^ Jt^ tSf'Oj* u**''ji U*r ■ 


■ jjJj>JiA'i' W>li*ij, 




v., p. 302, 11. «3S-444. 



<ilH S.. ^ tcV 41. »^^-i "Fi ?l»lfli ^ '>t«.>t'l'd'*^fl'**»'i ■>'1*<HI Hli^l 5H », fHfi.iU- 



1»» UMiBl^l M «*tf>W. 

«v"^l*f!i gfj. tU^ni »/* a district or division of the Persian Empire -^\^ *>i^ "^ 

ti'*s 1^*1^1 S- ■?! ■a^^ ^ 'im ifl>\n(l*H =(iM\tii [«.?iU. Mtg n^ tiii Miij *** ^i<*t»fl 

Geography, p. 88). lP,til»li tjj^ ^fn " A fiftb part, one of the five ancient divisions 
of Persia called Ardeshir, Istikhar, Darab, SVipur and Kobad" ■it«l -^ -^M^IH S rt 

jjjLi »j_^, ,/*ijjl Bj_ji' (Ousley's Geography, pp. 87-89). 

<^'^i\ >M^1<U <H|5»>lH'tl -^k l^l <1<ft 'a*- ^J""'' '*''< '*^''*^^ (Chroniquo de 
Tabari par Zotenberg, Vol. II., p. 71) "h "^HH^l IVtSHi"! ^f » "^ iS^ "^^ H^ 'iHlH- 

I'll -^jr ■vi"rei>0' i*H ^ 'Vf Jji Ww'l ic* Tt* vi^o* 'oitu 'Oi^ hmh^ib 'i -vw iTifi&W 

(Rilrnameb-i Artakhshir Papakao, by D. t^ekobad, p. 15). 

(Ntildeke Geschicbte dea Artachsir Papakan, p. 47. ^l^Htt^ ^tfll-Kl •li^t'i 
■=^lMlX ^ '^^•i im Artachsir Churrah iHl^B S'/lCti^-i ^Jji i> Bi). ■^itl "?i 
Ml^MMi "^^U-fl ^l$'Hl >n^ -^if ^^^ ^"^ -^\'\\^S\.\ Mtfl S^9^ ■?! i?\\>i. ^ w-iMl^ 

^1^1. -sMt H^ii^ ^"^lyt. ■?lMi«(l i-ns^.-* nfl MUi iT-fl- H«jii ?\ii^i^ em iM- ( wh^i ) 
■^^i ^i-Hiti-Kl Vl--(l ^^Mt^iii ^ifi<i ^^n^i yiiMii^ i,^>ii=a." 

e^ »HIM^ IMlM^l'n "^<1J*A> ^iWt" ^1^^^ /l^lim-l "^^M 'H?^^" Si'fX ■^'fl 

\ (Hi Mii»i v-tr"^! *H^ fii 4i'aPii -Mi-^H*!! i<l X^\^\ 111^ t^l^•^l»1i ^i-^a ''^ ifl^iMl'ii 
"•^^^ wiUtir* <K1 g'Air'1'1 ■H"ltfl^. i?l«i^ M»5 1lM6ti i:;,)l»li ■i^'Mi^ iiifs.'^n^iS^Vl 
■=^!( >ti€">i Nit^^t ai(>ii ^i/iJ «i* g-?ii -j^;! •^>,isfi m^iii -xm-^x q^ii ■*»i'1 (*ti 

-t-wOiMl ^ <l5^ -^Ify ^ »»t^ 'H^l p4i:flU Mi^ ^ ^^^1 'S'Atlny tx " Djpur {jj^) est 
comparable, en etenduc, a Istaklmr, a Sabour et a iMrabdjerd" (Edrisi I., p. 394). 

"Suivant Ibn el-Faqih. ce fut Ardeschir fils de Babek, fila de Sassan, qoi fonda 
cette TiUe(jj>') dans Que plaine jusqa'alors deserte et la nomma Ardeacbir Djour 
(j^j^ij^) dont lea Arabes on fait Djonr {jj^). H la batit Bur !c plan de Darabdjird 
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45. Hom&e CheherazMan founded the City of Touj^. 

et y fileya un temple dn feu. Isthakhri t/Vl>j{t niM'll H'^'lU'll ^I'-^l Mt?J ^-lU ^ftSi 1 
DJQur a iti bade par Ardeschir sur an empiacement courert d'euz stagn&ntes. Ce foi 
avait fait vceii de constrnire nne cil6 et un pyree dans le lien oa il triompberait d'ua 
ennemi auquel il faisait la goerre et ce fnt prcciB^ment a Djour qu'il remporla la 

victorie Le roi avait construit sur la montagne opposee un aqueduc 

qui amenait I'ean jnsqu' a nn temple du fen construit sur le Bommet de la pjate-forine." 
(DictioDQuire Geograpbique, Historique et Litt^raire de la Perae par Barbier De 
Meynard, pp. 175.) -"i^XwX -^ X\^i. ■>MIH«I'U M«U>li«fl MH^ sii^iciifi "liHiil»l i| ^ij'fl^ 

^O' J^^ '^—i^ »y u*T .'. ^i-^J ^.}'i «JjJ i^. Lt^^- 
j'-Kj* *- *ij^ *^ ly^jj •■• jlS* w'ij^ tti*** '^•ijH 
J>- J u'j-^ lu^j'^ w^ ** .'■ jj^ jir tfJ*»j^ .ji'j *^lj )j*t 
Mobl. v., p. 304. 

^?1^^^ H\i SlM< tA<1^ ^ i^«^'4'Em»l6li Mli^4l aif'tl^ anCt^ft^ "\lH fi'i'^ "HI"!?! 
S|M^ ^'\\K VHl^ *ll6l>iS >1*v<l Mohammed Medjdi litfli ?.ni4l ni^Si- ri i^^ 1 "o^i^ 
^iA tAM SlM^ <l>i61l ^1^1 rtlX *! ?l^^<l 'W'Mtl SlHt ^Sji, a^i>i^?)^^ Mgiii cliACaJi^Tu 

Nli^^l »ilil i^'fl -11^ ^ ?l^?. »ie,(l ^H^^ t=)Wl ¥1^ ^t^'^'fl ^il'Tg^l'^ NH^ Ml^fl i<l 

i^t)i "^ ^ItS? Mt^'^lft (Adbed ed Dooleb) -m^^i ^\\^ *t a^jfj ^lii, ^^(1 ^iS)l 
ft'Hl 414(1 ^l<l g<l, t^i ■M^l^'tll^ ti'MV.'^VH n<ll »*I1<1^|. (*^l>. -Iiaj ■(! r»ti w"?^! (*(lf5ift| 

iTi-ii "^ "Hi JJ^- '-'^^ ^i^ "sKtilS '^u-'i ^1^1" ^"^ jj^ ^i^^^i 'i'M^' 'i'^ an^ mihS, n«n 

■ail y«?'l*(l nw^l^Ml a,' (Edrisi I., pp. 391, 405 ; Oiisley's Orient. Geography, p. 
106, 112, 132). -^ ■^\n-f\ Am £l^«=ii ^^m ^l>.« ?lS>'tl dltiiiini ^icy y,. 

"Tawadj or Toudj( jjj or jjj) faieait partie du canton d' Ardeschir Khourreh." 
(Diet. Rde Maynard, p. 143). ''C etait une grande TiUo habitee par lea ArabcB." (Ibid 
p. 14.2iO.'iH^'(l>1 ftn^i (Tanpak) qia^i rli «|ai -^ ^n^^ X^K'ii lUlH -^J*^ 
Tenbouk Xl7i\ M"^ ^W. ^ Hi^ ^-i^ ^ni "SlM^ tl^«>ti Mloli tk (Edrisi 1., p. 396). 

^ ^6^ ^l»^t *ti*l "'9iS\3\ ^liMl ^MKl =l6^l'tl-" ^ 'M$>1l4l Bli^l Ill>ll^ri 



t'^ 



ixin^S^i "» •HlftW. 



•Hi. «^1WA Sll4««s »na«fl*H fl^lWfl ^W SllS?»l«« SllS^I- 

ina>(l '3|6H •<li' -tl^ li^si H«! ^^1 <l»t '5l6<^i™t'!i. Hll^lrt *(" •tl>l '^I^S 
>HH i^Bil ?l>1l^>(l^m^5)jii»(|t<uKl. .i— r^l;ljrt^U,^-«)(Mirthondp. 180, 
Bombay E.l. of 1-266). MltjO (II., p. 129) ^^>^li|l ^Kl >(li -IIM 5ls>, fl-^ '1?'ft ^H 11^ 
^ 'llMll ^1-n'^-ll. ^^ Toudj or Tenbouk ?l"i^ ^IM=(1<1 "lion Wtl'-ll^l'MMi'fl ^tt<& 
•fd- >(l!=ll"5 Stli^ ^1=^'5 ■'«("iKiM"c'5''<^11ld?l>. «IVi ii- 

Sjail ^lll^ ^ 'w^-llliW <l5in ^5sii^l1l"(l *li >(>H6 'J^ -tlM-fl 5llS<l Sl?<a 
'«>1<6' 11H ^^a 6i li^ Ms'isn'^'fl ^t.llfl 5(1^ ^^ u'i'il?" =R4«i ''s5(l"1!fl ^iniS 
*(*1^?l?l'MlK ^l^a ^ •IIH'I Ml»n<n ^U^l^ ^y'»a'J>^ %^ '1l^"i. MyQ j/>,(Hl^l^^ 
ly'^'j^ (1^ Ml^ i^^\ m'm. (Dictionnaire do Barbier de Meynard, p. 153}^ tl^% 



IJ">* ^ 



j^ r^/ ^j^ c/j- j^. jj 



■y-^ 



j^Jj' Jj^jj' ejUjli jf J 



(Mohi. v., pp. a84, 386, II. ()n-44). 

d-nfl i|*lli^ •i'il =^.?1^^ =^ftM^ •^V^W'^i WV-i- II (Ardeachip) fonda . . . 
huit Autrea villes .... daus TAbwuz uue ville aommSe Hormiizd Ardeschir, 
qu' on appellfl anjour d' hut 8ouk-al AUwaz." (Tabari II., 74), 

" Oq lit daos d' anciena ouvrages que Subour biUit deus viltea dana le KlioozistBo , 
II donna a I' ime la nom du Dieu tout-puissant, et, a 1' autre, son propre nora, . . . ^. 
D'autres diaent que ia foudateur de catte ville fub Ardeachir qui lui donna le nom da 
Hopmuzdad-Sliir" (Diet. B. de Meynard, p. 58). giS(»ii "^gilty Ahwas '^ ^\\\ sVi^lHCJ 
TpI*'^'^ <l"il y>- "E!-Ahwilz, dit Abou Zeid, ^'tait autrefois nomme Hormuz Schebr 

J-7t* yff • - • ■ Las Arabs? l' appelerent Souq el Ahwan j'ai lu que le nom prt- 

mitif etait Houz-Mu3chir ji^^ j^r dotit on a fait depuis j'j* ^^ et afin ^1^ Jl (Ibid). 
tHfl. fcwS.^ -^^WA 'tlM 'l\\H'»k ^h»^\ ShI»0 ^ -ItM (I'^gHR <P\ V-^tl^ «^ *t^ "^i 

^ (»^4qi«v) ?l^^-ii ftuiiKi y,- 

" Le* cantons da I'Ahwaz sont 1 Sonq el AUwaz. 2 Kani Hormui;. 3 Eidodj. 
4 Aaker Mokreru. 5 Touater (or Shouater). 6 Djoundi*Sabour. 7 Sous. 8 Sourraq* 
9 Neher Tira. 10 Meoader. (Ibid. Edrisi I., p. 379). 
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46. The brave Oharmazd of SMpuhar founded the city of Oharmazd 
Artashiran (and) the city of RSm Oharmazd. 

^f4*il y(*i\^ ^ fl^*^ tin ^l>>t«''tl il»ttCl M"^ ^ltfi-5l5. "HormHz >.j, qui porte 
anssi le nom d' Aliwt.z" (Edrisi I., p. 364). ^■'i^ «^li«1 M^Ul fwts.^ ^ ^H>1»V 
•M^^W ^1*1 ^R>1«V ?l^t "MHI >l^W.- j'jt' Ijy Koureh Abwaz is also caIle<J^ >«_„ 
'Hormuz Shehr, The olher places of Kliuzistan are the j^^ jt^ Sliehr Leshkar. which 
they also call ftj^ ji^^ Aster Mokrem ^^-j-- Shuetcr, jyJ^ ^^^ Jondi Shapour, i > 
o^j-" SuB>*_f, (-l^ Bam Hormuz . . , y^-jj ^ Neher Tiri.'' {Oualej's Orient.' T 
Geography, pp. 73, 74). ifluitfl '•H^ "fl*»l Mi^l* ■H^lUl^T^ ll^^«^ ^Hl'1'11 ^1*.>1«^ 
H[>i NUil nttt M^ ■f^'U <M^l=il -^nftm '»ll5»>lK^ Mia '^i^^' ^"^ Hl^-^i-t *i ^i^^-ft 

" On difc qae la ville d' Hormuz fat Toadee par oe prince et qu'il lui doima son nom" 
(Mirkhond. S. de Sacy, p. 293). ^ itm "{l^ Xl^K l\n "^i^.^f/ Hli Mi% I^IH- 

^. >n^^l't ^^ "ill *Hl^l>. "h 4^*5. ^ 

(Rauiat-uB-aafa, p. 223 jjl aJ* Bom. Ed. of. 1266 Hijra). 

^i^ *Ml6iy, =>l 'Ji^l ^'4!rl"i €?ll. >1iaa M*5 i'^i^ 1 "JV; 'T-*'*^! Jrl/, (Ma^ondi par 
Barbier de Meynard,, Vol. II, p. 166) ^^ "^HMm'I «v»(l'i>ti''l'^^^«qi't J^fabmve 
man) V '^^^ H^ ^I6^*l<f^?d ?i§*''li^ g'i'H 'Hl^»liyO i^&l rl ■^Hg^lW'li M^'li^lMl 
g^. Hormaz, enmomoie le HeroB . . ■ batit la ville de Bam-Hormnz, qui depend de 
laproTince d' el Ahwaz (Mai^oudi II., p. 166). >iifeii>) ^|»ii^ ^ ^\^^\ »*(^ ^I'^'Ml- 
•l-ftM^aH a>(io^ 5,^^ ^l»1 ■^l'.»i«'7li a^il "^R>1*ytKl ^WH Ul>l) t^-^l^l sif'*i\ 
m>i&.'' (Malcolm 1., p. 71}. ^H<M r[[n7\^ fet^^-m i^a, ^ ^ tlli^^ ''l^^ a^l^ ^l*! \\^ 
?H»1W -i*!^^^' g-i -^^ MlES-ntfl ^ 'Hnil^ tiftlH >il$i 4ifl ^igw <1<1^ ff>fi^t^=ii 
ftllj^. iq ^l«JlHiW-i g--H tl$* >l^[*i ^.. 

" Ce noa est abr^gc et qu'il a'eorivait primitivement HSm-Hormaz-Ardeschir. 
C'eBt une des principlea villes dn Khouzistiln ; les habitants I'appelleut, par corruption, 
Bimplement Ramuz J^ |^ (Diet. B. de Meynard, p. 254). 




^^R>lifii' M-l'Jl^ ^^ IIM^UMW 5l^i^?.l^i6{l* <l'«tfm>l<r^>li SttnibT^itWi Mii 
*<IS M'^i 1 Hormuz Artashir ril Kirman a*iM*tl Kirmania »(! y,_ >n^ Ram Hormuz 
■Jit Khnzietaa ■a'lM'Hl Ml»l i^ rl'li R-MPl Susiana t\\ S.- 



'll't ff^i^lH'sli 4(li- " I believe then that in the ancient times there were two cities of 
the name of Susan or SaSft, in the prorinco of Susinaa, the more ancient which is 
the Sbusan of acriptare being situated at Sdsao on the Karun or Eulasus ; the other 
the Susa of the Greeks at Su^, near Korkh3.h or Choaspes. {Sir H. Kawlinson'a paper 
on Kliouzistan. Royal Gaog. Society, Vol. I\^., p. 85). ^ THWH'll iMlMI-i ^H ?t§^ 

cl ail ik\[mi "^1^ »im X{l\ (t^3^. mih^i tuiMi f/i^nii VMii^ *i»>ftn{'fl *ii^i 

dlM fH^'l ^i ^ Am -^n^ ^Pl^n i^ M ?iy't^*t"l'l *s,. rl 5lMt«(l ^ <l^^ an^ ^-ll 

•ti»i^»i''iaiyvi^ ?l^^^ ■='H ^Ml^ yii^^ ff/i^i^ ^. ^yw ?l^^ ^ *n^^ iJti ^n^'iia 

^«3Hf11'l>li Wt^i^ Si a.lH iS5i ^— 

" I have heard that ia the timo of Aboa Moasa Ashoan a coffin waa f oand there : 
and it ia said the bones of Daniel the Prophet (to whom be peace! ) were in that ooffio." 
(Oaaley'a Orient. Geography, p. 76). fi<M<l ^Ml^ ^ ^i^^ Hi^"^ Vi'4 ^i- ^"H*. 
jntt a-tiflij (iU^\ 4lM^)^^ 4fl«n '^\H 6l ( Tabari II., p. 95). 

^- yvtl ^^^ >s\\'\ -IOh^ a*tl°a ^- "H y« aHMHl ^41*0 3^ M^l \\ ^!<^ ^i- >ilH!i>1 
i^Si^ J*l*(l**ll 'yVIt' ^ll'^J^ 'yy'^1 Mf^ifll tOi (comparative) ai^-s, ^^ dSj <^^' ^[>j^7\ 
^^(H<l 'l^^ ^^"H^l M^ "^^IrlMl (pleasant) oi^M.. «l ^>i ^IH m '^H ^l'>5 ^Vh'A ^'' 

(y. cr>^) ^- ^Wtn if^w. B»l'^^'HU (tiifl^t*^^i ^^ tii^'. '^•Hiiii ^^tj ^■(I'^-i 

i««ii^ y^ (Malcolm I., p. 542). \\>\'\ ^ligmiifi ^■fl^^'l Wl^'Kl MiLf'm ^iillftll 

II (Sch^ponr I) jeta lea fondemeots de la ville de Schouschter, et douna cet ordre au 
roi de Roam (Valerianus), qa'il avait fait prisiianier : Envoi quelqa'nn en Ronm, 
afin que dea Remains habiles dans laconatractign des villea et dans tes travaax de 
soubassement vienneat at conatruisent cette ville," (Tabari II., p. 79). 

(Mohl. V.,p.392). 

j^ >jy (J*/* t^'* '^ ■■- y-.^- j-i un^ -^ ijj w% 



I 
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Wll^i,"? Sisjl m^flSlWl MlS«lli5i fl« 'ItiS'fl Slsfl »^^ It'll %^l>t3H'{l 

47. The cities of Shfis and Slitlater were founded by Shisindoklit, the 
wife of Yazdkird of Shilpuhar, who was the daujjhter of Kiah Galutak, the 
king of the Jews and also the mother of Behram Gour. 

Si" "^vh a \V<\'^^ W.- iflC^lwl. -T^^l C'kX MMl^ lllHl '^^'^1=^ ^ "Mi^ 6l- 'll^ ^ly" 

■*H ^iMn ^iign^ii^i «i^ ^-tiiiT !i<l i^i^ $>i°Hi fill mH Xi>i<fl yV^^^ ^iii'ii ■"t^'ti 

3. tWtni'fl HUifl lli^Ild -ll*! ■^tl i,HlMi MH 5- H3 *li tW'ij JifliA-l rti"*^) avqi- 

•tVl^l (Lily) tllH ^.. •Ml'Sl^i>ii»ti »niHi»lH yW't 'llM'Kl ^l*i^l>lli ^i ^.ML'i ^I'^iW. ^- 
•^^ 4^"H«fl Hi^li lAl'{l'^fi«4=tl^l^'^lf1L'll -MtMi "H44M1 gfll. St^MM^lR Hliyi6»(l "111^ 

*t<f% ^ui'tiMiMi MiHt5^^ '^^j- ^M'lii 'tiM (*^k ){m% ''ii'fl y«i' M•^^l Mii 

-It^l^l') >1^ W.*^ ^^ H'niw' -lin Ts,. (Mohl. v., p. 495). 

«. ^feb m -iM y-ft iio-H ii5 S3 ^^ lAi-iMi y^ m- 3fc» »n n* y-^ i^-t 

{ Kahana ) ^mni fl^l ^Ki'l^ MH fcT «• ^X" Hi ^«. ^<\ ^1 (Hoana) ^i^i ^y 
Hlid^'H 1li|a='5UHl fiJHft ^iill^lgcft- Mii HWtiti'fl ll«;i ^ =iH 5i>ii"4l ^IbRl 'H'^ Ht^ 
i^^ HUiHl^l^^ASlH ilf^^ ^ MlSHl itl'nnH tAnKl tV'll'.Hi *t«V6H?^ Hi4 MH 
l^^i »^^l11l*li Ml^ yi." " He ( Yezdijird ) was exceedingly well affected tovrards 
the Jews, aad at tlie s^me time favourably disposed towards the Christiana. On 
the days of homage there were present at his court the three representatives of th» 
Babylonian Jews: Ashi of Sora; Mar-zntra of Pumbeditha; and A mem a r of 
Maltardea. Uuna bar Nathan, nrho, if he was no 'Prince of the Captivity*, must 
nevertheless have been possessed of considerable inflaencj, held frequent inter- 
course with Yezdijird's court. Such a mark of uttentiou ou the part of a Persiati king 

may be regarded as a proof of high fayoar " ( History of the Jews 

byGraetz, vol. II. p. 617 ). 

yit«» wk^iX <tl4<i^l "ll^'li^liHfl aiMl'^l'fl "il'tlMi'll ^tlHI VVKV^\ ^>1'* 
Ml^Si \ =^ ^AhU -(IM ^'iKl 5lfl ^iH. (HevuB dea Ktudes Juives, p. 47) . 






Klin's. *.«ii'^'iii w'liii^ w.- *iitiQ MMi^ "i^iii ^iiH^'Kl tiy>i 's^^%' «fn- 

" Lea Arabea I'onl aurnomme Sabour el Djnnoud" iy^'jj^^ ( Macoudi 11,, 
p. 164). rtftPt^ta,^ »Hl i«lHl^*"'f^*l>y<^'ll '^•l^''.^^'' ■*»'^3'1l*' ^.- tHft "V\^ 

tUi^ ^^ll'^lti iwy^i^ «. "j^;'-i*-^ Djoundi Sabour ville de Khouzistiin fondeo par 
Sabour, fils d' Ardescbir, qui la, peupla avec les prisociii^rs qu'il avait Gnleves au 
pays de Koum." (Diet. B, de Maynurd, p. 169). 

^ <i^»»Q 'TVi^i M^ft ^^i^>ii $t(i Niaj ^iiHi 'i^a Mil \S\ 6<l. ^11^^ rti ^Mi-^ii (Hi^ 

^" ? 'rli^ «V'Hl'>l<t^"^ "-^ai." Ml«lli| aaa"^ "^f4 ^ItT^i^^^ ni-^ Kiiill" 'nV-ill <r/<ll"l 
<l^l'& ""^ ■Mfig =i*li <l?i;3 Sl'^ *(i*l"f1l !^*?l^l ti'ni H'/\H (notary) Hiar."'?i<l i^qi^l >lfi6tn 
"(il >a«VHi ■aHWtH^l'^^l-i'll'fl'i "'Ml* ■^Sifl 'JV^Hl'^ ?ll^5 Sl-^ lllH <&■ ^ UlS'^il ^"^l^l 

^iSi ^i^tiJ Mi5f.'' ■^ittii'il cHi Bi'41^ -11^ ^^ ■^611 (n>Hu^ ■^ni-ii HJJt Hiy >ll4e*ll "i 

"n-*li ^'■^fl i '^ ti'itft'^ii ■^■^i '^'fl'A n-\\^ '\4hH\^'<l i ^ft^ »HPL<n svil^ -lUl-'' io^ 
■'i^i =1^41 "i^a Ml^n. Ml«u1| "H a^l-fl ■»>1^ («{i »ni^ 'll'^ ^$«l- =t©^ "^i SI^K^ft- 

ii<l %^^ 'M^^iiJ^'fl^ ^i'-'^i"^ "^^ fg'Hn ^"i^i ?>Ai«v ^"^s ^Id ^■^=tS' i,i3«i"^ .gri 
ts. a»Cl R«<1 «v?\. q^y igi> "h 3vn) <It 41"!^ ~t^ ^iRi*<R n?l." ^-fl <IB in^tfii ri 

^rili^lRlIU *(^l- V.^l 461^1 >.'5l'l "ilMU^ =t»^^ ^H "^Wl »H=(l-i^ ■^i|<=HI- smil'^ 
ottnU^ Vlti iB^"^ "Mfe ^i <ll^J Sl*^ ifl ^.lilll "i ?" t"^ "^tJl^ttHli «v^l'itfl'ni4[l4tir 

PfiHin ■»-A^ ■^iRiHi^ it"^! e^i "^Mi tH ^41 ■^i/n w«(i'dH <i^^ (3i'^ iiii>ii y^ilat 

»il M«"n •''i 'Jll*^ 'l^T- "^ft ^1^1 '■% ^1 Mlt^llg ! ^ a<l^?l flA4li (=l't -i^ ) ?t^^l **if6 
51*11 MtT^li?!- i »i^'^i'?i'^![ >M'll<l Jtii^ll 5>fll<i ^^fe ^i ^(i^ 1t^ '^'11=0 K[hXl" rtft 

viH'3. (ti *ii ?l^^ HVi-^ii ■^'^^ ll'^«fl ^ii»flfi '3'<'.»ft rlH =u ^iw -ui'- '*^' 'tm ''ir^. 

^ ll^Kl 'IR >li3 H41 -lljjil -IIM^I ff>1<a,[l1l '^^-tU '^\ ^*H% i\t>.- T\ i^U"^ o^l' 

Pi^i^ ^u^^^ ^^ "fii^ siH^ 5,:"^ "^I'fl "li^ "^^ ^1^ ^i*' nm 6rt>iitn f^d >^^ ^^ 
■^^(i!^ V"^ '^'1'^' MaH^ Mi'4 a'iiH?!-" <uy,'3,HEsa'^"^i"' M'4i*n\»mi4i<t>ii*ii=i?II'' 
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^<:. ^U\k'\i ^\[\\ =t«-^st ?ii^^ ^^^ '^:{ ^^^ni^ ?ii^^ ^^^ 

48. Sh^puliar of Artasbir founded the city of Vandii-i-Shapuhar and 
Ihe city of Airan-kird-i-Shfipuhar and it is given the name of FaravSd. 

^^^^ »l-«i ^H ^1* «W»li<ft ^los at^ M^ «l •Wi^'^ •^\^\i\m *ii ^ifl^ -THi ^l!!<l 

•HWii^i^ B iflsitT'fl'/n titT^ffl. qr[t7i«i?iatiiSiti gf^HRSi'ii^f'ied-^^ Dili's. Hia 5 
yi^A «Ai ^H 'i^ifii'll HH'^1 evtifi '^ini'Kl "MiHil -^^ %nwi mwi ^i^i^ i>£l *>i^ '^Iwi'U 
H«"iiH«m'?l^i ^i ?llii>ii ^i-Mi- rti'ti ttili^ !i^-^i fv^t«t >iSii^ a^fjj^Uo-^ (^l^jj 

MlES'/itfl •Kl^UU^ J^^ M^- '1l^ ^R'^ =4l'ilfli SMll^l HIM ^^^ 'H^^ ^IHl ^Ml^, ^lil^ 

tfl^-"rtl^ =^ SlN^ta^ ri^>H (Wl<5^ ^IW) >•=— '^ JJ^ ■- d -^IM H'«!- H-^l 'Ml'l'^ >{l&ini 
*wii ^ll'H «^l ^«<i -"^r-fl Mllia-Hl'^l yi>il H«tl ■Mlo'ill- (Mft ^■=^1 SufSfl SlWl "Ij^^ cs**^ 
V'O *ll*^^' ^itt "^IIH^ H'lT Ml'''<ll." ^^M),m Tl ?ll|tti IIM "iS'ltiai ^l-^!i- 
»HPl''»l I's *ll i.i^l'il ^UMi Wi^l^Ht MMl^ ^ jJf^ (j*^ ?1^1 ^ajMHMi ^4Hl«H 
m^ild ^i|'. ^- ^ y^i^^ ^i IgUm ^^IM^ tJi. (Bdriai I, p. 383). 

^- 6^ ^(4 yi-i^ tMiM ■•{I'a ?i^^ n<R " »HiAii>it iiw^i' 4<1 tm ^i'^^. "^ 

MoR V, p. 392, 1. 58. 
^ ?l"^< »n5<llf^ Aliwaz 'ii ^-HiMi M^'t 'VCi'\m\ <^IAH\ "^^ X\H'i «'.«» •n^l'i^l'fl 

^HJini M^ ^ifiHi tiHii »i^Xi ^Mi^Hi «ii. ^1(1 ?i«»i ^m^'Hi hH ^ih"4 "tAnri tii^e* 

■aHl-ttt" HH(i. "^nilK' W'>^«1^'1 ^i'^llV. ^Hl'^lV Tl^.i. NUH*^! T>, (B. De Meynard 
Diet., p. 292). 



t<>« 



•uilersi »t "ift^H- 



\ 



4S, ^^-^l^ ^H^^W <I^l 'i^^^t, ^''tlH =H<AW «R 'i^a^l. Mo. ^l^t- 

jaU-3>L ■>^£)^i-t'tl yftlS>ii Ml'** Wi- H MtmwMi "^i WlAHl *Vin* ». (Ousley'a 
Orient. Geography, pp. 74, 77, 80. Edrisi I., pp. 379, 385). <i[\ 'ilM'fi^lWWH'Kl ^i 
'Ifl «<ll ■fi'Cl R^^ jt* (caDal) SIM). ^ ?\^^ ■*^[-=i fti ^*fl flH ** '1l>t >!'« «4- tljl 

"^ MtHul^ H<^% ^7i^i ■^^I'fl ft^ ■»*<^ N«ii Mii^-ii «^im(i**; SHI «fti, ■fiMid *li ** R.%9i- 

11^(1 4?U'.^'llir'='H^'»(4M'l ^^i<lMK'll^l!i«»HrUi<^4(ia^rL^-^'««'i^H'U'll>l'il 
3i»iqi4i^ t-n^ ^IH. ^ lO^ (fli vi^ IIM >l'^ «9- "f* i^*^"^ slitXff'^l (fl^ -tm^l ^i 
^-lAl ft^I ^ SlM^Sft si- "On fait remonter aou uoni il Tira 61s de Gouderz 1© Verir," 
(Yakout B. D. Maynard, p. 576). rf>)<l v»lli^ vAi-i'M. llo^4l Miffl Hi^ K\%'^^'^^\'^ ^ 
t|^(, (^?ll ;iu>l«n't ni>l^l *l«>t •IW^f/i'll £|t( fi5l grlO ^uSH^l gm aiy. (Tabari III, 
p. 449). 

3. tl. lii'*' J prison iR ?ti|^ "(Otl^lfi "M^ flAiitl MlJ "3^1 Ml5*fl'^lri >l<ti "ll»- 
«l*fl <(kr Mi3 ^IH- fl^l tTyftl Hlljfl %<1Ml iVl^H^>li ■»H'>t M^ yi*l« IIMtl 'H^'imi 

y. iq Jwi-*!?! g^iit-i (Oupley'a Orient. Gvogrj., p. 88 ) suiH ^41*0^ w'./*^ 
Semiran ^^^ y, ^^rt -^u^-g *l('.l»'ll M^>li^l>ii ^-liyiH St- 

"De la province d' Ardechir d^pondent .... Semiran petite rille dont 
les environs sont bicn cultives et bieo peupl^s (Edrisi I., p. 398, p, 414}< ^i 4^%|>fi 
ffVl^i^f^ ?^ fllfi?li ■^ ^« »H<%tU ^l^^.fi'tl M^^ti^lMi Ml^^ ' \K^' ( '^^J I>eabt ) ^. 

ii»i*Hi*ii IIM O'^ftti ^(S^i. y^^> 'S'*^ ^iiH^, yh, iiM ^UM"', ni^*. f<i'.=Kl w^i =^6ii«'ii 

't^'ti^lMi *^l^ti w. (Edrisi I., 37i'). Miao-*il^ ^i-Kl Wi^ ' iKr\ ' li>l»(l ff^'HI^ 'IIM C^ 

^I'ihi <r/"^6i liM^l t^-Ml^l ^ HHMi^'fi^ni^ i^ ^^b'^l 6^1- Mohl. 1., p. 120, U. 68-70. 
*i>" iirj*i^T '^jii '^ .*. -^i^j Lf~^ '^^ ji lyLri' j' 

«.-^yj»iyjyj^jyU»^Uj ^ .-. tf™.jO lj_,l_^ Jii* l^t; laUJ 
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•1(4. 'ii^^dl^s ?1%^, 'J^Hi WW, SifiiS'li 'SM ^ivWi *«liM<ilti 
>^l=^. S f^Hd <Hfl^l4 iSsj. M "111 =H?SW!i "iCl^Hli >ii. 

49. The city of Nihar-Tirak waa founded during the evil 
reign of Azi-Dahaka, the chief of the demons. It was the prison of IrSn 

Shatra. The prison of Ashkan was its ( other ) name. 50. Faridun 
of Abtin founded the city of Simian. He killed Masur, the king of 

Simian, and brought the land of Simian back into the possession of 

^ "lll^il^ a-lil (S. B. E. XLVII, West Dinkard VII., lih.-I., 34) 7n -(W^- 

Jil"! 3i SH (Hi '^iJhjii * •srtlwi >««iij fli'v.^ s.iAi 6^i 'Vii Siii^i i«i a- 

(Mr. Tehmuras'B Mane. p. 276, 1. 17). -j^lt rytyv • or • -reorij- jyA— (e>o 






■Ji^ ^i^l^l ■>»iy*IiW*(t •3'iigM (West BuDdaheah XXXr.-6)^l <fl^iO>lH^^ fHl 
«iiil«l1l V'll'^ fll'T'^l Sli^l **fll tiill- ■^ '(lU^l^'16 (*Hb'*i4^=l) -ll »^i 5,lind 'tlM T*ti 

ff/.t/HlniM wmi-^ii^. (HiX Krai's *t ffi^iAflnn -"h^ »«fi^»(i ^Si otitMi ^-ii- ^ 

>M i. ^H Ul \<.)- ('3*11 >ll^ ^'i^JflKl R^t'tll^l'Kl i^e^l-fl ?fH3 -aM^-n -t^llHwa)- 
*^ i^i-l %1Kl ■at^ IJi4;'=^l'(l ^l^lll/ MH^l-ll MUI16 '^m-^M Wl^i ifl'<i gffl rl 

Q'ti^ii tia^ MiiMi %\\^ *iifi,>t 'Ti^ "i o^i a(titn 'iiMii Ti>Ji»ii ^ y "ii'^fi 

( S. B. E. SXSVII. West Dinkard Bk. VIII., cL. XIII., 9). (Etjj iia iroc^ "iwwa 

Smto wr 1 1*< rytrf 'J?"WO ^ Mr. TetmuraB's MS. extra leuTes after p. aOS). 

^ ^lH«il UVlitPll ^'r(5y MI«Kt>tlMi til j-r- Htf >i*|i 5l "^K V-M"! *1 RwBl 

«*»(tii (t%3i. rtfl. fli^i^"^ '4m'5. tliH ![<l iifi STi^i ^» 51 ju- dfl^ *{l^i. MPi&H 'Hin 

toU ^ Kiai «*** li^rl'^ *1l>ll'H »HH >l>^l \\*\- 

rtft ^ W'tl'H'fl ^^ti'fl ^t?.«>(i <r^.l «^l ^.^^111 «^Hl ■*Hl^ti'5 ^^l »^ <r^ "H-M- 

n*ti M^y 4ai. ti^6ii (t<l^ fi'i'ft HvH H^i'wwi ■»Hwi<l^n 4"^! (% ^^ ^lO^ ^.itAifi'i 

"^ic-ta »*l^ fl'-in^lMi Mll^^M ftrtl (Spiegel Pah. Vend., p. 221). 

^ii*"R» iiMy r^^ir irofrJicy { rg^i Darmesteter fetude3 IranieKnes Part 
n., p. 21 fi). 



I 



(Dastur Jamftspji's Ed., p. 103, a. 14). 

Mfg »HIM^ «tfe/*l «n^"^ Onii H^Hi wo ^i »*tfg vej ^MiMi^i H^Ti Miii toy 

*l»llSi. (H\\ fool's iUM Sfl»r4wl^ ^ Wo^^ 41- *«^ 'li^ iSq isityi «»tlH ^» ^ 

\. -5u2Ji<iK -^i^ ij'Higmi ^'jfti-Kl ■^3S\^ .£-.lji,j_jiU yn^^ (^(ixj^) x«,nfi -mni^ 
yi-a^^lVl (S&bour Khast) ;il ^MS ^ S" ^uy^ ^IMioiH gBl. ^ •11>1'KI ScMR Ml^ 

«a^i t- « "ft ^14- »>iniiti H^!i>ii ^ ^l^^-i -11*1 9u"^' ■&,. Ntaj ^ ^l>^»li * 9t (1 1 

'U>idti- '=^'j*"m"i', «itr M'^iSi. •iijj'i -^Hi"^ "■^ii^t 'ifti'i't'-n '.=1 tw*i V- ^. 

(B. De Mojnard, p. 293. Ousley's Orient. Geography, pp. 167-168). 

■swi^jjCU ni^ iliSi (Ousley's Orient. Geography, p. 20, n. p. 73. Edrisi I., p. 379), ^ 

^«'^i'»-.m ^i ^*<n$ ^1 ai (p. 80). iH »i^t n^m y>rtMl iO ^6^i« <\\k '^'^ 

(Edrisi I., p. 380). " Hue grande et belle ville aituee sur les bords de U riyiSra de 
Mnchircan ytiy^Jr (Ibid p. 381). 

Ml»^ ^ (Ousley's Orient. Geography, p. 77). ^ ^tlM 'M-^tA^' 'llt'fl Ml^ ■^iiii/si^^ "^^ 

'UMfl^R '^«l'MrHKMr>t^'4i^ V-^n *4ia ^- M<^ a>il^l U*t1l Min-HL otm^ff/ 
*ii tl^^d iiM "Hy^ ai ^M ^■ni'tl ■>Hnfi 'ltd- ^ ^ mpmi <i"t^^fi (>m*4^i ^6) »^^^< 

5l New ArtasMr 'tlM'li ^^^ Mft ^i^^- (Hl^ iUM Ml "^$ ■»H!^'^l ^« ■»l(l*/lt" '(H ^ 
-UMli =1 ^ri^lMid HI'S ^11. N"^ fHA M'll'il SUw."^; »Hl ii^lMl^l MHJO'^lMl *t(*lt\ 
(•^S*!^)*! ?1<^> ':M'^(1 •n^'^tHSi ^'d"^>ll ill»l '»H^1^H' 'llM'll'^ NlUll^Hl 'U>i'U 
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^^ ?1^^ an^^-^^HR-ii ^^"^^R iMwnl ^^ =»Hi^'ti ""t^^s^ «?^^ei^i 



IrS-n Sliatra and he gave Dasht-i-Tajik with posHession and prosperity to 
Bat Khosro, the king of the Arabs for forming relationship with himself. 

51. Shflpuhar of Artashiv founded the city of KharSyast, 52. Ardeshir 
of Spegdadad founded the city of Askai^a'nd the city o! Veh. He appointed 
Kharashk of Akar, the governor of Jerusal and liurkar (that) of Vari-i-Taji- 
kan. 53. The city of Gafi was founded by the accursed Alexander of Plulphua , 

v. ^ -ii^rniVii »ii3i '9*^'H Si. ■^ 'ii*!! ^iUH M»"^ii/ iiini ntfl. i^x^ *n> "^^^^ 

■atj^j 1^1. . ^lif "ri (10)^^1 "EirouEcli {Cyrus), fila d' Aikoun'" ^i<( (Tabari I., p. 500). 

"On pretend que ce fut sous ce roi (Bahman ou Ardeshir) que lea Israelites, apres 
nne captiTite de 70 ans a Babylone relournereiit a J&rnsalem, et que Korecb le Perse 
goovernait alors I'lrak au nom de Bahman qui residait a Balkh." (Macondi IJ. 
pp. 12,7-128.) 

^^^^l '31^611 -^\iJs ^*1=« J^^l^ ftli'l •MIl^'^ll^W. 

V. ^ ^i ^R"*! '11*1 (t>i^-- ^'^i mi^l^ v"i'<\ ^/yi^i s^iiw ftw^ii <m. 

•3. "IB ■^ {w^"* I ) tT^ti^i'l'll ■^jHtfl 'll*! (w^ I'jey) ^l Hl-i^ ■*'il!il) «. " Ispaliio 
6tait BDciennemeDt la ville coDnoe sous le uom de Dj'ey " (Barbier de Meynard Diet., 

p-45). ^iiA jAi-^i &t^iui*ii ^ tT^iSit ?i^^»fl ^1411 ^i€wi Sii^i wi>fii B>ini 
4<4-w-ii aMMi t^^iSK^ «iia nri^. €i4i>ii tA^^K ^^^^i tsd *i% '»tPi ^ Hl^MK tibT 

^ ^^^*ii Ml^Q^i'fl U^i"^ -H*^ «fft B«fl a^ 'iJjH ' H^fPl ' Miij j^fii- 

"Elle se nommait premitivement Djey, puis Yahoadieb'' {p. 41). ^^ii^ i^9l "5 
^ ?1^>'11 ■^^^ll ^R i*!!^! e-ll '*' "'^ft'^^y ^^ sV^iKk ■'liMl 4ai. Ml^ i^mft ^ aili 
»(IH^ "^Xl ^4 ^^». "i-^i^i- ^IM-^l VflSli **ll ^l^^Hl ^*llMtl TmH^^ 61ia MI^Si.TlH 
»1tfli 41^lia >iig>l^^. "Dana lelivre Athar cI-Bilad, c' est Alexandre seul quiest cotDino 
corome fondateurd' Ispahan" (B. de. Meynard, p. 40 note ). (Ai^l-l RliA <*ira '^'H 
fl'H^l Mil i^^. (Tabari I., p.517.). (^i\\^ ^t^i^H'^^ (iflsiltyit ) S^ilSi. ?.ll6Hl*ll (Mohl. 
V. p. 57) Mi Philip ^\i u-J'^' IHMM Si riMl o ?li -i^!! ^^tj lift o S(Hi ^iH- ^lfi»5^^ *i 
^l'>t pU-pfte -HJSt y. ^Il ^^ iX S\l " Rlit^ ^ ?^^> gltft-H M^ (Vh !i=Mi:i ^1^^" ^S^- 

( Textes Pehlvia retatifa au Judaismo, p. 41). i^Bs"^ »HM«fl "^*Hl'fl 'H^ «l*n4l^'l Hit- 
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^A^^il *H ''MSr^H. 



(U (li (31 K) „ IHI -, 

MY. ^I^IMH ^i/^H, a^i^Md, it, i^lcl ^ illH ^M-l 4«. 



Wl^Wl H-^1>li'HltMlS ii'il l!r=H!(=iRl«![ til ^ (AiSt-t Ifi^'ll ?IHI$ -^M'M slftLH fifU* 

(Tabaril.p. 119). 

■»ni"('^l HW%>li Hl^O^l'fl ^^cO ^hR HW-t^ti '^^611'tl I^IMi <*<! ^l«p «A«l'ftl^flH 

( Nebuchndnaijur rf 'r\^\ i^'^Xx "^ %Ai''ll Xfil*!^ "fl'ij -ilM $"1 Mirkhond by Hbea^ 

iAl €11- (Ma^oadi I., p. 117). ^ <Ml'M1^ ='ini<»Jl >fl^l^U*-(l M"^ "5^1 I'^ltJi- H^ 
tll^HHMtn Ml-^M Mfl^ MHC-il 4lHtl^l»li ^S tlHil ^ -W^l^ 9l ^ ^^ ^k'^H^ t(lS| 

(Minokherad of Dastur Darab., p. 47. Waat S. B. E., vol. XXIV., ch. I7i 
B. 64 to 67). «0M y-H'tl^l^l T*Ml^ rti'O (ll'fl ft^l^ '?i^ ^ T/^ (ai^ 

* tl^^'»H"'tl ■'nm ■llM'ft ^I'^^l'^l ( B. da Meynard Diet., p. 46 ) ^«i^ gCli&i t^t* 
ftH'fl Mi'51 Jehadiatan ^UH ff/t^fl^ "?! ^f/ '<l|ii<l*H' R%y\ {Ousley'a Orient. Geographj^ 

p. 169). »iiyOi^av'% lAi'flHUMifi "^v^ "it HinnHl ^i si^Q 'tinXlyi^ n^<$(; trli-an^ 

■fi^ ''i^rl^'Hi iWt Hig t(i fii (Ma^oudi I., p. 118). sm^'^ «l <lli^Mi tl^O^'fl: 

«i*<n ^aMI % iMfft 'uTe^l »ttyi "Ot "ttK tm^ 'vt^nu i^UI lAiititi -a^ ^>i »hH%i« 
■nHM5ii»ii ^i'^itT 4 ^X\\ ^"^x-^ lyy ti^a^^ '\& npfl ^ih. *i ^riiMi ii^O^i-tt- 

11:fl iM-fl »ll''~^ SH^tfl »i^ IliiCl^t «t>t'H tril-HliHlMl (^W "JlHlKl (/^4ftH'll 'HflH 

'iqi^^^s Mfi'fl ^siiit/" HiiimK-iPil. ^ iilM3.«(i (i^tiii"^ Mfv.^ail '^^cii'fl -^itni*! 

^^i'Ml'Kl^l *l'n<fl.'^ 'A^ ^f^ <lMlfl <1'<I f^lH. HV.IH? Hlfl»0 '(i^'ll "^ ?1^^ M^\ 

ii^O^t^fl "ii'^'i'ti «"iH^i tr«i^i Mniajiaviit ftt'UH'Hl'iv^?! »i».fta -iifl. ^3 

*(M1l (r>i«H yX^k". *Al»tl ^U^lt^lliTi H(4 '<l*fl^ ^ll ^l^l*i- Ml>5(l>4 (Ak wd <MlX ■ 
"^wtlM^ ^«H«Vt 'tlM'll tAl-fl MJ.tl^H t/i.H-ll tlTiXl-fl «VlV(l H»li d^ tAi^H^ ^ tll^W- 
^U^fl'll »ll'Hl «»1M Jl-i^. (Ma^oudi IV., p. 230. Tabari III., p. 481). »(iyfl S,^^ "fe _ 

aMi*LH ^ittiili "■lis. w^^is.'fl fin i-a^i !rt'^l <fli^ ^ ^lU^-ii 'jlq'i«'!i »i€l^^i •tiW iSS *n3| 
rtl *ii ^H«li%g *:«ll'-i {Ma^oudi IV., p. 47). 

1- cf^fl ilitsi.^ "^nR H«si ?l^Xi 3?irHi «ai- ^-Hi ■^diii ^^^Xi-ii*?! 'ti^i «v^^fl I 

"Qobad fonda plusieura villea; aucan roi n'ea svait fondc antnnt que lui 
des frontieros de la province do Perse et de I'AhwIiz, il fonda nne ville Doinra 
Awdjiln i£)l»j' Dans la PerBide il fonda une ville nominee KAzirouu ( Tttbi 
II., 147). 
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There was a residence of the Jews there. lu tho reign of Yezdgird of 
Shapuhar they (tlie Jews) were carried there at the desire of Shishiri-d6kht 
who was his wife. 



54. Kobad, /. e., the Kobad of Feroze founded the cities of Khajran, 
Adjan (and) Kaid. 



^ "l^lMifft ft"lfld Awrdjan'fi MlMi^l U'ytid Adjin TOj- S^. Kazerona Tl -smiMqi 

^. ^ Khajriia r^- ^ «l41tl wjjjl^ KazerounBi, "?! Mii i'^fx'^ 'l6^>^ tMl^'lMl 
'5.4,"i='^H *H^ ^g'^ll'l '(IM'li *^Mt(l ^«i ?l^^l-l «l^ti &,. »>l)t^R "tl^'lH'll Jlll>i^ «-Hft. 

^ MH<ai^ *ni!^ 51^^ "^m »t^ %Ti ^I'^i^ n^ hMi3 *h^ (*iu'/l iiw^-i ■^i 'mi,^ tl^^ 

a|Mtt^. Tbat Tahranras was the foaocler ol' Cazerdn, is adirmed by Hamdallah 
Maihowfi; and he adds that it originally consisted of three villages Sured, Perbest, 
KQd RuhbSn, dopeudent on Beshavur (or ShapiSr) until Firiiz erected them into a city, 
whicli hia son Cobiid augmented to a considerable size (Ousley's Travels I, p. 274. 
Diet. B. de Meynard, p. 472 n. Kinneir's Persian Empire, p. 65). a>i5l*tl ^Ml^ tHI ^k 
^l^ ■a'ilfUl'^^'.lM "rHl i^fl*ii ^i ^"^i *nLt1l itA\i '^k «lMi rti "\'^\ k^\ i Edrisi 
I, p. 413 ). ^-ui ^aHli'il y>11^ ^ ^^\^ ^llV-ll H^Hi5l*li iJ,. ( Oasley'a Orient. 
Geography, p. 89). Tl^l ^-^clMI cHI '«**■ ^t-i u-i^ "^H u^J-* 'll>i'ti Iti* 
■»nin^i^6>,i'*ti «li- (Ibid P- 95)- 

'^["llt'i <Ht3^ Spi^,- (Ousley's Travels in Persia, vol. 1, p. 273.) 

3. ^ iy'*j' ?1^> »fi5 •lll'l'i^^ ^ "H S^T/H Wl^^ g-l- "Elle fut foodie par 
Bijen, petit fils de GondurB" (Diet. B. de Meynard, p. 56). ="iil^ 'Mg^l'V.'H f1ieii|l>ti 
«• j-wl tl^) ^li Siltl^ ■?! ■m'^t^ Adjuu 5i. rl ^);S>tn ail'. ¥§liKl '.V11H< U ( Edrisi 
I, p. 383). 5>*i!(Hl h^.i^ ^"^i ^'^■H' A'idedjan liiH <S syj M« fl»t ^>%^U'tl 
'H*l>^l*)i 'ni'iaU (Ibid p. 398). -^ ^■n^ «^i!i-4ri N«1 5*;' S^. (Ousley's Orien. 
Gfography, p. 75, 80, 113). 

■rf. -^ "^Hil^i ■>> ?l^> Si ^ *Jl»l«''fl ^1 *i6f M. "De Chiraz j'ji^ a Kird 
o^" village 21 milles . . ^ , . petite ville bien peuplee" (Edrisi I, pp. 402, 421.) 

^■>\^ ^■^[^'i ^J " The district of f>j^ Koum (in tho territories of Darabgird) 
has two principal towns sjL«l Aniadeh and J^ Gird" (Ousley'a Orient. Geography, 

p. 89 ). 

"l 611. *il( i^^l^Ml? ^^ "(l'?^ /I^IT/^II ^l-'ll?. "^tft ^R ^I'l'^ll ^li1^"^l"lU 'll>1 tlT 

oy .1^ ^M >ii?i ^^ f^^>i (s?i». "^ ' \m[t.'i •f% ?tUi ' ijf ji^i" «iiti "ii'iR V4i''l(i- 






"{^HW. ?)^Hl -MPl tl'iK ^.- Ml Ji^mi *1>!i> *t 'Hl'^ ^^> ri»l*. M'i'i? <j'*t-'' J*-» 
Aakar Al Mohdi 'il>ii'l"l>l(lt-n l^ *1i s/^Hl Miii ^Hl- Ml 'tlM'^^i', li»(l"i.nJ"Kaschgftr 

^ tAlHl tt^MIRli^l'l ct***jiT 3-tl4l'^ld Atroptitcna. »il^a, ^'M M-H ^m»- 

"Ibn el-Moqunna dit quo I'AzerbaidjiLn tire son uom de Azerbikd fils d ' Ebtii 
fils d' Aswed, fils de Sam fils de Noe ; d'autres diaent tV AzerbaJ tils de BiourasI" (Diet. 
B. D. Meynard, p. 15). ^ ?)^^>(i hi^i aHn<l«6 «(ti- iTiO. \ SiM^ "il't Mfl-m 

'^■«iti>ti ^ kAi<!ii*iii ^mni M- ft i^''^ "fH-ii H\iii 'ah^h^' wi^ tAi^l mhi^i^ mis 
Hf^ €1>,M Mi-fl y^^ ifl. aMi ^v «*a ^ gKl ^ciiti Mia^i^^i^^m&tnu'^i t^T 
M^ r*ii'ii ^1^1^ '^ni=<i an iitfi^ti'i'fl. 

Strabon ^m^ Atropate AVn^i *1% b'^l-fl y«l> ■S'^'^^l *i>ir?l=KlM^Kl €l«l*li «■! 
"X^i^i ii ■^'11 -IIH S-f^^ ^ ?tii^^ *< 'llM ^"Sj 6<i (Straboa Fr. Translation Iiivre 
XI, cli. XVllI. (U\\ ^iMi^l ii>l=li*t?ll Ainln Giisbasp*?! ^ Azerbnd ■^'^'^l Atropate '^|»|. 

3. «St *y> <li»fl>H fll M^^«fl "fltilH=l «"1WI »1PTO »n 'IW^ Mi^^ ?1^^U. 

"De CommeR it Noun ujji ISmillea " Edrisi II., p. 176. 

M>^ ^^ -i'tH ^•i'li <K1K1'H Hi»li ^^J?! dv'^.- MH ^ fli^<l NiueTeb ^IT^^ ^1^^ sji, 

" Ninive, Ninve en syriaque Kinava on Nounava en nrabe." 

"On the opposite bank of the Tigris . . the village of Nunia,and sepnlchrfl 

of the prophet Jonas, seem to point out the position of Nineveh ... Its origin 
Ascribed by profane writers to Ninns, and in the scriptnrea to Aahur* the son of Shem, 
or Nimrod, the son of Gush (Kluupir's Per;!, Kmpire, pp 258, 259). 
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■Hi h4, =»>i^ ji^ "i^iji^^i, w !i\ ^% %Mi^[ (^'I'li 4^1^ ^i^ MsM ^iH^^tl 

\ • 

55. Vabrdm of Yazdagird founded the city of Aslikar^ 

56. Airan Guahasp, the general of Ataropatak^n (founded) tlie city of 
Ataropdtakfln. 

57. Ninuv of YurSs founded the city of Ninav aud KaikoMd got it 
(as a present) in marriage, and Tur-i-Baraturuah, for the protection of his own 
life, made alt ita forti6cation8 by means TiT magic. 

Yuaas %, ^'^ ifn\-i^ Ninua ?li 'iv{{ ^t^l $IH. ^ Tuiwa ^H'M Jonas ?l ^pi- 
tfi Illi>li ■Wi^fl^l Jonaa 5^ ■S'^fl *lu tHl »Hl^5fl S^. ^ <i^'«H >1l3 i^^ "i 'fi^ ^l«'=°i 
'fl'I.^S *ili**ll 4^1- " Now the word of the Lord oame unto Jonah, the son of Amittai, 
Baying, Arise, go to Nineveh (Jonah I, 1 and 2). 8»i^U'l*(i v^r ni ' 'I I M'^=ll*fl 
«l'tlll -v-ir H^llH. 

1. wifiillS^'fe »M tl^^ k^Wlt^ ^H-qiHi =Ciiy t-t^ffl SiiMl >l«i. €^ci'n<l 

11 (Kiiiqobiid) avait poar femme la fille d'un des grands du TurkeatuD (Tabari I, p. 407). 

■»n4 " <1*111 ■*ll'^'Kl " ri^<M<l ■=^M ^IfcTCi. Tfim REti'4<l »1i5 ti^iti^y i^ U 1 " It was 
surrounded by walls a huadred feat high, and so wide that three chariots could driTe 
abreast about upon them and was fortified by 1,500 towers of 200 feet in height." 

■»■ ^ *HtMqi ^^,6lfl H^a^lHl a^ '»l^lfl?y S\. {West. Dinkard S. B. E. XXXVII, 
Bk. VIII, ch. XXXV, 13. Behman Yasht., S. B. E. vol. V.,cli. II, 3. ^H H^- i-e).*.^ ) 
'WM IM-fl ^i"^, ^ sv^^i^lll ^iM ^'.Mt Ht^l^, ^ J^^ ^ ^i <l^« t*^! o>:i 






m 



31^ 









tl^ it. 



H'=: 






^. :5i iu(iffv^ "(■iHwI'i'll at1i*fl MiUlMl >^fl6(i an?,^'l'll ^Mid -^ >i^ ?l^^ «S.. 

■anin'^ <»l^ffyH*{l =(a,=^ itii'tlt^ S.-lYakout B. De Mcj-niirtl, p. 171, 404. Ouslej's Orient. 
Geography, p. 160). ^ ^Uftl'tlMl'd ^^ ?l^> ^^^t». ^ S' Vl>\rttl V*!!^ ■»H>..l*il^l'*l'd 
i^'. ?1^». ii- Mobl. II, p. 803. 1. 1850. 



^^J-* (j'/- (V*- -Jj^ ujl -^ .■■ 



^, 



•M^ ^*Hliy «1>1 -Hill ffVtil >|f2 ^ ?i$>Mitn svil ff/'i}l=^l Bi. (Mohl II, p. 386, 1. 2-J54) 



«^ yjjij ^iif j ^JJ 



jliiji^ hAu ;l i^-* I 



^'^i*li ^l^a ^ «*Hi<(l "il'l 'l<.l -^ISWM d'.^ '=1^^'.. ''1 rMl 'S^'l mOHI t.fftl^ ^l^ci 9i 
(Oualey's Orient. G-eogniphy, pp. 239, 2i2, 275). "^^ '.IISHIHI'I Miij t^r"^ fil|^ S."% 

WsLM ^»-(=ii ^(fid ^.i^ «^ic3 fe, {^5^1 lyt^l^ ^H<H tj.j*' --^j MaLi. IT, pp. 29, 75). 

^iiHiiii ii'iHi-a ^i^^*^ "^l*/ «^, iP.iiil"^ ^'.n ^^ ^fii"^ i^iMi^ tfl^4 ^^ ^iA*i^ ^« 
•Sfi <[v?,^ufi^i ■*! fi^s(=ii"ii "ifei-n *irt^ ^i^ Mi*'«sCl w'^iH tisti ^i'^i iiaj ■^ '>iiH^ ?i^tHi 

mP^ -Meia^H «n^'i 'am'^^i ■ii»ii'^ tr)|M^i/*ii t^flv -t^-J-j >^»4iuss?'i -tOiJ. w^^mfni 

"^IMd *(> fe-i (Justi p. 53, 1. 5, S. E. H. V. West. XX, 32). ^fltlt (Vend XIX, 4, 11) Htg 

««ji'^ U 1 -ivj^nnii »ind v. t'.T/ iQm'. «-!. ^^^(v t^ mi^ "i-{m\ i^iy^"^ ^^^tw^i 

«•'>! Hi^ tti ^I'^ll gfll (■V.^.JW n^^'\ »*Jt West. XXIV, 15). ^ -aSl t^*/ •l^l'f^ ^U-t-fl 
^Hl (Barja) n<l >H^1l»<i 'Hl<l «».■ Mfldwi ^ Ngll {if/.»i>.g) "^^ '3'«^<l>li f? Mgli 
(«llO»li*fl ■=Ht>«V 'lil^'^^rn ffviajitfi^ rlHSUrlim^l Wl^'H'l 'M*!'*! ^H)^^'l (Savellan 
or Sobilnii) N4l-i ?>. "^ f^»li»fl SMtfl t^l -1<1 l^Si -^^ «?? ■»MlW3'»i*1«*fl»li "^^^l S. 
(JaukBoti. Wliere wai Zoroaster's Native Place ? Journal American Oriental Society, 
*ol. XV, ]>. 22t;). ^'H>qi^l 5|(HtVl {-if^vaj.l S Sh', ^i^s?) ■='^iil'm«>li Pi^ii^ 



"^ -^ 
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SlliTEuiuA-I-AlIlAN. 



r 

H 58. Fr^syak of Tur founded the city of Ganjeh in the direction of 

H Atarop^takan. 

H 59. The city of Amui was founded by the Borcerer who is fill! of des- 

1l»l^l Ml^n VC^'XKK *(«J *tt'V.^<^^'Mrt-ii -^{^.x jy (■MlV^JimH) 'tlM'll ■^Mifmiil^'ll 
W"iMMi S^^"i N^Jl^f^*. uv^^Url "^l-dHH-ll MfiU SM^H^ 6(il >hH rtl '^1^1 H"^!! 

?l rll-^»i »»tiq^l HifliH M^"^l ^-1 1^ lAci^d--. ^^"ftl ^M M^l'l l:/*l«1^1 <^\^\n 

'i"^ w'tv^i^ (ei- ife 4A0»ii \'^ ?iii^^ ^ui iv^^iRfn 'o.V'u.<f-J--^ -^1 sej s.. 
•HW a^ s/\\ x\ nik X^ ?li^*ii %tl^.. ^^i «"i«i -11. S^iwi M^mii*>[ fl^i ^iiHfiii^ 

^iHl^. ■Ml'^fi M^'h ^"^ av^^lM-ll >MIH ■»^lW^'>l^M't^l ^■^l »*l^ Ml*! ?*i?tril«ft 

^M ^^'H ^\-\i g^l- 6^ =^^ -aHlfi ^ni^iT ?l^^^l i.$ll ^. ■>»(($ .?? K\'^%\ 'HimAi Si ri ■^$- 
'H<fl ^^l^l^Ml ^^ ?;?i^'ll *i"iM»li <* *l'-^tl MimAi &1i^ M-nUff^ t^. Mfg i^^i"^ 'V.^aW 
U.A f/.li Mfl'U^^a'fl." Hfltlt>li iritx'i " "V.ifjW [■*\'\. nc.i SStlS'Slia'fl-" ^ "1 "^^^ 

4^.ii^i^*''A "^ 'ii HWiMi 'MOii' (?t^i) M'n iiH^L 5i "ft^ "Mt^ <ia«tMi 
©'Ilk ( */^H|) 111*% HiMHia^. CHIP'S' \-^ X)^\A\ w-MMMi «^>ii*t >ii5 tMi^ft Si, 

1« y-'llJn ■Ml «itg-/ ^Ig^'ll W'H^ti ^. ^ a>ligtr ?1^^ (Ml^ *t« »li^ 

J*T "Al <miX «vii^cii 'll>l syiiilici tfi. (Diet, de la Perse B. de Meynard Table 
p. 615 ). -aHiltfl ^Mt^ ^ MigH ?l^> ^^41 VlKlMi ^liJltH Si »»i^ rl'll'O Nit 
t^lJl'll >*^11M^ «*.- (G&graphie D' Ediisi par P. A. Jaubert. Vol. II., p. 169, 179 ). 
*l H<4 H^'^ ^^^ ^- 6*itwii avirfl ■^idi'd ni<m H3J%>ii, Ml^^i-i ^ii-fl ^iJV 
•JM >li:l>li. n^l 5(^1 >^l-"l>fl^ ^Idl'fl i'Kl'M *H« M^^Ml ■=>MH WIM M^-IUl^il ''Itfll'li 
H'-.'l^lMi f/i^fi Bi^ =21 ?l^> ^6at*( ^Hl^^ «i (Ousley'a Travels III, 312-313) 

>fl>,^k^ ^m;^ X^y hi^ "(1m ^e'^i^ ilAi'fl '^tiN'ti '^^ Miy mT^w. 



a: (3 






IK 



«lollf(«l "i "t'S^H. 



I 



(Uom. etl p. 155, 1.10 S. De Sacy., p. 97). ^S'jlfl^Ufe jTilHI ^ll^^Kl "^irtWl 
^4'»l^^*^i s'^'S.^'^lfcT ^ ll^^»fl >'4lH'tl sVM^lt^ "^ll "^ly k\^'\^ <Hia Nl^y. ( Onsley'* 
Travels III, p. 3U). (Yakout B. De Meynartl p. 5). •i\\A'\i IS,\HI '^\H<[ \l^ 

<l5 ?]lfl ^ ?lli^ 'Shk'^Xi ll^^Jil 6^1- >fi?ll=^«^ M>U 3tftt(l=5( iii -^^ =(?) ym Tu^ ?|?l>ll 
<pepper) >i<l. -3^ ?l^^ 'iCl Sh^ -iMl^ci lil^l»(l "fUl «U ^■Ht >!<!'« 'lli^ ^-a^^rfl -1 gtft. 

iU'&i'^ Hl^i^il^ ^i tsi^i '^imni tKi%=Kl ^flw&iM i^itii--fl'l"^is«iL ^ni Tl^^ni -^bl 
^^ Hi^ -^a -itQ M-oii ^ iJ^ fi^i^iKMl ani^^- »ii3 ri'i ^Hi? " tift'^^i^ s^'nn 

iX^ll "»H1 »l^>>li Jw*'; (fr. Giogembre Eag. ginger) >>ii^gTiy^ 14^ rin *llM-G "HitP 
<1UI<1 SjISi -J?^! *51S Hi^ ^1^ *?*^l tS,- ^ "tS ■ni'^lMi 'il'^'Hltfl >1<l ^"=11 %=llt 5(1*1 «?!- 

"S^utHitn iiifil^i^ >{l^i^$i M\^ y^6 fHi "^^^ni^w n^i- ^fl^L^i-^ VMi^^ ^^ft-fl 

M^tl l^Ml^ Fiji's ^S^lHfflt tMU ^l^%'^*1l'it H^ii Sh^ ati'l ffll t^i^ ^^ 'H 

ffl', «»^i -li tsi iAw »HH<nK'ftw»$t gifUH'fl. ^ fft) «^i\ t:fa'?i Will '^■'115. wifl- 

It^ vad Sa-l Si-l tk-ii •n'^i^ ^•^'i ■nCl'it fi'iHiH^ Mi3 chi\ '^Hl «i^ ri <fl> tmI hi^- 

{Tabari I, pp. 278-80. Ooaley'a TravelB III, p. 301-2). 

(fliHH'il uttK cl<l"^ iXlffV mH ^i^^HK Hl^i HltsiP. *«l U- "^lW"c^■^'UU^l sTiStli cflt 

^^i ^M *iM ^^i"^ cfiui^'tl >i«tfi U^i4l^i^ a^i-Kl^i^i ^tii ©fill 3^:1 ^ -ilniwl^i 

MKti Sm^ ^<l>1'1^l ^iti E)1<ll >ti3 VU^I >iliMl-'5lir!i^fA^f^ ^tMi Ml5.l ^^ ^=fl ?Ml- 
t^H "11l=iai $Tft^ ^, iifll^=(H >H>t «('«*(l,cfl>-fi rii-iTl tm^cO ^fil. q«ll ^i -H^^l^ i^iK 

ftHl«<ll^ »*tl5C-t 4*7 Ml^ Hh'iX M% ^I'^ti a^ig-il 'li»l4 SUM »• =^»i ^ni (^I'S. cflt »1U- 
qi41 syj^i i*)Pi ri NiHl'fl "'■'HI 'i^Sl^i^i j^i, ^"i^. (Ousley's Travels III, pp. 333-34). 

Mi^iwA ^i "fl-M <iii<l^ n'^^iMisft Sialyl AS^ 71 \(m% M ?15^^ »hi^h 'ii*! 
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triiction (i. e„ Abriman) and Zartusht of Spitama was of that city. 

s^Fi^t'. 5^X1 t'fl. ■'141-^'ti ^i«i ^\«^ ■^i J.i't wumi Ml ^^ 'SttT -^iH Slsni^ <(U 
rtt^-ii tiiiiMi 'iff"'^ 'Tl'iii ^^>i <^M 'niQn Mil >tt'»l>u>i M^'ii Mii<'4i'^ 'Hi^^ ^im 
iii- ^^^ iW ii»iii ^'11 ^^^ ■fi«i(lH 'Hi'nX ?li*(l iiiH- fl n^a-il «i^ t^"^! 

M^ ^H^-fl -^iii-M^i ^ «V^HIM ^i<ft^ Ml'! M rj^J ^sira (Ousiey's Travels III, p. 30G). 

tfifii •v^^H' >sHi»ii ■j^i^i'^i, *i4a ^ ^«Jl M^=ii *v'«ii >iiJ ^ *ti>( ^m rl^ »iI3 "a^i 
»H>lHt^^'' ^<fl ^*ll tTMs-ll^ ^tlM fti- { Ibid, p. 810). 

\. -»nf\.^Mj^ {c(<l. \( ^. MH, Hfe) y. i**j horrible, terrible, proud. »i«ii^ Kl- 

^l^'.'il ^i-Mi SI i>.^ *j>i 'li^i. Hi\i.i% y»iii^ y^i^ ^i6<»i5A ^■'^ tl^^ ^ti iS 'fi'O *ii^ 
t'tiMi tii^i^ H'li m'*\ ^li M«(=(i aMW M^^ i| ^iM- yw^i^'ti m^ >ii ^i^i <- 5^1 ^^^i 

"Srti (1^*3*11 -MlSmi^ftlr^m '(1(5, "hMi '* t?tr ^l'>t^ X'^'V ■^I'^t'l^fMfllVll lii.^>t M- 

^i^'i m^y>.- =^wy»ii^ tni^ ■»>*iMe,[i aMWHwi ■>*ii^tr ^^iii *4ig<H ^^^Hi'^'a^iM m^ 

XL VII. West's Dinkard, p. 20) ■y*,!^ wj^u.n'fl >1i^"ipftl'll ^ ti^J'fl'ni tifil*f\«(l'il 

wi*i "^^ ^«>i'il H^nfii- ijw.'i '»tfS|'''<'H ^^nM'Ht'fl Mini nfl"^ 'h^'\[ ^ifi^i Sf* 
•n^iHwi'-il ^t Mm\<i «<i- n»fl '^■=^1 ni^fl^ f>ii3u sniini :wt^ li^H iifit ata ki'^l 
"^"^11 "11^ a"ifl^ ''unwi ^6Wi»(l Hi-^ <l«^ «-Hi \^<fH^M t^^i t^i tti %i«n. '.«(i 

HuO 'hi^'ll itvi "^iSi^^KI wft iiHi 'n^ '^i'^l^ ^"5 if'i.'llM^l M -M ei"5ll. 

6"^ \y <R *n »Hl^'=1 ?l^^ 'li'li ^i^l-^ ^3i«\ aiiyffl *ii»«iio "ii ni^i^ «i ^M 

»ni5tw'^ »n*3Xff/c-i^i =iHs ii\i i.\fihn Si»t^i(i (i^b. 

*1611 9i- " C'eat 1© Dom qae lea Pereans doEDoient nux sectatcurs dc Mazdac (ij. de 
8«cy, Mtmoireg aar In Peree p. 862), 






'A'i lU'tl ^HWi ^IKW, ■(l>t tf«41l>ft ystini 'HaKIS ^^^ y*H ii- ^-Kl Wl'i'tl >ti5 
^i^Si*^ "It was bailtby _jj-ii*>i»*^l AbouJaffer MansoQr." (Ouslej'a Orient. 
Geograpliy, pp. 9, 66). ^ *,<3 ti^\ H-iyi ^6(1% 6^1 *1^ '•l 4i(t '^HM-ta^Vl 

•ii*i»fl Mi^ wi^iHfeli «^i- ■fl^ fitf'^l «5i \3v (b. «. ^s>^lf)«fl \in-n i^m >)ii3i ^^. <Mn- 

Swj S ts«ii if^iii uti^ i*i»i>t"« >it>ft fl-t \wu tiS\ si^mi ?\i Stii^. «fl, >^i 
tHi siHt>(l R^ B.I »« HWS iT. fl- < >n Mil'fl S* "till rt« i«a tl'-tlH^ ?ii "tePSi. 

^tftlMl H^ "Hsitrt-fl ^IM-tl ^«fl4 M*lH'ty*H Mia MliSi. "Cette gnmd ville 
Jat fondle ear la rive oooidentala du Tigre, par le kbalife el UaDSoar (Edrisi Jaabert, 
Tol. II, p. 156). 

*1 MKtUii ^l^ nm (I'nfl ynV^ Aboa Djafar Man90iip Abou'l-Dawaniq ^^. 
(Tabari IV, 32*). cl ?ll«i>i% <>{H -^(fl »(lH»i1t««l»fll »ll"U«^l BllAl «Sl- (p. 8!8). 
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60. Bagd&d was founded by AboujSfar who was called Abou 
Daw&nik. 



«^^ H^iHft^ ^piM=HvAi'tl^in^>ti^Hi^^i'5\&i ^^iHi «n«vw ^im ^mI ^i"^ 

^RmHI ?li$X ?l^l*Kl =4l<Sl ^=Hl<=ll^ M& ^IHcO. <^Hft ^ISP H^H '^l'^ \i^ *^<fl 6cfl ^ft 

^u^ii^ ^ ?i^i SMI ^M^i hH^^ eiXl ^H 63- ^li^fi^i M^inn niti ^^ ^n^ ^in^a 
"^MiXl^^ ^tai>ii ^=HHi ^^^i '^ictRi VlMcft mn a.^lHl^ iRHii i<l. ^n^^ ^vtM nwni 

■^iiTmu ^uil Sh^ n^ ^^ ^ Wl ^i<*^ A^'ci^Kl <<*i^uy^i ^w c-t J" i^ni^^i n^ni ^- 

^>.^ (Tabari III, pp. 883-84). 

H 'tlM %<1Hl 'IIM SmI^ Mflnct ^^Mnijl ^l^^ ^i' (Medinet el Mansour. Masoudi 
VI, p. 170). 
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\{^ =^^^^ ^ <l%. •^. =^^li '^rj^iri SHl^oi ^'^ ^to-^ H H^ |^V.€W 
^ H^^M Si ^i«Q4^ ci %{i\[t\ -HUi ^W^l^ <v.^5iWl^ t"^ctlMW =^«/^ ^Wl- 

•wflV- i?rl. X. 5>i^l4 -^rj^rl ^Hl^Ol Mc^-^ ^ cil>>-^ ^l jfl^W «iilMCll»{l 

((:) (\o) 

MHd ^^>W 'S^H^ ^^^4 ^^1=^ M4. 

\. ^u oil crade form of c)'^*^' to wonder. 
R- 41- c^t* straight, erect, ^ii^i jl. <^^jU 

3. "The H^tumand river (the Etymander of classical writers, the present Helmand 
in Afghanistan, the Avesta Hafitumat of Vendidad I, 50 XIX, 130 Zamydd Yt. 66) is 
in Sagastan." (S. B. E. V. West Bundahis XX, 17.) According to Dr. Stein even now 
there lives a tribe there called Kianian. The country on its banks is unusually fertile. 

V. "Lake Frazdan (of Ahftn Tt. 108) is in Sagastan." 

^ ^.^W^l ^<sv«*i kWHn Mli 'S'l^^^Ri ^^i^*^ "They say when a generous man 
who is righteous, throws anything into it, it receives it ; when not righteous, it throws 
it out again (Ibid XXII, 5). 

M. '* Of the small seas that which was most wholesome was the sea Kyfinsih (the 
Avesta Kftsu of Vend XIX, 18 and Zarayad Yt. 66, 92) such as is in Sagastan " 
(Ibid XIII, 16). '' A brackish lake and swamp now called Hamun the desert or 
Zarah the sea, and which formerly contained fresher water than it does now '' 
(Ibid note). 

V. *' Mount Aushdastar (the Av. Ushi-darena of Yas I 41, II 54, III 55, IV 45, 
XXII 81, XXV 22 Auharraazd Yt. 31, Zamyad Yt. 0, 2, 97) is in Sagastan'* (Ibid 
XII, 15). 

n€l^f>ll ^C-ii H^i ^C-ig^M ^^\^{* i^<^-^H ^^IH^'Hl ^^nH'Hl ^ ^li^lca'^'^li/' <^[ ^<ll 



1. ^"A ll^^l 5^11 ^^clH'^l Tc^drirfl aHMn'>tl '^^ ^C-t«1 HMI^ 

^cii'i'ii ^${iHi (^i»m 5). 3. *Mldi>ii'i 'v^?iiM'ii ^i?lt^ =h^ ^i^«^ 

=^^ hl'H'H 2HlSl ^StiMi ^""l i:"^ {^iml 

By the name of God. 
The wonder and the greatness of Sistln ( or Sagastan ). 
1. The wonder and the greatness of the land of Sistan are greater and 
better than other cities for these (following reasons). 2. One (reason) is 

(11 3) J31 

this that the river Hafitmand and the lake Frazdan and the sea Kianseh and 
the mountain Hush-Diishtiir (are situated) in the land of Sistan. 3. The 
birth and the bringing up of Hushidar and Hiishidar Mi'ih (and) Sfishyfis 
of Zaratftsht of Spitjlman and the reaurrection take piaco in that (country). 
4. One (reason is) this that the relations and the descendants of 
some of the Kyllnian kings attained misfortune or happiness in thia country. 

y^ MPli^ ■Mt^tl i'll'ft'^ W^tK y'S.l'HMi Jfl-IUm iff\- Wi'dlH^Mi ^'HMt'lCl. ii^J'll 
\H\ ^^^KltlVlU MgU'^'Hli^H'^^l'Kl ^\^'U *i^H>li lit !i4l^. 

B^m M't^Hl '11*11 Slt^fl ^\(\, Sl^ia ^>lM ^^ ^'•■illM ^.- "rf^i^ '3'l^^^l>li ff^^^l- 
Vl'fl 4'^l=fl IR-O -MlHil^ ^n'\\ ^^[r^l a. (S. B. E. V. West. Budalis XXXII, 8). 
■fl^l tfl^^W'tl ^itill'^l ii^'ll tHl fl^S iTV-lMll. (Vendiillid XIX, &). 

fe. 41. *l>f 

^o. ^ji d5i ^i-i^ 3*iqi'>i^i (Aflbaah "to it") Hl^ ^^IH *H^ ^l^l'^l <l"^ 3rSi V^i 
(ttrb. Jj*j existence) hi?! i^tlH- ■=>t*1 Mi=<fI^"Hl i^t ^ 3tS| ^h <iiin t^,| ^i/ a^i ^^ 
'ilt"%?l^l'fl {^iq^-MlHl^'l'«Hi Hlt^U^L'(l)|'1lca ^^'=li^ H^l"tll) "^igfft." 
(Their eilsU'iice came from it). 
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»! ;S*'i=^ S'W =n^^=t =^J^M 4WMC1 i^t a/i'^l "H^l Wicla'rt. ^. <1 Pw 

^•1 =ia H^ ^wJH iwg'n =1 M'H'i ^jw «R<i =14 "JsM Mrtvs sH'nn ft'i 

Pw =»t?<liJJ =H'll4lrt S'lmlil "I'fl^Kt =1 M'=W 9*=l« aHHlM-l =nf^w «% 
<H 'It'H^ 4MW, 5t=(lfl4 HW«H Pt-t im ^MM Hm tli^l'tl'H 5^HRct^. 

sHMijrt =i'«i«, SnqH't »tii<j,={lis^ H qa't't^A ^ty^w ^isiWi. &. =H'iii 

t"5Ml =HiJm RwiWIla &-i Mil =t^ tw«M si \m\&>^ =^1511 Mn"! 

Mi-i 'S;h 6i=(l<dl»^ n^i'H'i 'iss'fl ^'ts. 

1. C£. BundshiB (Jusli p. 78, 1. S. S. B. E. V. West XXXI, 10)- kkii lie mole fry 

%■!(«:» Vtt% "ikffl'^ Silifl^ %■« «^ tw* ■!)« a* "'"'. ♦I1<1 ^U«flt 

■a-TsIS*! X>«i^ *l*>)!fl >{l5l|3f«» ij*'<l ** S.ISil »,1S<I'(1 ™ 'ilsl 4lS| V|>ll^ b:— 
o1.*.j-jj,,£. ^,52 Ji. u^. ,£-«^-1i. ^,Tj- c-''-*- 5-'j»J- 5-l^-e; -oVi-s- '-il-j-^ij-t- lo-tv^l-e 

^. Cf. Yt. V. 34. ^iniH'i. ^- »rw"'!- 'eyiH^ »t_^^ ciro-'— s^-»- 8,-"(\"t^ we B^"- 
■"r'tf-t" ''f» 

i '"tfs iftftl iSstl •^IM H«*Sl S-(l j^jn •Sum-llrt'itnil »IHWI V>tl§ "flSl 
■SI>11%5(. o.-^tj (Yt. IX, 13). -V—t -i-t (Yt. XV, 23). ..!i.|-i .g^ (Yt. XVII, 33). 
X. Cf. MoU. IV, p. 442. 

' J IjJIA^j* Aif ,-. I_j_, ti«ij ajj A^ i^f ^ 



Ijf 



•gi^l S. B. E. XLVII, West. Dinkapd, Et. Vn, ch. IV, 31. 

*l- i^l^O'tH^^l V.7--(jo'- -iw— (Yt. XIII. 97). M^31>1''1> ff^^^is^ ^In ff»llit 
HI Man in 1" tt W^Sll «Tll ^r{ r/,t(|»,(l a.1 ^'HrtH ifl Jtfl. fl§ ^inill 1" 5isi|Smi 

Wi «ii. 'a t" li ».TiL «Tii. ^nj^i I'flst-iiiii iii^ 0-1 s.fl'niiH niii >m m & 

Afrin-i-KBpithiivan S. B. E. vol. XXXVII, "WeJt's Dinkaril, Bt. IX, cl. XXIV 17. 
XXXIII, 6, i3. B. E., vol. XLVII, West's Dinkaro VII, cli. VII, 6. ' 
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SU^I 'W»t>*ll. <;. ^=t^ )^<l|ci ^(v«H ^^iH^ M^ 3i»ii an^ ^^ a>iS- 

^rSl) =^l^1'i (■'^I'^O. <!:• Sl5 (--fl^ ytHOl) anil's ^Wl^^ MU^Il^ ^w«M 
y^WM^ fl^l =Hia sH^; ^^^ ^l^clWHi ^^ Hi-il '■'ilM ll^^Ri. <io. ^H^ 
^^dl^M Ml^^llt^ <v^?it<1 yi^'d ^WM^W^tl an'l ^IW**! =^iM %tsi«H <t«C »{l- 

-il %l ^Ml Sdl. 

5. Of the children of Faridftn, Selam who had tlie country of Arflm 
and Tuch who had Turkestan for their dominions, killed Airich (who) was 
the king of Air&u, 6, And of the children of Airich none reiiiaiaed except 
a daughter, 7. And at last Faridftn carried (the daughter) to the lake 
Frazdftn and kept her (and all her children) till the tenth in descent 
under concealment %vhen from that daughter a son was bom. 8. At last 
Faridun went to the lake Frazilan and he asked for a fevour from Ardvi9ura 
Aniliita, and in order to adorn again* the country of Iran and the glory of 
the KySnians he entertained in a higher degree the praises of other angels 
in the land of Sistiin. He obtained his desire with Manushchihar, and the 
people of AirAn (obtained) the blessings. 9. One (reason is) tliis that 
King Viahtilsp promulgated the religion on lake Frazd^n ; at first in SistAn 
and then in other cities. 10. And king Vishtiisp by conferences with 
Zartusht and Sa^nfl Ahum-Setudan of Boat, similarly (by conferences 
with) the disciples of Zaratusht, first became his disciples in thdr heart. 
* I. e. To restore It to iti original prosperous state. 

'S. 41- J-* ^ ^l*i J^ »ni Nl^ '4mH- tSl^l ■M'4 ■^i*v. 

■£{ )« ^l*ti«ai«u^ <Mi^ 9J,Mifl 5t^lH% lill- ■*iM UHp^ fll^ ii5.l 

vvMfV (W no t(lH ^M^fl^^'Sltfl «V^S^iJa<ll>ll'» «i>l^ M-A^l *41H «-«ii M^'l Mt5 ^p.\ 

K ff -f' WIIW" v'o IJWOIV J' 110 I* 



^IHUh ^^iv yi^rn. 'W. 'l^sA \HI^1^^ S^^J-t ^Jajri ySn S^ia?. ^^i 

=1 =ia>l^l<rl ^li ^U. H^l Mnd ^WH. =^tol =»>t^l=Qi ^''lU CHI dA* 

t«i lit 

l\-^l W^tll^ffl Cl'l tiHHl '*iii misaionarieB d^l^ <>«$> Hi^l. "^HSI M. K rivt«>li ^ K\<^l 
^■V\ 1-ai «^. >lfj ^ ^l-oi M^^ 1»i naak (book) r\^. -HtT^ Hi itl»i ^n^"\ Sljlil 

V cf, v-f (ff -C' w'iro- o-'o -vwow^j* 1)0 <e ■^ ^'^'it<l *v)?li^-tt>nHi ^s^j 
^i^iHi M^*H;atK "ii^'ii -Kl^i&ii ji^i:Hi mi^ ct^s^^iS,. 

■-jjf -"- -r-o ^TT'o'i-'i V-'-iw-Ai— W'^o \k) 
" Who walks forth upon thia earth with a hundred diaciploa " S. B. E. XLVII, 
West Dinkard Bk VII, cb. VII, 6. 

»i5|^ ^1^ tnra^wt, t'Hm%'«ift. t<i«^J3t. ?^i«fti'M R^iV ^ O'lit vmi^ •>' 'iv^ 

l^ii U ^H^in 4l3tl{i 1l>( S^. ( S. B. E. Vol. XXXVII.. West's Dinkard Bk. 
VII., ch. XXI. 1). 

tiiOiwJj to appoint, to ordain y, »j^ 

HWr austvar firmly, well 41. j'>-t ^^^| ^>jE(i t-p^jf 

iitl^ ^1 to learn by heart, 

*1 '-lliH a^"^** «■ =^ ^U^llll ^I'Al "lU»l5t «Mff^ Mini t«0. 
!i(L^ j[l> isji3^ a jeiFoller, a generous man. 



('(I ^^Ri) ^ui 5>tu^isii'ii 5^^ih{ cisii 31MI. n. »^i -i^s ^-i «=tlv 

H^l ^^l (^ll^ll ^Um?il) (Sell. 13. »^l^ SiaMWdl <>\i[l fes« ^ 3.^, H 
^^mi ^C^i■Hi =^l°*ll cMl^ rlSll *S 5?5ii ^n-K-liCHHl ^i^'^Hl ^$il=ll Ml^ 

(Sii^ Mi*:3Siwi '■-{■Jirii ^ai^i "Hi^) nm i^m ^Sii^ mj^hi ^^ "Hi^l 'it'^i. 

iH^ -l^l -l^l ^iH #IR Ml^. J(,Sct ^MWHiw ( 5ll5l ^l^ -M^ni ). iMRMvil 

&. ^?U^;^ ^M^ ^A n«^ ="1^ $lio(l ?i>43Q yi^^l SH^ >^cl^% ^^ ^h ^H^ 
^Rt« Hl^Jil ^^ ^ ?l>Hy ^l^ 1 SJ^ a>ll a^ S ^^ 5? HijP =»*tl <H^ (=lt^). 

11. They taught the religion in Siatan, aud in order to propagsvte it 
fifty and fifty (i. e. one hundred disciples) went into the families of respect- 
able perBOHs. 12. There was a Nask called Dv&sirajo — For the preparation 
of that (bouk) there was (a man) like SaCna Burj Mitro of ZartOsIit who 
was an Ashkanian. 13. When the cursed Alexander the Aruma came 
to the country of Iran, he arrested and killed those who had gone forth 
to appoint Magian priests (in different cities). 14. Men and children came 
to Sistnn uninjured. 15. There was a book — the book Dvasirajo — which 
those who wore women and children knew well by heart. Thereby the 
I way of religion once more turned to Sistan and it (/. e. the religion) was 
' restored and renovated anew. It (i, e. the Iraok ) was known by heart only 
' ) in Sistan, not in other places. 16. I who am of that place (of Sistan) and 
all others consecrate there the religion and order the Had6kht (Nask) to 
be recited for the joy of generosity. 17. Finished with commendation (of 
God) joy and pleasure. May he himself who writes tliia and who reads this, 
be joyful, and fortunate and long -lifed and victorious aud pious and 
successful in his wishes. 
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"Sliatr6ih£-t-Iran,"or"The Citiesof Iran," ia the nameof an old 
Pahalavi treatise Intel; publUhed for the firat time, with some other 
Pshalavi treatises by the late lamented Dastur Dr. Jnmaspji 
Minocheherji. The book purports to give the names of the founders 
of aome of the knoirn cities of Western and Central Asia that 
had, at one time or another, pRseed into tbe hands of tbi: ancient 
Persians. It has not been hitherto tranalHted in any language.* 
The object of this paper is to identify these cities and give a tew 
points of geographical and historical importance about them as 
presented by this treatise. 

This treatise seems to have been written a long time after the 
Mahomedan conquest of Persia. In the Pahalavi Bundehesh,^ the 
country of Syria is spoken of as Bflristan ( r«j'» ), •■ e., the 
country of Suria or Syria, just as Cabnlistan is the country of Cahul. 
It is spoken of as ihe country from which the Frflt or the Euphrates 
runs, ShAm is the nsme given to Syriaby Mahomedan writers. Accord- 
ing lo Mn^ondi,' Sj'ria was called Sham |.U becanse it is situated 
on the left {eUimal) of Kaabnh and Yemen was so called btcause 
it is situated on the right (yemiu) of Kaabah. The king of Yemen 
(Arabia Felix) is spoken of in tlie PahaUvi books as tazilzdn ma2e/j* 
^e r^'cr or " tazikdn ghah -sx) ry*y<t, i-e, the king of the Arabs. But 
in this treatise these conntries are known not by their old names of 
SdriBtsn and " the country of the Tanika," but by their later names 

1 Tbe late lamented Dr. Darmcst«ter ban trautiUCed two piuaagits in Ua 
' Textea Fehlvis relatifs aa JudaiBmo.' 

■ JuBti, p. 61, 1 12. S. B. E. T.. Cb. XX., 10, 

■ B. lie Ueynard, Vol. IIL, p. 139. 

» Diakard. Tehmaras'aUB.eilralcaveaafterp.BOS. G. B. E.. Vnl.XXXVlI. 
Bk. V1I[. Ch. XIII. 9. BiDi-i.FarTBptiu Yflmi-Khurdad -Dastur Jamaapji's 



£ditiai 



. s. 14. 






17 



130 THE CITIBS OF IRAN. 

of ShSro and Yemen. This fact then shews that it was written after 
the tine of Hahomed, when these new namea came into use, !□ 
what is called the older or the g:rand Bundehesh, the name Sham does 
'occiironce(S.B. E., Vol XLYIL.p. ]61),bQt the word seems to hare 
been miswritten for Ami.fwhioh is found in the later copies. That 
it is a mistake of the last revising editor appears from the fact that 
he says that the land of Surak waa called Shim. Now the Und of 
Surak, from which the river Arag is represented as flowing, is 
evidently the country of Sogdiana and not Syria. Nevortheleas, the 
fact remain! that though there is a mistake in the identiScstion, yet 
the name 'Sh&m ' was known to the revising editor of theBundehetb. 
Bnt in that ease vre mnit remember thnt the reTising editor seema to 
have done bis work na Ute as the end of the ninth oentury." So it is 
possible thattlie Pahalavi writers began to nse the name in the ninth 
centnry. That probably ii the date of onr treatise. 

.Again, we find in no other Pahalavi works the name of Africa, 
which is here called ' Parikft.' Many Persian writers eren, when 
they spoke of Africa, spoke of it as the country of Magreb, or the 
West. Just as st present, the European nut ions apeak of 
Tnrkey and the adjoining countries as the East, and of China 
and Japan as the Partbei East, so the ancient Asiatic authors spoke 
of Airica — of course by Africa they nnderitood only Bgjpt and 
the northern portion of Africa with which they had come into contact — 
as Magreb, or the country of the West. The country of £gjpt ia 
spoken of in some Pahalavi hooks as Miar, but the term Africa is 
not used at all. Therefore, the use of this name in our book also 
points to its later origin when the name Africa began to be used more 
commonly in Persia, after the time of the Mahomedan conquest. It 
ia noteworthy that among the places mentioned in oar books, the name 
of Egypt or ifisr is conspicuous by its absence, though the country 
was at one time ruled over by the ancient Persians. So it appears 
that by the name Farika or AMca, which latterly became common in 
Persia, our anthor meant the country of Egypt, According to 
Ma^ondi, the conntry had derived its name from one Afnke, son of 
Abrahah (-vjj' cri (j*i^') "^^^ *>"^ founded it. 

There is one other city, an allnsion to which in the book points to 
the fact that the book could not have been written, or at least flnisbedl, 
earlier than the ninth century, or theend of the eighth century. It is 

• B. E B., Vol. V. Wait BundeheBh, lutrodtiction, p. 13- 
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ihe tovn of Bagdi'id. Its rouiidation is Mtlnbuted to one Abou 
Jafnr, wI)o wna also called Abou DaTiiniU. Tbia personage naa tlie 
KbiJif Abou Jaffur Manaour, who hnd, accordiug to Ebn Haukal,' 
built the celebrated city since the introdoction of Isldm. This is 
the only town in the list of tbe cities of this book, the foundation of 
which IB attributed tu a Mahomedna ruler. Our book gives Abou 
DaTiIiiik ts the other name of thia ])riace, aud it is confinacd by 
Tnbnri, according to nbora his whole name was Abou Djafar 
Manfaur Aboa'l DnnAntq. Now thia prince began to reign in 
Hijri 136 (A. D. 754), and boilt the toirn of Bagdad in Uijri 14S 
(A. D. TG3). This t^havre, then, that the book tnnst have been 
written at the end of th e eighth c entu rT or in the n inth century. 

Altogether 111 cities are reforred to in this treatise. Ont of this 
number 52 are enumerated nilh the nnmeB of the founders of most 
of them. With fevr exceptions these cities are grouped in larpe 
divisions. The first three divisions are sepnrnied by tbe common nae 
of the words '' In the direction of " (pavan kosU). 

The ^t group is that of the cities of Khoraasn . which is 
considered to be a cer; large province. As Kinueir says : " The vast 
province of Khora^san has for its boundaries tbe Oxus and country of 
Bulkh, to the N. E. and E., Cabul aud Seistan to the S., and to the 
W. the province of Irak, Asterabnd and Dahealau."'' The cities 
mentioned as those belonging to E-horassan are 17. They are the 
following: — Samarcand, a city in Bnlkh,^ Khvarzeni, Maruv-rud^ 
MeruT (Merv), Harii (Herat). Pusheo (Pnsheng), Tils (Mashad), 
Nio-ShApuhar (Nishupur), Kiiin, Dahistrin, Komis, and five cities 
bearing the name of Khusrui. 

The secdnd group is that of the cities in the direction of Ehur- 
baran, i. e., Kbavar (Pavan kost-i-Khurbaran), Khilvar is the name 
of a district in Khornssiin. But the very first name in this group, 
viz., Ctesiphofl, shows that it is not the district of that name that is- 
mentioned here. Here the word is used as a commom noun in the 
sense of ' the west.' In this grouji of the Western cites vfe find the 
following— 
Ctesiphon. 
Sasfir (Sarsur). 
Uirleh (HiUeh). 

* Ouslej'B Oriental Geography, p. 06. 

r A GeogiBpbiaal M>;iiioii of Ihe Peisian Empirs, 1ij Kiuuelr, p. lOS, 

* The Pahalavi uamc nan be lakeo aa ibnt Of Boklifica also. 
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Bumir (Babylon). 

Biiirat or Birat (Hira). 

Hamdan. 

Oue city in Mab id the direction of NehAvand and in tlie district 

of Talir^iii-ATand. 
Twenty dtiea in the country of Padftshkvargar (the monntain 
district on the south of the Gasptan, including the prorincesof 
Tabaristan, Muzaodatan and Ohelan). 
UoBuI. 

Nine cities in Jazeereh (Mesopotamia). 
■ Twenty-four cities in the land of Syria, Africa, Cufa, Mecca 

and Medineh, 
The third group of cities ia that of Ni mruE or Seistan. Ai Sir 
F. J. Goldamid says, " It ia somewhat euibarraesing at the present 
day to define the limits of the province of Sislan. We may suppose two 
tL'rritories, one compact and concentrated, which may he termed 
' Sistsn Proper,' the other detached and irregular which may be 
termed 'Outer Sistan.' "• 

The following are the cities of SeiatSii ■ — 
Cavul (Cabal), RArad (Kebat), Bost. Foridv (Fariilh), ZavuIastiLn, 
and Zarang (Doosbak). 
The fourth group is that of the toinu of Kirmin ftnd Vin. It 
contains the following towns :— 

Kerman, Veh ArtAshir, Stakhar (Utakhar or Peraepolii), 
Darsbgird near Shirnz, Yish-Shapnhar. Ariaahir Gadman or 
Firouzubad, Touj. 
The fifth group forms the towns of Khnziit&n, which are the 
following :— 

Oharmazd-ArtaHhir or Ahwaz, Ram Oharmazd, Sbus, Sfauater 

Vaadu-i-Shapuhar, Airau-kird-ShSpuhar, Niihar Tirak.Simlan, 

Kharayasl. Aakar (Askar Moukarram), Veh (Hey), Ga6 

(Ispahan), Khajrun (KaKeronu), Adjun, Kard. 

The sixth and the last group contains towns which oannot be 

ascribed to any one province. They belong to different prorincea 

in different directions. They are the following: — 

Ashkar (2nd), Ataropfltakfin (Adarbaijan), Kiaav (Kiuerefa), 
GanjSh, Amui (Amul), B.igdad. 
■ " Joarnaj from Buader Abbw to Meabed b; 8UCsd," by 3ir F. J, OoldKafil. 
FrooBedingi ol the Royal Oeographioal Sodaty, Vol. XXII., p. 88. 
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We will now spfalt of the cities in detail. 

Samarcand- — Our Pshaiavi book attributes the foundatioD of 
Samarcand to Kaus of Kobud of the KyAuiaa dynasty of Persia, and 
its completion to his son, Si^Takhsli. Tabaii says that Samarcand 
was founded in the reign of Kobiid, but be attributes its fouodatron to 
one Samar, a general of Tobba Abou Karib, a king of Yemen."* 
Mai^ondi also attributes its foundation to Samar." Tabari, lat«r on, 
Bays that Alexander the Great founded it. When oriental writers 
speak of the foundation of a city, we must not always underBtaadby 
that terca its original foimdatiou, but its being rebuilt or decorated 
or enlarged. Edi-isi says this more clearly. "Samarconde doit sa 
fondaiion au Toba-el-Akbar'^ (roi de l'.\rabie Heureuse), et sei 
progrfes ik Dboul-Carne'in (Aletaodre !e Grand)." 

The Sbah-Diiineh throws no further light on the question of the 
foundation of Samarcaad. What we learn from this book is merely 
this, that at onetime it belonged to the Persiaiia, that latterly Afrasiub, 
the Tuninian, had taken it away from their hards and that in accord- 
ance with one of the terms of peace made with Siuvakhsb. the son of 
Kius, it went back into [he hands of the Persians.'* It appears then 
that Ehus mnst have begun building it, when it was captured by 
Afrasiiib and that Si&vakbsb finished it on regaining it according to 
the terms of peace. Though Tabari, Ma90udi, Edrisi, and Flrdousi do 
uot directly support our Pahalavi book in ita statement that KSus 
founded it, other Oriental writers do. ' Samarkand remonte & la plus 
haute antifjuit^. Lesannales de I'Ortent musulmsn en rapportent 1& 
fondation sous le nom de Sogdo (d' ou Sogdinne) k 1' ^poque heroiqae 
de I'hiatoire persane, en I'attribuaut au^Keiantde Kei Kaoub fila de 
Keikobad.'"^ 

There is one statement about Samarcand in this new treatise which 
throws some light upon the locality of on e of t he two celebrated 
libraries of ancient Persia. 

We find what Dr. West calls " The Traditional History of the 

>° Tabari par Zotenberg II., pp. 81, 33, IS7. 

1 1 Hn^odi pu Borblor de Mejrnaid 1., p. SG2. 

■* He is tbe lame u Che Tobba &boa Karib, ot Tabari, the mastar of Swnar. 

>* Gfoprupbie d'Edriai, pir Jaabert, IJ., p. 19S. 

«• Mohl. II,, p. 272, 11. 9B3-24. "The culn» of Afrisilb are BtiD pofnlad out 
lo truTollerB ac Samarcand. (Throogh the Heart of Aaia by Bonralnt Vol. 
II. pp. 7, 30.) 

'* Noareau Diotionnairo de QCografhiu UniverscUa. 
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Zoio»stt'itkB Scripturea " in soTeral pRlialavi books." Accordiag 
to that history, whea Zoroaster reveiileil bis Dew religion Kat Vish- 
tisp, the then ruler of Peraia, asked him to write down tho icrip- 
turee. The king ordered that the origiiinl be kfpt ia the treasury 
of Slmpigda or Shaspigiin nnd thut an authentic copy be deposited 
ia Oazhui-Napisht, i. e., the castle of written documeots. Thus ta^s 
grent Ubrtines were ufltabUshed, the one of Shapigan and the other of 
I)azhu-i-Napisht. On the invasion of Persia b; Alexander the Great, 
who, ou HDConnt of the deTastationi that he committed, is termed " the 
fifil ilestiaed vilUia'' (mare ditsh-gadinem) and " the curged 
(gatashU) Alexiedar," the lail^r was destroyed by fire by his troops. 

^e hooks in the library attached to the treasury of Shnpigin 
fell into t'le hands of the Arnmans, i.e., the Greeks of those provincea 
which latterly formed a part of the Eiistern Empire of the Romans, 
and tliey were tranalatud iulo Greek. Our Pahalari book also 
refers tu this traditional history in a few worda. It says that the 
foundation of the city of Saraarcand which is situsted in the province 
oF Khorasan (or the Ea.stem districts) was laid by kiog Kaus of 
Kobdd and that the city was completed by his soa- Siavakhsh. 
Kaikhosiu, the son of Siuvakhsb. was born there and he had built 
therein a glorious fire temple. The book then proceeds to say 

" In the ead, Zoroaster brought the religion and by the order of king 
Viahtasp wrote 1,200 'paTgards' (chapters) of religious writing:^ on 
golden tablets and deposited them in the treasury of that fire-temple. 
At last the accursed Sikandnr (Alexander) burnt aud threw into the 
liver the (collection of the) religious writings (Uinkard) of seven 

This passage not only repeats what ia already said in the above 
named Pahalavi works about the early part of the traditional biatory 
of the Zoroastrian scriptures but says something more. It says that 
the writings burnt by Alexander were not only thoso of Zoroaster 
alone but also the religious literature collected by seven kinga.'^ 

" Diakani Bk. III. Hiug'a Introdauttou to th£ 'Aeaii Pahlavi Gloasaiy of 
Daatur Dr. HoHljiagji, pp. ixxi.-ixiviii. Wesl'a Dinkard, 3. B. E. Vol. 
sxsvii., pp. IIJL..II13. pp. 412-113. Anlai Virftf Nimeh. olinp. I., I-IS 
^^Bsgar'a. letter to the King oCTabtttiBlan, Journal Asiatiqae, Tome 111, (1894J. 

" Though tha number of kiatra mentiansd here ia eorea wo find later on 
that tha names at eight kings are BDumented. They are Jato (Jiuuahed), 
A/idobAka (Zoh3k), Karldao, Uinuchcbcr, Kkas, Eol Khoihia, Lohr^ip and 
TiablAap. The reuion wby, though eight kings are eaamcratfld, the re%iDU( 
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Now whore were the two libmriea of Zoroastrisp booka siluated ? 
The one of the Dazlm-i-Nnpiaht which whb bomt by Alewnder was 
Bituated, according to the Dinkard, in the country of IrAn [Air/!n 
Sliatra. The Zend PnhlaTi Glosaary, XXXII). It appears from 
the Ardfti ViraC Nameh (ch. I 4) that the city of Iriiii in which it 
w«B situated was Stakhar-i-Papnkun, i. e., Istakbar or Persepolis of 
Ardesir BSbegin (Artnserses I.) As to the aeconilTihrary, vU., that 
of EbckSpig^n, its situation has npt been as y^t settled. Dr. Haug 
thought that Shaeptgan " was, perhaps, the name of the fort at 
PnEargadfe where Cyrus was buried." Bat oar book seems to settle 
the question and soys that the other library was at Samurcaad. lb 
was attached to the great fire-temple of that city founded originally by 
king Kaikhosru. Samarcand, though now and then under the terri- 
tories belonging to Iran, was not, itrictly speaking, a city of Iran 
(IrSn Skalra) as Istakhar was. It was doit and then a Turunian 
oity. Hence it is that the library of Dazhu-i-Napisht b specially 
spoken of aa situated in the city of Iran, as distingnishcd from tlie 
library of Shaspigiin, situated in Samarcand which was more a 
Turanian city than an Iranian one. 

But there ia one difficul ty presented by our text which would 
prevent ua from settling the question that the Shaapigin Library 
was situated in Samarcand. It is this that our text gaya of the 
Samarcand library also, that it was burnt by Alexander, and not only 
that but that its contents were thrown into the rirer. Aa a matter 
of fact, we know that the ShaspigSn library was not inimedintely 
burnt by Alexander but that most of it» books were translated by 
the Greeks into their own language, and that it was some of these 
translfttioiis that Tansar or Taosar made use of in reviving the 



writiii^ (Dinkanl) of onljr serea kings are said to hare been oollsct«d, ie 
that the Eing Aiidahflk or ZobSk is not taken into oonsIderBtion. The name* 
of the promiDBDt kings of IrSa, oommeuoing tcom Jamxhed, are mentioaed 
one bj one, and Az>dn)i3k'B name is atsa mentioned as tbat of a promineDt 
king, but he was 8,a irrelfgioas monarch and so as such ODQld not hare written 
or co11ect«iI any reUEriona works, Xho Taot thnt Atidnh^k is not eoniidered by 
the authnr to have tiean a monaroh who cunlribnted anything to the oollootion 
of religious writings in the library attached to the fire-tempio in Samaromid 
is clear from the fact that whilo wo find in the teit the words ■ laU-i ' (that 
of, i. c, the kkudti or saTBceignty of) repeated before all (ho oionacghs we do 
not 6nd them repealed before the uoinc of AsidahSkft. 
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■nctenl literature of IrAn in the reign of Ardesliir Bibegilii." I 
think thut the writer of our Pnhalnvi treatise hna committed a 
mistake in saying llint the library of SamHrcaad wns burnt by 
Alexander, and the mistake seema to me to have arisen from the fact 
of mistaking one place for another, their names being identical. 
We have seen that the library burnt was that of Dazhu-i-Napisht 
Bitaated in Istakhar. Now, it appears from Ebn Hankal's Oriental 
Qeographj" that there is near Samnrcaud also a district of tha 
name of Istakhar and that there is also a river of that name 
passing from the district. This identity of the names of two 
places seema to have led the author of the Pahalavi treatise into 
the mistake of saying that the library of Samarcaad wag burnt by 
Alexander, and not only that, but ihat its contents were thrown into 
the river. The statement in the older books of Dinkard and Viriif- 
Hameh that the hbrary (of Dathu-i-Napiaht) at latakbar was barnt 
by Alexander, seems to have led the author to the mistake of taking 
one Istakhar for another, the Istakhar of Pars for the Istakhar of 
Samarcand. Thus then our treatise seem.i to settle tho question of 
the locnlity of the library of Shaapigan, the second library of IrAn. 
r Baikh or Bokhara.— The second city of Khorasan referred to 
in our treatise is JJiikhar-i-Nam!k (^'j>) ^'Oj)- It is the beautiful 
Bakhdhi {Bdkhdhim Srirdm)o! the Vendidad spoken of as Bakhar-i- 
NyoV CV' *'tjy) >" 'l"* Pahalavi traoalation. This Bukhar or Bukhal 
of the Pahalavi Tendidadieidentiged by some with Balkhandby others 
with BohkirS. One manuscript of the Pahalavi Vendidad in my 
posaession identifies ibe Bukhdhi of the Avesta with both Baikh and 
Bokhara (^1*1 '^'vj '}} BaIkh Bokhara nyok). Now if ve Uke 
this city to be Balkfa, Ma^oudi speaks ot it as U-a/l dJ i. e., the 
beautiful Bftlkh** which epithet corresponds to the Sriram («-'*'■ 
j. «., beautiful) of the Avesta. 

Coming to the name of its founder we Bnd that our book sttribalei 
the foundation of a place called Novaiak in this city to AsfandiAr the 

" TitU 1117 paper on ■' The Antlqait; of the Aveats," in the jQumal ot the 
BombBj Branob, Royal Asiatic Bociety, Vol, XIX Ko. 52, 
" Eir Wm. Ousley's Translation, pp. 2SS-5a. 
*" Ma(oadi par 8, do Hcfoaid II., p. 121. 
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soil o( King Oushtasp. No other orientBl work counpcts the QAme of 
Asfandiar with Balkh. Ma^ondi, Ynkout^i and Mirkhoiid^^ nttrihute 
t:ie founctaIii>ti of Bnlkh to Lohrn^p, the grandfather of Asfandi&r. 
Lohrdap was therefore called Balkfai by Bome> According to tlie 
same historians, some attribute it to KayomarSi some to £ans and 
some to Alexander the Great. According to Kinneir some orients! 
wrirers attribute it to Taimuras.R 

According to Tabari'* Lohrfiap built a residence there which he 
cnlled Uasnd (U».a}. This is the Al Haana (U-ir'l] of Mn^ttdi 
above referred to. Ca^viui attributes its foandation to Kaiomars.** 

Aafandiiir is called Nizcliiar ((. e., a. good lancer) in the Afrios. 
(l-j^^-o-* Iff tfj '-^i*'!). Oar work expiaJne why this epithet 
maa applied to him. It aays, that he pointed his lance to Hug Arj4sp 
and his aooomplices (Yasht, IX. 30, 31). Baying that if they would 
not reaped the new religion of Zoroaster, ho would puoisb them with 
hid lance. 

Kharzem. — The foundation of Khdr^em is attributed to the Reah 
of ihe Yahoadgan, i, c, to the chief of the Jews. The Pahalavi word 
131 » is the Hebrew tJNT Arabic tr^j i. e., the chief. We find thii 
word in many Hebrew words denoting the titles of Jewish chiefs, e. g., 
Resh Metibta, i. e., the chief of the Session, Besh Knlla (Professor), 
Itesh Galutha, i. e., the chief of the Exiles.^ At times it was also 
used with the proper names of Jewish dignitaries. For example 
Simeon Ben Lnkish, a Jewish dignitary, was known as Bosh Lakiah. 
Of all these Resliea or chiefs, the rank of Resli Galutha NmSjl U^MT 
I. e„ the E.xitarch, or the chief of the Exiles, wsa considered io 
be the highest. According to Albiruni, *' the head of the exiles 
who bad been banished from their home in Jernmlem, is the master 
of every Jew in the world ; tlie ruler whom they obey in all countries, 

«< DietioDUHire de la Parso, pat B. do Mayuard, p. 113, 
•> Sbcn'a Mirktond, p. 58. Bombajr Edition, p, ISO. 

^-1 t^jt U ^Ij^} Ij ^ ^ ^f^ ^.jO J,l jl iij 

•» Kinneir'B Peraian Empire, p. 187. The NovJiak referred Io here, may 
be the KawJii (Fire-temple] or the coins. CKumiBmatlc DloaUBtioiu of the 
BusaamnnB. by B. Thomas, p. 17). 

»* Tabsri, par ZociMibei^ I., p. Ml. " Onslcy'a TraTola H., p. 372. 

»" Tlie correct form U io<l. rijo teotion 47of the book. 

*T Butorr of tbo Jowl, by Gracti, VoL II., p. E61. 
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whose order is carried out in most cirenmstances." . . . • '' He 
must of necessity be one of the descendents of David ; an offspring 
of another family would not be fit for this purpose.''^® In another 
part of our book the chief (Resh Galutha) is called Yahoudgan 
Sh&h, t. e,, the King of the Jews, because in the court of some of 
the Sassanian kings of Persia be enjoyed rojal honours. Some 
of these chiefs were the faTourites of Persian kings and had founded 
separate colonies of their co-religionsts in Persia. When our text 
speaks of the foundation of Khvarzem by the Chief of the Jews, we 
must understand by it, the foundation of a Jewish Colony there, 
because • we know from the A vesta^^ that the town existed long 
before the Sassanian times. 

Three other Jewish colonies are referred to in this treatise, as 
founded by the Jews, or more particularly by Shishin-dokht, the 
daughter of one Resh Galutha, the king of the Jews, and the wife of 
Yezdagard of Shapuhar, t. e., Yezdagard I., the son of Shapur m. 

According to Firdousi, Yezdagard I. was the son of Shapur III. 
Tabari says that he was the son of Bcbaram IV., but adds that some 
consider him to be the son of Shapur and the brother of Beharam.'® 
Manendi calls him to be the son of Shapur ,^^ but on the authority 
of another writer says later on, that he was the son of Beharam.^s 
Mirkhond says that, according to some, he was the son of Beharam, 
and according to others the brother of Bebaram.^^ Malcolm says, 
on the authority of several historians, that according to some 
Yezdagard was the brother of BeharAm, and according to others the 
son. Bawlinson calls him the sou of Beharam. He takes some 
Greek writers to be his authorities .^^ Our Pahalayi treatise settles 
this question by saying, that Yezdagard was the son of Shapur. 

Now this Yezdagard is called dafr 'oS (Arabic ji «> stinking). 
Most of the oriental historians call him a wicked king. Firdousi 
calls him Yezdagard-i-Baz6hgar C/^»>^ «3'^«3>>i), i. e., the wicked 
Yezdagard. As an instance of his wickedness, Firdousi gives the 
case of his son Beheram Gour's imprisonment. He was sent to pri- 



•8 The Chronology of Ancient Nations, by Albiruni. Translated by Dr. 
Sachau, pp. 19, 68. »•> Yast IX, 14. so Tabari, vol. IL, page 103. 
•1 Majoudi, voL II., page 190. »« Ihid, vol. II., page 288. 

" *^ • -^ t5^ J^Lh iS^y.J f W.J^ «J ^>>JL>i t5-^ (Mirkhond, 
Bombay edition, page 221. M^moires sur la Perse B-de-Sacy, page 321.) 
3« The Seventh Oriental Monarchy, page 269. 
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^^1 son for nodding in the court while stftoding in hia presence. At the 

^^B very time of his secession to the throne he hnd given to his courtiers 

^^H a cause to be displeased with him, Ma^andi calls him Al Athim 

^^1 {^ilfl], 1, £., the sinner. In some oriental works he ia spoken of 

^^M EkS PSjehkiai-3^ whicli is evidently the corruption of Bazehgnr 

^B (^OO of FirJousi. Mirkhond calls him Faru BaiidehgarW 

^H (j^^^xr^) wherein the word (_^giiij) is evidently the corruption 

^H ot(_^j>j). According to TabRri some called hira (j»*)lll) and 

^H others Al Khnshan (,;^— » J ') , i. c, the wicked (Arabic ur^ hard, 

^^M rude). According to all these Orienlul writers, Yezdagard was called 

^^m wicked for his personal wicked ohftracterialics. But we learn from 

^H Greek and Roman writers that there nag another reason why he was 

^^B bated by his own countrymen. According to Procopiug, Agatbias 

^H and Theof>hanes, Aroadius, the Bomaa Emperor, had by his testa- 

^^1 ment appointed Yezdngard the gnnrdiun of his young son, TheodosiuB 

^^M the Youpger.'^ According to Cedranns, Yezdagard was given a legacy 

^H of 1,000 pounds al gold in return of this duty entrusted to him. This 

^H circiiniBtance, they say, made him inclined a little totrards the Chris- 

^^M tians. Again, Antiocbus, his great favourite, whom be had soot to 

^^M the conit of Rome to help and advise young Theodosius, had, by his 

^H frec|ueut letters in favour of Chriatianity, turned the miud of the 

^^M Persian king to the religion of Christ, so much so that according 

^1^ to Btime Bomao writers he began persccnting the Zoroa^trians of 

Persia for the sake of his Christian subjects. The influence of 
Antiocbus had greatly led to the increase of Christian population in 
Persia, According to Theophanea, Yezdagard himself had shown a 
little inclination to turn a Christian. Bishop Marntha, of Mesopota- 
mia, and Bishop Abdaiis, of Ctesiphon, bad great influence over bim. 
Prof. Darmesleter, while referring to theae piiBsagea iu our treatise 
in his interesting article on this suliject, says, on the authority of 
previons writers, that it was this monarch who bad allowed the fint 
Christinn synod to be held in Persia in the town of Seleusia under 
the leadership of the Bishop of Byzaiitium.^^ Again, he had per- 
mitted the erection of a Church at Ctesiphon. He employed 
Christian bishops on diplomatic service, It is said that Bishop 
»' S-de-Baey, MSmoirai nur la Perse, page 331, 
" Bombay editioa, page 227. 

»' BimlioBon'B Boventb Oriental Monarcby, paje 27Z. , 
■> Tettea Pehlris Rektifa au Jadaiame. Revue des Etudes Julvea, X,, 
vol. XTIIl., page 44. 



V •t ^^ w\ 



140 THB CITIES OF IBAN. 

Marutha gained over the good will of the Persian monarch by once 
curing by his prayers, the headache from which the king was 
Buffering, and which the Persian Mobeds and physicians could not 
cure. Again, they say, this very Bishop Marutha and Bishop 
' Abdaas once by their prayers and fasts chased a demon which had 
possessed the body of the son of the king.^^ All these statements, 
however exaggerated, show that Yezdagard was at first a little 
inclined towar^ls Christianity. Latterly he had turned round a little. 
According to Theophanes and Theodaret, Bishop Abdaiis, once 
depending too much upon his influence with the king, set fire to the 
great Fire-temple of Ctesiphon. Yezdagard asked him to rebuild it 
at once. Abdaiis refused to do so. This exasperated the Persian 
king, and he ordered a general persecution of the Christians. Thus 
it was the favour that he had shown to a foreign religion and his 
inconsistent and wicked conduct that had made him unpopular with 
his people, and gained for him the epithet of dafr referred to in 
our treatise and the epithets of Al Athim, Al Khashan, Bazehgar, etc., 
referred to in other oriental works. He met with an accidental 
death, being kicked by a ferocious horse who appeared to be alto- 
gether quiet when he went before him to ride. Most of the oriental 
writers speak of this kind of death, as a punishment from Qod for 
his wicked conduct. 

Kow our Pahalavi treatise goes one step further, and points out that 
Yezdagard was not only favourably inclined towards the Christians 
but also towards the Jews. We learn from other sources that on great 
occasions he specially invited to his court the religious chiefs of the 
Jews. Huna, the son of Kathan, who was a Jewish prince, was a 
special favourite of Yezdagard. We read the following on this point 
in the history of the Jews: — "He (Yezdagard) was exceedingly 
well affected towards the Jews, and at the same time favourably 
disposed towards the Christians. On the days of homage there 
were present at his court the three representatives of the Babylonian 
Jews : Asbi, of Sora ; IMar-Zatra, of Pumbeditha ; and Amemar of 
Nahardea. Huna bar Nathan, who, if he was no Prince of the 
Captivity, must nevertheless have been possessed of considerable influ- 
ence, held frequent intercourse with Jezdijird's court. Such a mark 

of attention on the part of a Persian king may be 

regarded as a proof of high favour." (History of the Jews by 

Graetz, vol. II„ page 617). ^^ 

*» Ihid, page 45. 
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Now there was one special reason why lezdagard was exceed- 
ingly well affected towards the Jews. We learn for the first time 
from our Pahslavi treatise that Yezdagard was married to a Jewish 
princess. No other works, oriental or occidental, refer to this point. 
Sfaishin Dokht is the name of this Jewiah princess. She was the 
daughter of the Besh Oalutha, i. «.,the Jewish Exilorch, who is 
apoken of here as the Yahoudgun Shah, i. e., the King of the Jews. 
She aeems to have played, if not the same, as Darmeateter says, 
at least a similar part, as that played hy qneen Esther of the Old 
Testament. It appears that not only Jewish princesses but other 
Jewish ladies had begun influencing the Persians in one way or 
another. It is for this reason that we find that the Dinkard 
deprecsies marriages with Jewish nomen.*" As to the qnestion who 
this particular Rish Galutak, whose daughter. Shishin Dukht, Texda- 
gitrd bad married, was, tiie above poasage of the history of the Jews 
seema to show that it was Huna, the eon of Nathan, nho had con- 
siderable influence with "YeidHgaril. 

According to our treatise it was this Jewish queen of Tezdagard 
who had founded in Persia, Shua and Shuster, the well-known towns 
of Kbuiisttio. Not only that, bnt it was at her special desire that a 
Jewish colony wos founded in Ga6 (Ispahan). We will first speak of 
the towns of ShuB mid Shuster said to here been founded by her. 

According to Sir Henry Rawlinson, in the ancient times there 
were two cities of the name of Susan or Susa, the more ancient the 
Shusan of Scripture being situated on the Karun or Eulieus, and the 
other, the Snsa of the Greeks, being aituated near the Cherkheh or 
Choaspes. The Shus of our treatise seema to be the first of these 
two. Tradition and some oriental authors*' attribute to this town of 
Shus (Susa) the tomb of ihe Hebrew prophet Daniel. So it is likely 
that the Jewish qneen of the Persian king took advantage of her 
influence over her royal husband and rebuilt or enlarged or improved 
the town with which the name of a prophet of her religion was 
connected. According to Tabari^ it is a very ancient town and said 
to have been originally founded by Shapnr II. 

Shnster, the other city, whose foundation or rather enlargement 
also is attributed to the queen Shishin-ddkht, is situated on the river 



•" Onslur Peahotnn'H Cinkanl, vol. TI,, page 90. 
•' Ebn Haakal, Ongley'a Oriental Geography, p. 7' 
«• Zotenburg II., p. 9S. 
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Karnn at the dutaoce of about 32 miles from Sail. Tibari*^ and other 
authors^ attribute itsoriginal foandation to Shapor I., who, they say, 
had ordered Emperor Yalerinn, whom he had defeated and taken 
prisoner, to send Rom&n eagineera to bnild this and other cities. 
Firdousi*" also refers to this fact and says, especially of the waterworks 
of this town, that they were built by Beranous, a Bomao engineer, at 
the orders oE Shapur I. 

The similarity of the names (Shus and Shnater) of these towns . 
irith that of their founder Shiihin-dAkht is striking. The original 
name of tbia queen may be Shuahan, which is a common Hebrew 
name of Jewish women and Shiahin may be a corrupted form. The 
Hebrew name Sbusan seems to be the same as Arabic nr^jx nuan 
meaning a " lily." The word dokht is the contracted form of 
dSkhtar ,;A^ J t.e., daughter. It is used in the sense of "a maiden, giri 
or princess" and is added to the names of several Persian queens, a.^., 
Fni&n-d6kht and Azermidfikht. 

As to the town of Gal wherein Shishin-ddkht had founded a colony 
of the Jews, the name QaS is another form of JsS or Djey, which 
was the ancient name of Ispahan." A part of lapihAn, now in 
ruins, is still known by the name of Djey. It was also known as 
Yahoudeh, i, t„ the quarters of the Yaboudia or Jews. " Ispahan 
£tait anciennement la Title conuu sous le nom de Djey. ELleae nom- 
mait, premitivement Djey, puis Yafaoudieh."*^ Our teit attributes its 
original foundation to Alexander.*^ 



" II., p. 79. *• Malcolm's History of Persia, I., p. S42. 

•« Mohl. V.,p,S92. 

*■■ Dlotiannnire de la Geographie, eta., par. B. de Mejnard, p. 4S. 

*f lbid,p.i-l. 

*' The Ute Prof. Darmeiteter bsd a oap7 of the old text (HE) nipplied to 
him, whereiD, a part being eaten awny hj wormB, two letters are wanting. 
The nordB in the old teit, as giveo by Darraesleter in bia " Teit«i Peblns 
relatits au Jadaiune (Reiue de« fStndeB Joives, p. 41) ia "ShatroatilD-i-aai 
gigutak Alakeandaro pilp. . . . kart." DarmCBteter in bia tranalation takes 
tba miaaiiig lettera to be M, reada the word pilpfte and tranaiatea the aeatenoe 
tbiiB"IiaTilledaQai fat ConKeBnxpiedBdea^l^pbantg, parlemaaditAlezaD- 
die." Bat it appears from the Teberaa manasoript JJ. copied from the oiigoal 
when it waa in a good condition, that the word ml philphma ( 'Qitjl'tl). 
Vow FiidoDSi gives philkous ij-J*0^ aa the name of Philip, the father of 
Alewndor the Great (Mohl. v, p. 67). In Pereiaa the word pbilkous ^^.j* J** 
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Some Persian writers o«rry the foundation of IspahSn to a period 
entlier th»n that of Alexander. According to oar text the JenUh 
queen of Yezdagard had founded a Jewish colony at Ispahan, bat 
Recording to other autliors the Jews lived there long before this 
time. It ia possible that this Jewish cjneeo rebuilt their ijuartcrs or 
their part of the town. According to Yakout** it wns Bnkhl-en-Nnw 
(Nehuchndnezxer) who, after taking .lerusalem, brought the dews cB 
priaoners to Ispahan, where Ihej built quarters of their own and 
called them Yahoudieh,^" Their population there, latterly increased to 
Bach an eilcut that. Recording to Mansonr ben liaddn, there waa 
hiirdly a family in Ispahan which could not traoeits tteaeent from a 
Jewish ancestor. Ebii Uaukal^' names n place called Jehudistan just 
near Ispabiin. That may possibly be the same as Tahoudieh because 
it also means " the place of the Jews." 

Meruv-rud-^It is said to be founded by Behardm of Yezdagard. 
It is the Maruv-al-rud (jjj J'j^) of Ebn Haukal.sa It ia the 
Marv-rud ( iJj.jj_^) of the Shahnameh.^ The BeharSm referred to 
here is Behnram V., known aa Behariim Gour. Frnm other oriental 
works, wo know nothing of Meruvnid being founded by BebarAm 
Gour. But what we know from Mirkhond and Firdouai is only this, 
that Beharam Gour had won a great victory over the Khakdn of Chin 
at a place known aa Merv^* (jJ^)- But this Merv seems to be quite 
a different place from Merv-al-rud. It is possible that Mirkhond and 



sail eaailf-bc raw! philpbiwB (_r^ Ji^ hy dropping a dot (ookt^) rcom ^ 
fc. So it appears intelligible how tbe oapTiat put la philpkona -vie^'a 
forpbiUtona f tJi^o)- Anjhiiw Prof. Darmesteter's reading pitpAe cannot hold 
good, beoanBe here, there iSDOqueitioD olthedastroction ofthe ait; of hpaluiB 
(fat fonl^}, bat on the ooutrary that of its coastraction. That Alexander hod 
destrojEd the oitj of lapahao does not appear froin but aathor bu6 the foot tbab 
be had foimded it appears from Athar el-Bilad (Usds Iu liTie Athor ei-Bilad, 
o'«st Aleiandie saal qui est nomin^ comme fondaleur d'lapabin. Diet, de la 
OeogT. &e. B. de Meynud, p. 11). Tabaii also supports this Btateiaant 

{I., p. Sir). 

•» Did. B de Mafnlird, p. 45. '" I4*il- 

*^ Onslcy't Oriental Qeography, p. 169- 
" OdBler'a Oriental Geograpbj, pp. ElS, tU, 210. 39S, 281. 
»3 Mohl, II., p. 363 1 IV., p. 189. 

" Mirkhond Tradnit pw-Silvostre do Bacy, pp. 331-336 j Bombay edition, 
p. 389, 1. 13 ; Mohl V.. pp. 676—78. 
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FirdoQsi have mixed ap these two places. After the victory at the 
above place Behar&m Ooor is said to have built a large column 
( J^o) to mark out the frontiers of Irftn and Turan. 

^IZ^ Meruv and Har&e. — Both of them are said to be founded bj 
JL/» r? Alexander the Great. Meruv is the well known city of Merr, known 
also as the Maru Shahjan. £bn Haukal^ also attributes its founda- 
tion to 'Alexander the Great. Yakout and other oriental writers 
also say the same thing.^ It is called Merv Sh&hjdn (i.e., Merv 
the city of the King), because it was one of the four royal cities 
of Khorasan.^' According to Takout, it was called 8h&h-jAn 
(L'ame du roi) because it was one of the largest and greatest cities 
of Khoras&D.^ Antiochus Nicatore had rebuilt the city and called 
it Antiochia. Tabari also attributes its foundation to Alexander 
the Great.'* 

The city of Harae is the Haroyu >*«y«o^ of the Vendidad, Hariva 

of the cuneiform inscriptions and Aria of the Greeks. It is the 
modern Herat. Yakout also attributes its foundation to Alexander 
the Great. "La ville d'Herat, dit ed-Dehhi, I 6t^ fondle par 
Alexandre, lorsque ce conqu^rant, ayant envahi TOrient, se prdparait 
attaquer la Chine^." Some writers attribute its foundation to 
Lohrasp and its rebuilding to Gushtasp, Bahman and to Alexander.^ 

'^^t^ j^^ is^. yj v-^U^ 

Silvestre de Sacy^ says on the authority of an oriental geographer 
that Herat was first founded by an Emir of that name, and rebuilt 
by Alexander. 

S ;3 Pushen. — This name is variously written by eastern writers, such 
L^\i^ as J^ji or f^y, or J^^. It is at the distance of 10 farsakha 

from Herat. Some attribute its foundation and its name to Pasheng 
the son of Afrasiib, who was otherwise known as Shideh^ (s*)^) 

•s Onslej'B Oriental Geography, p, 216. 

B0 Diotionnaire de la Ferae. B. de Mejiiard, p. 627, n. 2. 

«* Kinneir'a Persian Empire, p. 179. 

s8 Diotionnaire, B, de Meynard, p. 526. 

BB Tabari par Zotenbcrg, vol. I, p. 617. 

00 Diotionnaire. B. de Meynard, p. 59a *^ Ibid, p. 593. 

•■ M^oriea sar la Perse, par &• de 8aey, p. 889. 

«» Diot. B, de VLAynaid, p. 122. Livre dea Roia. MohL IV., pb 30, 1. 713. 
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Accordiag to Kinneir** " Pushing is a consideTable town n little to 
the north of Herat, bnilt on the banks of the Heriroud." The 
fijundalion of this city is attributed to Shapur of Artashir, i. e,, 
SBapur 1. In our treatise the foundation of seven cities ia attributed 
to Shapur I. According to Firdousi, Shapnr had founded several 
cities with the help of an engineer or a geometrician ( ^^ iw^ ) named 
BoriinouB, aent to him by Emperor Valerian of Eome. The seven 
citiesreferredtoioour book as founded by Shapur are the following : 
(1) Pushen. (2) NcoShiipuhar. (3) Hoiral. (4) Vish Shapuhar. 
(5) Vandn-i-Shapuhar. (6) Airankard-i-ShSpuhar. (7) Kharajast. 

TUS. — Tus of Naodar ia said to have founded it. It is the Tous of 
Ebn Haukal according to whom it is situated to the north of Nisha- 
pour.*^ According to Magoudi, king Fariduu had built a great fire- /^g 
temple herel The building of the city of Mesched in its neighbour- 
hood eclipsed the cily of Tus, The following story ia related about 
its foundation :— Once upon a time, Kaikhosru sent Tus, the son of 
Nn6dar, to the frontiers of Turan to fight agaiost Afrasiab. He 
specially directeH Tus to avoid the route of Kelat, lest Farod, the 
step-brotberof Kaikhosru, who was living there, might create a quarrel 
and fight with him. Tus on his way to the frontiers of Turfin passed 
bv way of Kelot in spite of Kaikhosru's directions to the contrary. 
Farad thereupon Bought a quarrel, fought with Tus, and was killed 
in the battle. On hearing of the death of his step-brother, Kaikhosm 
got enraged against Tus, who got afraid to return to the court rjf the 
Persian King. He therefore stayed in Khorii^an, and founding a 
new city, named it Tus, after his name."* The Dabistan*^ also 
attributes its foundation to Tus. Tna is mentioned in onr books as I 
the seat of the sepdh-^iat, i, e., tht^ commander-in-chief. According 
to Tabari the sovereigns of Tabaristao sod of Khorasun were called 
Ispehbads, or Sepahbads, t. e,, the commanders-in-chief. 

NeO Shapuhar- — The second city fonoded by Shapur I, is 
Nishipur (jji^^) the well-known city of Khoresan. According to 
Ebn Haukal, one of the places without its suburbs is known as Kohen- 
dez.andoneof its gates is known as der-i-Kohendoz** (j>*V ji). 



I* PeiBiau Eniiilre, p. 183. " Onsley's Oriental GeoBrapbj, p.BlS. 

» Meoan's SbaUnamoh. Persian Preface, p. 33, Tobaii, Vol. I, p. «T. 
' The Dabistan by Shea and Troyei', Vol. I, p. B8. ^ k 1 1 vi-|a-*> J 
■ Oualoy'a Oriental Geography, p. Zl*. 
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The Kobendez referred to by Firdousi" ■> founded in Nishapur by 
Sbapur 1. 19 the ahove Kobendex referred to by Ebn HBiulial. 

Mohl. V, p. 392. 

Manendi attributes its foundation to Shapur™ II. On the authority 
of an orientRl bistorian and geographer Kioneir saya: " This city 
waa founded by Taimuras, and destroyed by Alexnnder the Oreat. 
It was after the lapse of many years rebuilt by Sbapor I." " Hamd 
Allah MuBtSb also attributes its original foundation to Tuimuru, 
and its rebuilding to Sbnpur I. " Le premier fondateur de cette 
ville est, dit-on, Tbabomers. Qnand olle fut rnim^e, Ardeschi 
Babegin hfitit une autre ville qti'il nomina Nib (^). Son 6l3 
Schapour, (jui gouvernait le Khoracan, le pria de Ini donner cetle 
ville ; piqiie du r«fuB de son pfcre, il Sle^a anr Ics mines de Vantique 
cite de Thahoniars une ville nouTelle qui fut nomnide Nili Scbuponr, 
ou la ville de Shapour, dont lea Arabes formtrent plus tard le mot 
Ni9abour.""^ This passage gives a derivation of tbe nnnie Nishapnr, 
It says that it nas so called because it was ft city (Neb i^' city) 
founded by Sbapur. 

According to our Pabalavi treatise, Sbapur I founded the city of 
Nishapour at a place where be bad killed an enemy named Puhlizak 
Tur, a name which can be variously read. Now ibe question is, who 
was this enemy. From Tabari we learn that Sbapur I. had killed a 
hostile monarch in Khorasdn nho hud invaded the country of Persia 
during Sbapur'a absence nt the eiege of Kiaib, " Schapour .... 
fufc inform^ qii'un ennomi. veuaiit du Khoraaiin avail envahi la Persids 
Sob^pour retouriia dans In Perside, attaqua I'ennemi, le fit prisonnier 
et le tua ; puis il revint !i Nisibe." " Unfortunately Tahari does not 
give the name of this enemy whom Shapur had killed. So we are not 
in a position to ascertain if ho wiis ihc same person referred to in 
our text. Ma^oudi, Tabari and Mirkbond speak of another king aa 
being killed by Shapur I. This king is variously known as Zizan, 
Dhaiian (Satiroun), orManizen. But he was not a king of KhorasAn. 

E^Q. — It is said to have been founded by king Lohrasp. It is tbe 

«» Mohl. v., ;p. 892. "> Magoudi par B, de Mejnwd, Vol. II, p. 188. 
" Perflian Empire, p, IBS. '• Diot. par R da Meynard, p. B78 d, 
'• Tabari par Kotcohnrg, Vol, Il„ p. 79, Vftltrian and Odenathoi were 
also defeated by Rhipuc, but thcj were not connected with Khorasan, PShli- 
lalE eau , with aome trausinutatiDii of letters, l>e read Yaleriau. 
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Kain ^r,iii of Ebn HaokaP* according to whom it is about ais days' 
journey from Herat. Accordiog to Yakont it is about eight days 
joarncy frum Herat, and nine days' from Niehapar. It is, tail were, 
the gate of Khorasfin. 
Ij f 1 Dahistan '« the territory of Qurgfin.— It is the Dahiatan ( k}^<)) 

' of Ebn Hauknl." Its fouodmion is attributed to Nar^i of the 
AehkAnian dynasty, who, according to Ma^oudi, wa& the fifth reigning 
monarch of the dynaaty. 
h /i'-^ Koumis. — Itisthe Koumis ^J^y oCEba Haukai, situated' in 
Tabarigtan within the terri lories of Mount DamaTand.'^ It is said to 
have been inhabited by the Parsis in the reign of Shapur of Yezda- 
gard. The word r—^-o PaiEinn can be taken for the rarthiaos. be- 
cause DamghSu io tlio district of Koumis was tbe seat of the 
Parthians. "Damgban ... is always supposed to mark the 
aight of the ancient Hekatompylos (or city of a hundred gates) the 
uame given by the Greeks to the capital of the .Araaeid dynasty oE 
Parthian kings." Persia, by Curzon, vol. I., p. 287. 
Y '7 Kblisrui- — ^e now come to a group of five ciiJes known by the 

name of Khusruj, and said to be founded by different kings of 
the name of Khusrui. It is very difBcult (o identify the cities, and 
the kings bearing the name of Khusrui referred to in our book. 
There were seceral cities in Khorilsau bearing the name of Khusrui. 
Of these, one is Khusrnv Jird or Khusruv Gird {ijo. jj—i^ or j^Jj^-^) _ 
It is aiiuated between Koumis and Xishapur. According (o some 
oriental writers, it was founded by Kaikhosru. ■' Les Hiatohens 
oricntaus parlent de la citadelle de Khosrewdjird comme d'une 
place trSs-fortifi^e dont I'origiiie remonterait ^ Keikbosrou."'^ " Le 
chateau de Khosraudjird ij^ jj—^ — C etait uoe place tria 
fnrte, doDt on altribuait la construction ^ Keikbosrou, le vsinqueiu 
d' Afrasiab." " The city of Djescr Wadjerd (jj^lj^^-^) mentioned by 
Edrisi as situated on the way from Bei to Nishapur, is this same city 
of Khosraudjird"(jrt' j_,-i.). This city, then, is the second city in our 
group said to have been fonndedby Kaikhusrui. Again, at the distance 

'• OiiBley'j OrieoUl Gcc^rapliy, p. 233-28. 
'• Onslej's Orienlal Oeograpby, p. 178. 
»• OoBlQjr-B Oriental Oeograpb. p. 178, 212, 
" TitfcoQt par B., de Mayoitrd, p. SOS, note. 
" Journal AsiuHque, 1646, Tome VIU., p, 4&0. 
»• airUi, Vol, II., p. 177. 
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of 12 miles from the alio»o city of Khoaraudjird thtreia a city known 
as Jasraniibad (ol^T jj—a.)^ whicli, I thinlv, to be Rhosrauabnd 
(jLf^y—i), the points (Nukleh) of ^ and j- having exchanged places. 
It is the Khoaraviibiid (.jIjT jj-^) o*" '^akoiit, according to whom it 
is two " farsnkha " distant from Merv.*" This city then ippeara to be 
ihe third city in our list founded by Schi'id Kbosru Mostivad (abfld). 

Again, Yakout speaks of suotber city Kboerau Shah (iUj_j--i) lis 
being three "farsakhs" distant from Merv.^i Thus ne tiud tbat 
there were three cities of the name of Khusrui near each other in 
Khoriiaan. The next tvo cities also seem to be near these three 
cities. We know from the history of Persia that there were five kings 
of the name of Khosrui. — 

1 Kai Kboaru, 2 Khosru of the Parthian dynaaty. who 
reigned after Pcoorus from A. D. 108 to 130. 3 Khosra 
who reigned for n short time after Yezdagard of Sbapur 
and before the accession to the throne of BeharHin Gour- 
4 Khosrn Kobad (JIoshirTfin), and 5 Khosru Parvii. 

Of these Gre, two can be identified with those in our list, vis., 
Kboaru Kobad and Kai Khosru. So the remaining three Khosrus of 
history seem to be the other three Khosms referred to in our text. 

Ctesiphon- — We now come to the second group of cities, vU., 
the cities of Khavar, or of the West. 

Ctesiphon. the first city meDtioned in the second group, is said to 
have been founded by one Tus, who was the Ravak (the governor) of 
Sifkan. Tbat Cti'siphon was founded by by one Tus appears to 
be supported by the fact, that according to Yakout, its ancient name 
was Tousphon {taj^j>t) and not Ctesiphon (uj*—i-'=). "UamEah 
dit que son non primitif I'lait Tbousfoun ((y>'-'j-fc} que les Arabes 
ont change en Thaiafoun."^ 

According to Ammia,nus Marcellinus, Vardanes, a Parthian Prince, 
the son of Ardvan III., who reigaed from A. D. 42 to 46, was the 
founder of this city. It appears then that Tug waa possibly a general 
of Vardauis, of whom we know that he had suppressed a rebellion in 
Seleucia, which was situated on one side of the Tigris, while Ctesiphon 
was situated on the other. It ia possible that when Vardania 
conquered Seleucia, he got Ctesiphon rebuilt by Tus, 

*" UJot.. jioF B. da Mejnuid, p. 208. 

9' Ibid, p. 309. s" Yftkout, B. de Mejnard, p. 100. 
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According to our Fahalvi treatise Tus, the founder of Ctesiphon, 
belonged to a place called SiEk&n. So I tbink CteBiphon >ei'r 
is the shortened form of TouH-i-Sifkan r^tf t •Vi)<r 

According to Kinoeir " The foundation of the city of Ctesiphon 
. . . . can liardly be ascribed to anjr partlcuinr person, as it 
would seem to have iiicreasct] gradually during a succession of many 
years, from a camp to a city. Facorus fiupposed to be Orodes, king 
of the Partbiana. and contemporary with Anthony, is thought to be the 
tirst ^ho surrounded it witb walls, and made it the capital of the 
Parthian Empire." (Kiiineir's Peraian Empire, p. 253-54.) 

Kinneir is quite right in saying that we cannot ascribe its founda- 
tion to any particular Prince. According to Yakout, it was at first 
founded by Alexander the Great. It was subsequently destroyed. 
NosbirvHu (Choaroes) had rebuilt it. Ardesbir fiSbegao had again 
rebuilt it." 

Sarsar- — Sarsar is another city attributed to the above mentioned 
ruler of SifkAo. It is the Saraar _r*j^ of Ebn Haukal. It ia 
situated at a distance of three FaranDgi from Bagdad.^ 

Hirleh' — It is the modern HiUeh, situated on the Euphratee. It 
is b-i miles from Bagdad. " It covers a very small portion of the 
apace occupied by the ancient Capital of Assyria (Babylon). . . . 

.... We learn from St. Jerome, that the space within the walli 
was converted by the Parthian kings into a royal hunting park."** 

Bawir— ItiBtheBaiiri('1«(5j Yt. V. 29) of the Aveata, and 
BabyruB of the Behistun Inscriptions. It is the modern Babylon. 
Our treatise aajs of this city that " it was founded in the reign of 
Jamabeed. He (the founder of the city) fixed there (the direction of) 
the planet Mercury. (By the situation of the city or its building) he 
pointed out mngically the 7 planeta, the 12 constellations and signs 
of the Kodinc and the eighth part (of the heavens) towards the sun 
and other planets." 

This seems to be an allusion to the building of tbo temple of 
Babylon, which naa aaid to be built on some principles of astrono- 
mical calculations. Zohhiik ia generally represented as founder of 
Babylon. Zoh&k'a connection nith Babylon and hia oharaoter as a 

'^ B. 6b Heyaard, vide iba traid u^ld^ 

«' OuBlcy'B OrienUl Geography, p. G8. 

■' Kinneir'* Poiaian Empire, p. a6S-BT2. 






150 THE CITIES OF IRAN. 

magician is also referred to in the Dinkard. ** One marvel is soTeral 
matters of evil deceit which Dahak had done in BapSl through 
witchcraft."^* 
^ ^'^ *» Hirat.— It is the Heirah ( K/4-^ ) of Ahoulfeda.s^ It is the Heirah 
<wx f^ni (s^H^) of £hn Haukal who says that "Heirah is an ancient city, 
and large ; hat when Gufa was built, Heirah was drained of its 
inhabitants. Heirah enjoys a pure air, and is one farsang distant 
from Cufa." ^ Edrisi^® and Magoadi^ also support Ebn Haukal. 
According to Kinneir, '' the holy city of Nejiff, or Meshed Ali (the 
supposed bur^ing-place of the Caliph Ali), is nine farsangs from 
Hilleh, and i four miles from Enfa, and situate on a hill, at the 
bottom of which is an artificial lake. This city was founded by 
Alexander the Great, and for a long time bore the name of Alexandria, 
which was afterwards changed into that of Hira, when it became the 
residence of a dynasty of Arabian princes, who fought under the 
Parthian banners against the Emperors of Rome. It is also known 
in history und^ the general appellation of Almondari, after the 
name of Almondar (the Almondarus of Procopius) distinguished in 
the wars of Nushirwan and Justinian." *i 

Our book' attributes its foundation to Shapur I. According to 
Tabari, Rabia, the son of Na9r, the king of Yemen, had once a dream in 
which he saw a piece of carfo)n falling from a cloud, taking fire and •-' 
burning all the people of Yemen. His astrologers gave the following 
interpretation of the dream : ** There will come from Abyssinia a 
king who will conquer the country of Yemen, take all its inhabitants 
prisoners, and annex Yemen to the country of Abyssinia." The king 
thereupoUf under apprehensions, sent away his family out of Yemen 
to the country of Iraq, with a letter upon the Persian king Shapur, 
to take care of his children. Shapur thereupon gave them shelter 
in the above town of Heirah^ (Hira). liow, as to who this Shapur 
was, there is a difference of names in the different manuscripts of 
Tabari's text. But Zotenberg says that in one of his manuscripts 
the name is that of Shapur, the son of Ardeshir, t. e., Shapur I.^ 
It therefore appears that Shapur I. must have rebuilt this town at 

«« S. B. B., vol. XLVII. We8t»9 Dinkard, bk. VII, ch. IV. 72. 

8' Aboulfeda. Text by Keinaad et Slane, p. 299. ^ ^ 

88 Oosley's Oriental Geog^pby, p. 63-66. 

8» Edrisi par Jaubert !.,>. 366. »o Ma^oadi, IIL, p. 213. 

"^ Kinneir*8 Persian Empire, p. 282. 

»» Tabari par Zdtenborg, Vol. II., p. 171. »« Ibid, p. 587. 
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the lime when the king of Yemen sent his family to Irsq. If the 
nllusiun in our text does not refer to this event in the historj of the 
Arabs, there is another eyent bIso to which it may allude. Accord- 
ing to Percival's History of the Ambs, the Iraninn l(ing, Sh»pur-el- 
Acbar, had attacked the Arabs in the city oE Heirah. Some of the 
Arabs thereupon went a^ay to Mesopotamia aod others remained in 
Ueirah. It was perhaps at this tiiqe then|lhat Shapur I. rebuilt the 
town of Heirah and appointed one Mitrozad to rule over the Arab 
colony. 

The MitroaSd referred to in oar test Beemg to be the Mitrok-i- 
AnoshS Patan (f«ra l-V"" ' V^f) ofKar If am eh -i- A rdeshir Babe- 
gall, It is the Meherak Nushiad (j'jj^jj '-Or*) ''^ •'^^ Shah 
Nameh,"* He was the father-in-law of Shapur I. According to 
Percival, the Persian governors of Heirah were up to a later time 
known as Mateb&ii''* (perhaps cj'^J.K') 

The town of Heirah (iji*) is called Hirat «!*- in our book. 
The reason is this. Koman, a king of Heirah, had enlarged ihii 
town. So it was called Hirat Annoman, after his name. This 
name waa subsequently abbrevinted into Heirat."" 

Ham dan-— Our book attributes its foundation' to YeKdagsrd I. 
According to Ma^oudi it was built by Alexander the Great.*^ It is 
the £cbBtna|of the ancients. Herodotus attributes its foundation to 
Deiaees, the first king of the Medes. According to some oriental 
writers it was founded by Hamadan. sod of Felewdj, son of Sem, son 
of Noah.^ According to Mustofi it was built by Jamehid. 
Bahman Asfandiar had re-fortified it, and Dnra of Dsrab had rebuilt 
it. No other writer supports our author in his statement that it was 
founded by Yezdagard I. We learn from our work that Yezdagard 
had married a Jewish princess, So possibly Yezdagard had repaired 
and rebuilt this city at the request of his Jewish queou, because there 
were in that city the tombs of a former Jewish queen and prince, 
tiz., Esther and Mordecai.** 
iz7 =: Mjth.— BehaiAm of Yezdagard is said to hare founded a city in 
J the district of Vabrfim-avand in the province of Wah, in the 

'• Utihl- V, p. 849. " Perceval HUtoire dos Araboa, vol. IL p, 187. 

" Ibid.p. SB. " Ma^oudl, IX, p. 21. 

•» Diot, par B. de Mejowd, p. SB?. 

•> From the Indus to lie Tigris, by Dr, Bcllew, p. 429. 
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direction of Neluivand. The country of Milh bU referred to here 
is that of Mah-el-Basrah Rnd Mali-el-Kaurah. According to Tabari, 
ibese two towns were knonn under the joint name of Mahuin.'** 
According to ihe same author the city of Nehavand ■Wj'r' was also 
known as Mah-el- Basrah. According to some writers Nebivand 
was originally Nuh-avand, i.e., the city founded by Noah. Now it ia 
difficult to identify the city of V6hrSm avand ^referred to here. 
Perhaps it ia the city of Baman i^^^) in the neighbourhood of 
Nehavand, situated about 21 miles from Hamdan ; nr perhnps it is 
the city of R^vandeh '»*»jlj situated in the same district.^ 

MoilSUl— It is the Mousnl (O^j^) of Bbn Haukal, which he and 
Edrisi place in the country of Meaopoiamia^ ( ijij^j (j j ). According 
to Kinneir, neither the period of its foundation nor tbe name of itfl 
■ founder are known* But our book attributes its foundation to one 
Piroz-i-Shapuhariin, Now we know of no king known as Piroi of 
Shiipur. We know of a hero of that name, whom Rustara the 
general of Yezdagard Sheheriar sent as a messenger to Saad 
Wakbns, the chief of the Arabs. But he ia not re^ircEented to have 
founded any city. We know of a city named Piroz-i-Shapour said to 
have been founded by Shapur Zul-nktiif. 

Jazeerell- — The foundation of nine cities (whose names are not 
mmitioned) in the country, of Jazeereh (Mesopotamia) is attributed to 
Amatrash and Kaisar Banitarz^d. It is difhcuit to identity these 
two persons. Kaisar Baratarzad is perhaps the Armenian king 
Chosroes, son of Tiridates, who lived in the reign of Shapur II,* Hia 
a must be Kaisar bin Tarazitd (Tiridates) tgijV^ ^"t 



original r 



Tiridates), Subsequently the hin_U 
into bara ■'Jj- This Armenian prince 



(t, e., Chosroes, the sod 
seems to have been chnnf 
claimed his descent from the Parthian kings. 

^ 'J'b Sham (Syria) Yemen, Farika (Africa) Koufat, 

^y"^ Mecah, Medinah (Metiina).— Twenty.four cities are ssid to 
hate been founded in the land of those cities. Some of them were 
ruled over, or founded by, the Kaisar, t. e., the EmperOr of Rome, 
and some by tbe Malikan Malik, i. e., the king of Persia. 

109 Taburl, V, p-MO. i Edrisi par Jaiibert LI, p. IGS. 

> One1e;'s Oriental Geography, p. G5. Edriai pnr Jaubert, Vol. IL, p. 
113.148. 

> Peisian Empire, p. 267, Note. • tKbbon I, p. 899. 
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AccoriiinK to Tabnri, the Arnb kings nf Syrid and Yemen were 
from time tn time under the suzerainty of the kings of Persin. The 
Arab rulern ot' Ilirat, referred to above, fllso ruled over the country of 
Yemen. The Persian king FnriiJun, had murried his sons to the 
three dHu^liters oE the King of Yemen. 

^Jy= Karul.— Now we come to the towns of Nimroui or Seistan. 
Kaviil is the modern Cabul, the fomidation of which is attributed to 
AriBshir of Spendndad, who is the same as tho Bahftuian of Asfan- 
liiilr of the Shahnameh. No other works support this statement. 
What we learn from Tahari, is that BahamRn had gone to SeiBtJin to 
avenge, over Framroz, the son nf Rustam, the death of his Father 
AsEandifir, who was killod by Rustam, the ruler of Zabonlislan and 
Kiiboulistan.^ According to Mn^oudi, he had also fuundod in 
Seialan, a large fire-lemple known as Kerakeran which, I think, is 
the same as ' Fire KarkoS' of the Alash Naj&iah of the Avesta. As 
this sacred fire existed ei^en in the reign of Slinochoher, as we learn 
from a subsequent passage (p. 36), and as Kabul is often referred tu 
by Firdousi ns l.he seal of Eustam, the reference here seems to be to 
B rebuilding of Cttbul. 

§3*"? Rivad.— This seems to be the Bsebad a*jj of FirdousT. It is 
said to hare been founded by Rehi'im, the son of Goudarz, at the 
place where he killed Aspvarz, the hero of Turkistan. Tiiis seems 
to be RU HllusiOD to the battle between the Iranians and Turanians 
known aa the " Battle o£ Eleven Warriors," wherein Reham, the 
Iranian, killed Barman, the Turaiiian.B The Pnhalvi nnme Aapvarz 
('warrior' from ' asp ' horse) seems to be an equivnlent of Btirmdu 
[>jtj a horse) of the Shahnilmeh. This town of Ravad is perhaps the 
Rebatof Ibn Uaukal' known,ag_Rebat Firouzmend (*i^ji7i» -t^j). 
It is o ne menza l (stsge) from Boat, the nest town in our group. 
Perhaps the adjectire Firou Emend (victorious) refers to the above 
victory of Rehum over BArmiin, and to that of bis other 10 Iranian 
colleagues over their Turiininn rivals. 
I t Bost- — According to EbnHaukal and other writers, it is one of the ■ 

principal cities in ihe province of Seistan.* It is the Abesteof Pliuy.' 



• labari I., p. 607. ' 

' Oaaley's Oriental Geogrnphj, p. 310. 

' OosIey'B Oriental Qeographj. p. 207. FJrdi 
y. p. 302. Bdriii l,pp.417. ^43. 

» D'Anvillo'fl Anoioiit Gougfttplix II, p. H' 
p. 190. 
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It was founded by Bastnr, the Bastnvairi of the Avesta^^ and the 
Nastur of the Shahnameh.^^ It is said to have been founded at the 
time when King Gushtasp had gone to Seistan to propagate the 
Zoroastrlan religion there, a short time before his second war with 
Arjasp.i* • ^""^ 

FariikV and ZitVUlastiUl*— These two cities are said to have 
^l«M been founded by Rnstam. Fari&v is either the v^;^ ofFirdousi^' 
Tabari^^ and Yikout^^ or Fereh «/ of Ebn Haukal^^. Fariab is not in 
Seistan Proper but Fereh is a town of Seistlln Proper. It is the 
Parrah mentioned in ancient geography as the capital of the Parthian 
province of Anabon.^^ As to Zavoul or Zaboul, in auoient geography, 
the whole region, which includes the modem towns of Cabul and 
Gizni, and the adjoining country, was known by that name. 
Rustam, who is mentioned in our treatise as the founder of these 
two cities and as the king of Seistan was the feudal Lord of this 
j-ojlk region under the rulers of Persia. 

^ifr:9^i^ %t?i Zaranj .—According to Tabari,i8 Ebn Haukal" and Edrisi,20 it 

«l 3it>A«^ was the capital of Seistan. It is the Zarauga or Zarang of Ptoiemy and 

yf^jiC modern Dooshak.^i The fire KarkoS is referred to in the text as being 

deposited in this city« It is the sacred fire Karkoe of the Atash Nayaish 
of the A vesta and the Fire Temple of Kerakerkaii e;tf^ jy referred 
to by Macoudi^ as being founded by Bahman of Isfandiar. The 
allusion to king Minocheher and Frasiav in conneotiou with this 
town is explained more fully by the Minokherad (S. B. E. XXI V., 
ch. XXVII., 44) and Zad Sparam (S. B. E. XLVII., ch. XII., 3). 

KormiUl* — I^ is said'to be founded by Kermanshah. Now who 
was this Kermanshah ? He was Varanas (Beharim) IV., the son of 
Sapor III. He is spoken of in our text as Piroujun, t» e., victorious. 
The word Beharam (Varahana, or Varanes) also means victorious. 
There were several kings of the name of Varanes or Beharam in 

10 Yt. XIII, p. 103. 11 Mohl. rV., p. 418. 

i» Yaaht. V. 108, MoM IV, p, 442, 11. 994-93. i« Mohl. III., p. 606. 
1* Zotenberg III., p. 571, IV., p. 167. 

1* B. de Meynard, Dictionnaire de Gcograpliie de la Perse, p. 414. 
18 OobIbjt'b Oriental Geography, p. 308. 

1^ Kinneir'B Persian Empire, p. 193 ; D' Anville's Ancient Geography. II., 
p. 65. 

>• Zotenberg IIL, p. 517. " Ousley'a Oriental Gaography, pp. 203, 207. 

•° Jaubert I., p. 442. ■ i Kinncir*8 Persian Empire, p. 192. 

•> B. de Meynard IV.. p. 73. 
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Persia, «nd oriental writers difter aa to whitli of those several 
Behnrams was the king Kerm&Dsbitb. Accnrdiiig to Firilousi*' 
wa3 Kehaiarn or Varaoes III. According to Mirkhood^ it was Be- 
hnram IV. Tabari==i hgreea with Mirkhoiid, Halcolm.^" on the 
authority of other oriental writers ngreea with Tabari and MaQoiidi 
and differs from Firdonai. An inscription on a seal of ki 
harAin IV. settles this question and show^ that Firdouai la wroog in 
calling Bebarani III. Keratnaaahub. Acrording to (bat senl it was 
Behnram the son of Sapor, i. e., Bebaram I V., who waa known aa 
KermnoshAh. He was so called, beonuse in his young age he waa 
entrusted with the governorabip of Kerman hj his father. 

Now SB to the foundation of the city of Kermiin by BaharatQ TV., 
no other writer supports our text. According to Hamdulla bin 
Abou Bakar quoted by Silveatre de Siiey, it was the town of 
Kermanshab, which ia quite difForent from that of Kerman, that was 
founded by Beharam IV. Perhaps it is the similni-ity of names that 
has led our author to mistake the town of Kerindn for that of 
KermAnshab. 

Veh-ArtasMr—It is perhaps the New Ardeshir of Tabnri, 
whieb, according to this author, was one of the sii cities fonnded by 
Ardeshir Babegiln. The Pnhhlavi, ' v ' Beema to have been read ' n.' 
It seems to be the same us YHzdshir, which, according to Edrifii.^T is 
situated in the district of Kerman. 
7 Stakhar.— It is the Istakliar_,i^l of later writers. Ardavan 
(Artabnues) is said to be its fonnder. According to the Karnameh** 
oE Ardeshir BSbegdn Ardavan had his capital in that city. 
According to Tabari"* it was queen Homai who had built it. Accord- 
ing to Mmjondi^t' this qneen had also bnilt there a large fire temple, 
Mirkbond'i atiributea to thia queen the construction of the well- 
known building known as Hazilr-Setun (1,000 pillars) among the 
rains of Istakhar. According to Zinet cI-Medjalia,'^ some attributed 

"■ Mobl. v., p. ill. I, B. " 

» * M^moires sor la Perae par 8il 
Idilion, pan 1,, p. SST. 

" T&barL Zotenbefg, IL, p. 103. 

" History of Persia, 2nd Ed, Ch, V,, p. 88. 

" Edrisi pur Jaubert I., pp. 41G, iSB. 

«' KurnamSh. D. Darab, ch. I., i, Niildeke. p, 36. 

" Zoteaberg, Vol.1,, p. 510, ?o lV..p, 76. 

>> Bombay Edition of 1889 IliJTi, p. 190. 

** DiotiODnaire de la Qfugrkpbio B. da Mi^ytinr-I. p. (nIS. .) 
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its foundation to Kelomurs and others to one of his sons named 
Isthakhr. Hoshang added to it, and Jamshed finished its con- 
struction. Yakout^^ and Edrisi^^ attribute its foundation to Isthakhr 
son of Tahrauras. 

*^ */^ Darapgird' — it is said to be founded by Dara, the son of Dara. 
Other oriental writers^^ differ from our text in saying that it was 
the first Dar& (the son of Bahaman Asfandyar) himself who had 
founded it and not his son Dura II. 

*yyp> Vish-Shapuliar* — it seems to be the city of Shapur, situated 
on the road from Bnshire to Shiruz next to Kazeroun. It is said to be 
founded by Shapuhar of Artashir, t. d., by Sapnr I. According to 
Kazvini and other enstern writers^^ it was first built by Tahmuras, 
ruined by Alexander the Great, and re-built by Sapur I., who named 
it Bena-Shapur ( j^^^-^ ^ i. e., founded by Shapur). Some^' called it 
Nischavour or Nischawer, which is another way of reading the Pahalvi 
name Vish-Shapur. The name can also be read V^h-Shapur. In that 
case it is the Beh-Schapour of Tabari^^ who by some mistake attributes 
it to Sapor. II. 

S i/lI Qour Artashir Qadmail* — it is the Kharreh-i-Ardashir of 
Firdousi^^ which, he says, was subsequently also called Gour. Our text 
gives both the names together. The word Kharreh tj^ of Firdousi 

seems to be the corruption of the Pahalavi word Khoureh o»V (*jl^*" ) 

So the correct form of Kharreh -i-Ardeshir isKhoureh-i-Ardeshir (t. e., 
the splendour of Ardeshir). The word Khoureh is the Iranian equi- 
valent of the Semetic word * gadmau ' jc which also means * splendour.' 

Thus the Kharreh-i-Ardeshir of Firdonsi is the same as Artashir 
Gadman of our text. 

It is the 'Ardeshir Khereh ^^ ^Jj^ii^lof Ebn Haukal.*o Tabari« 
attributes to Ardeshir Babegan, the foundation of a city called 

Djour. This Djour jj^ is the same as the Gour ^y of our text which 

»a Jbid., p. 49. 3* Jaubert I., p. 393. 

as Mfimoires sur la Perae, par Silvestrc de ^acy, p. 274, ii. 4, Tabari I, p. 510. 
Mudjmel al TavArikh and Ilamdallah Cazvini quoted by Oosley. Travels 
II, p. 134. 

3« OuBley Travels I., p. 297; Edrisi I., p. 899; Yakout B. de Meynard, p. 298-4. 

^7 Diotionnaire de la G^graphie par B. de Meynard, pp. 293-94 ; Edrisi L, 
p. 899. 

»« II., p. 95. ?» » Mohl. v., p. 302, U. 438, 444. 

*o OuBley's Oriental Geography, p. 88. *i II., p. 71. 
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cBii also bp read Djoiir. The Kar-nAmch*2 of Ardesliir EUbegSii 
also refers lo the fnuinlation of this city, which it culls Artashir 
Gadmnn. According to that work Ardeshir founded it on his return 
to Pars after his victory over the Parthian king Ardavan and intro- 
duced therein wnter-wori(B snd irricfttion. According to Isthakhri," it 
was at the place of thia very town that Ardeshir had gained one of hia 
victories over his enemy. According to Iba e!-Tagii** it was the 
Arabs who chaufred its name Gunr to Djotir. The modern name of it 
is Firouiiibi'id. It was a governor of this city who changed its 
ancient naiae Gour to that of FirnuzabSd. The reason wa« this. 
Whenever that governor went to the town oE Gour. the people said 
*^^j jjH uXU i.e., "ihe king haa gone to Gonr." Now the word Gour 
also means in Persian a ^rave. So the sentence also meant " the 
king haa gone to hia grave." They my that the governor did 
not like these nnlucky words, and so changed the name Gour to 
Firouziibad. According to Bdrisi the area of this city is the game aa 
that of each of the other three cilies enumerated above, oi:,, Istakhar, 
Sapur, and Darabgard. 

Touje.— ItisthelownoE •y situated in the diatrict of latakhap." 
It is near Kazeran. Some authors^^ include it in the diairiet of 
Ardeshir Kharreh. The Pihnlim 'name of this town can alao be 
read Tanpnk, In that case it can be identified with ^ jJ^' Tenbouk 
which, according to Edrisi,*' is situated in the territories of Shapour. 
Uur treatise nttribules ita foundation to Homae Cheher^zadan, who is 
the queen Honiae of Firdousi. * CheherSzad,' (t. e., of uoble face) is 
the epithet applied to her. Firdousi calls her * Cheh&tiad' J'jj't^ 
which is the corruption of the original 'Cheherazad.' Mirkhond'* 
gives the correct form. According to Macoudi*^ she was bo called 
from the name of her mother who was called Clieheruziid, Prom all 
these oriental writers we know nothing of her fonnding the town of 
TouJH or Tenbouk. The only town she is said to have founded was 

Oharmazd ArteShiran.— Our treatise atirihutea its founda- 
tion to Hormuz, the eon of Shnpur and the grandson of Ardeshir 

•' Dastur Kaikobad'a Edition, p. 15. 

*> Diationnajre de la G^ogcaphie, B. de Up;iiBri3, p. 174-75. ** Ibid. 

** Edriat I , pp. 391, 405, Diukj'* Oriontitl (icagraphy, pp. 106, 112, 132, 

" Diet, do la Gi^ogr., B. de Meynard. p. 1 43. 

•' 1., p. 3S6, •• Bombay Edition of 1,266 Higri, p. 190. " II.. p 129. 

"> Ulrkhond, Bomb. Edition, p. 1»0. 
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B&beg&n* Bat Firdoasi,^^ Tabari,^2and other authors^ attribute it to 
Ardeshir Babegan himself. It is the modern town of Ahwaz.^ The 
original name Oharmazd Artaahir has been at times abridged and 
corrupted into Hormuz Shir, Hormoz Scheher, Houzmschir and 
Hormaz-Mirkhond,^^ like our author, attributes the foundation of this 
city of Hormuz to king Oharmazd. 
^ ^/^ z Ram Oharfnazd^—Our treatise attributes its foundation to 
Oharmazd, the grandson of Ardeshir fiabegAn. Mirkhond^ and 
Ma^oudi^^ also do the saikie. It is the Ram Hormuz of later writers. 
It is the contracted form of its original name Aram-Hormuz 
«>>^ ^ \jf i.e., the place of rest of Hormazd.^ 

Its founder Oharmazd is here called brave (tag). Mirkhond simi- 
larly calls him dalir^«^ i.e., brave, and Ma90udi batal, Jhi t.^., a 
brave man. 
^u] z Shusand Shuster. — We have already referred to these towns 
while speaking of Rhvarzem. 

^ y^ Vandu-i-Sh&puhar and Airangird Shd^puhar.— 

These two cities are said to have been founded by Shapur, the son 
of Artashir, t.e., Shapur I. According to Ma^oudi^* the Arabs 
knew this monarch as Sabour el Djunoud i)>^lj^U», So the 
** Vandu " in the name of the city as given by our text seems to 
resemble Djunoud, the surname of Shapur. This Vandu-i-Shapu- 
har seems to be the same as the town of Chand-i-Shapur, whose 
foundation Tabari^ attributes to Shapur I. It is the Djoundi Sabour 
jy.^ (S^^^ ^^ Yakout.*^ According to Edrisi^' it is situated in the 
district of Ahwaz in the province of Ehuzist^n, about one day's march 
from Shuster. 

Airangird Shapuhar, the second city here referred to, as being 
founded by Shapur I., is the Shapurgird of Firdousi.^^ It is situated 
in the district of Ahwaz. It is called Airangird Shapuhar, perhaps 
to distinguish it from other towns founded by Shapur I. in the west, 
and which also bore his name. Our text says that it was also called 



81 Mohl. v., p. 888, 1. 644. " IL, p. 74. 

8s Takont Diot. de la Geegr. de la Perse B. de Meynard, p. 5S. 

s« IHd and Tabari n, p. 74. Edrisi I., p. 804. 

SB K^moirea sur la Perse. Silyeatre de Sacy, p. 298. 

•« Rauzat-us-Safa, Bombay Ed., p. 223. ^7 n.^ p. igg. 

" Maloolm'8 Hifltory of Persia, I., p. 71. »• II., p. 164. 

«o II., p. 84. «i Diet, de le Qeog. B. de Meynard, p. 169. «* I., p. 883. 
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Farawid, We know nothing of this fact from oUior oriental 
writers. 

N4har-Tira-— Our text does not mention who founded this city- 
It merely aajs that it was founded in the reign of the wicked 
Azidnhik (Zohik) and it served as a priBon for the country of Iran. 
It is the Nshar-Tiri (^jj^i jt") of Ebo Haukal." It is eitnaled at 
the distance of one daj's march from Ahw&i.'^ It is sitoalcd on a 
cannl (^ neiiar) of a river called Tiri. Hence its nnme. According 
to Yakoul'" it was Ardeahir B&began who had got this eonnl dug. 

Siirilan. — it is the town of Semiran" m^ji*" in the province of 
Kharreh'i-Atdeair, which also contains the town of Detbt •a«ij™ 
referred to in our lest in conuection with Simian as Desht-i-Tarik. 
It is said to have been founded bj king Faridun, who is said to have 
conquered the countrj of Simian and to have given the town of 
Desht as a marriage-gift lo the Arab king Dat-Khusro, whose three 
daughters he had taken in marriage with his three eons. This Arab 
king Bat-Khflsro is the king Sarv jj^ oE Firdousi,"* according to 
whom, ho was the king of Yemen in Arabia. Be is the Put Khuarfib of 
Dinkard.'" according to which, be was the grandson of an Arab king 
named Tflz, He is also referred to in the Paholavi Yendidad.^' The 
marriage alluded lo in our text, is also referred to by the Dinknrd" 
and by the Pahalavi treatise oi' Biua-i-Farvardin Yum-i-Khordad," 

KharayaSt-— This city, which is said to have been {..unded by 
Shapur I., seems to be the town uf Saboar Khvast li— Iji. jjjt— 
founded by Shapur in the country between Khouzistan and 
Isphahiin. It ia at the disttince of 22 taraakhB from Nehavnnd.'* 

Ashkar and Veh- — Ashkar is tho Aaker or Asker Mokrem 
^ji^jis in Khouzistan. It is also called J^ Leshkar." It ia 
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situated at some distance from Ahwaz on the banks of the river 
Muchircan^' (e)^..A*^l). Veh seems to be the town of Hej77 ^Iso 
situated in Khouzistan. 
^5'2- Oad- — It is the city of Ispahan said to have been founded by 
Alexander the Great. 

^^ Khajran* AdjAn and Kird. — ^These three cities are said to 
have been founded by Eobad-i-Pirouzan, who was the father of the 
great Noshirwan. Tabari attributes to Kobad the foundation of two 
cities Awdjun and Kazeroun. TheKhajran of our text, seems to be 
the Kazeroun of Tabari and the Adj^n of our text the Awdjnn of 
Tabari. According to Ebn Haukal it was Kobad who had augmented 
Kazeroun to a considerable size.^^ The city of Kird seems to be the 
Gird cj of Ebn Haukal^o and Kird of Edrisi.8<) It is about 21 
miles from Shiraz. 

^ i^ Askar- — There were two towns of the name of Askar, of one we 
have already spoken. This second Askar seems to be the Askar 
Nishapur of Ebn Haukal. 
Sft Atropatakan* — it is the Atropatena of the Greek writers. 

4.L it^ According to Strabo^^ it was a Persian General named Atropate, who 
had founded it. This Atropate is the Azerbad of Yakout®^ who gave 
the city liis name. This Atropate of Strabo and Azerbad of Yakout 
may be the same as Airan Gushasp who is spoken of in our text as the 
founder of Atrop&takan. 

^^7 Ninav* — it is said to be founded by Ninav of Yuras. It ii the 
well'known town of Nineveh said to be founded by Ninus. 

S^ GaTlje*'~It is said to be founded by Afrasiab. It is the town of 
Ganje or Janz^ /s^ or tj^ in Azerbaizan. 
vjii Amili. — There is one thing mentioned by our^text about this 
^ town which draws our special attention, because it is mentioned here 



for the first time and not mentioned in any other book. It is this 
that " Zoroaster was of this city " (Zarticsht-%Sj)itdmdn min sak 
madind yehvunt). Amui is no where else mentioned in connection 
with Zoroaster. Then the question is in which part of Iran are we 
to look for this town as the city of Zoroaster ? 



»« I6ui,p. 881. 
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The qnestion, wliicli was the native plnce of Zoronsler, hits beco 
much diicufsed. Some said, and especinlty the classiftl nriier^, that 
he belonged to the East vf Inra, to fiactrto, and that ho was a 
finctrian aa;;*. Oihers Bald, and among them there were iilniost nil 
oriental writers and some classical wrilera also, that he belonged to 
the West of Iran, to Media, All the references to this mnch 
discussed i|ite3ti<in have hvea very fully givfn by Prof. Jackson of 
Ariiertca, who himself Las alan ably discussed the question In hii 
recently published work, '* Zorciasler, the Prophet of Iran." Thfr 
consansua of opinion is ; that Zoroaster belonged both to the East 
and to the West of Irfin, to Bactt-ia and to Media ; that Bactria, 
where the theu king of Iran, King Gushtugp, ruled, was the place 
of his miniHtry, the place where he promulgated his religion under 
the protection nod with the help of the ruler; and that Media was the 
place of his birth, hia childhood, his inspiration. Again, according 
to the Pahahivi books, fn Western Iran or Media there were two 
|Jaces, each of which claimed him as its own. These were the pro- 
vince of AdarbaijAn (Atropatene) in Media and the province of Ragha 
or Rag (Media Phngina) or Media Proper. 

According to the Bnudehesh,** Zoroaster was bom on the banks of 
(be river Darnja ■'ft-'^j. The words used in connection with ihia 
place, tiia.," Zar<ttuaht lemman-tad," i.e.," Zoroaster waa born there,'* 
are quite clear, and leave no doubt that this place is referred to ashis 
birth-place. Tliia river Daraja is the modern Daryai which flows 
from Mount SavalAn in Adarbaizan and meets the river Arras. This 
tnonntain SavalAn is knoivn by Kazvini as Sefailan,and is spoken of by 
him as the seat of Zoroaster's inepinition. I think thai SavnUn or 
Sebilan is another form of Uahidaiena spoken of in tiie Avesraasthe 
mountain seat of Zoroaster's inspiration. Thus we see that Atropa- , 
tane in Western Irau was the birth-place of Zoroaster. 

Then in the Palialavi Vendidad" Ragha or Rb6 ia mentioned as tho- 
place of Zoroaster. (Rak...mfin Rafi imallnnet,. ...Zartfl-tht mio 

Zak Zimik Yehviiat, i. e., Hagha, which was called Ra? Zoroaster 

was of that place). Here Zoroaster is not said to have been bjyn at 
Jtfl^ha or RaS, bul it is merely said that he belonged to that place. 
The above two statements, one according to ihe Uundeheah, and the 
other according to the Vendidud, vi^., that Zoroaster was horn in 
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Atropllene, and lliat Zoroaster belonged to Bag, are easily Explained 
by a passnge in the Shsharaatani that " Zoroaster's fntber was of the 
region of Adarbaijiin ; his mother whose name waa Dugbdo came from 
the city of Ra3."'* This fact then explains why two places in 
Weatecn Iran claim Zoroaster as their own. 

This brings UB to the question of localiiing the town of Amui, 
meDtioned in our test, «a the city of Zoronater. The words naed in 
our text on this point (^Zartusht min Zak madina, Tehviiiit) are 
eimilar to those used in the Pahalavi Vendidad about Rnt (Zartusht 
mio Zak Zinak YehnJnt), the onl}' difference being that our text usei 
the word "madina," i. e., " city "instead of " Ziniik,"i. e., " place," 
in the VendidSd. This very fact of the similarity of the language 
indnces us to look for Amui In the proTiDce of ancient Ragha or Rad. 
On looking thus we find in Tabaristan a place called Amouyeh which, 
accordiog to B. de Meynatd,** is the Kame as modern Amool. Edrisi 
places it at the distance of five days* journey from the town of RaS. 

One may be tempted to ideniify this town of Amui with the Amut 
^y>«T of Transoionia (on the way from damarcand to Balkh)", which 
ia the same as the Amui of Firdoiisi.^^ Sat the above consideration of 
the similarity of the statements of ouf~ text and of the Pahalavi 
Vendidad and of the fact that Zoroaster's close connection with it is 
specially referred to, makes us look for it in thejffest in the province 
of Ragha. 

Again, there ia one point which TeqnireB an explanation. It ig 
that the foundation of this city is attributed to the ''Zendak-i-pur- 
marg" (the sorcerer full of destruction). This may refer either to 
Ahriman himself^ or to an evil-disposed person of Satanic 
characterintics. Its foundation is attributed to Ahriman because 
this town, where Zoroaster's mother lived, was inhabited by 
persona who, according to the Dinkard,*" were hostile to 
her. On account of the divine splendonr and glory that appeared 
on her counten&Doe, they suspected her of witch-craft and per- 



■• Qaoted by Prof. Jaokson, in Zoroaster the Prophet of IrSa, p. 192. 
I •' Diet, de la Gi^o^apliie, de ta Pei.-e, Sio., Table, p. 616. 

*' Eba Huukal. Ousley's Oriental tieogrvphy, pp. 239, 24S, £75. 
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Bwtholoraey'9 Ed., p. 1. 
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■ecuted her and her family to such an extent that her father was 
compelled to send her away to another district (Atropatene) where 
Podnlshasp, the father of Zoroaster, lived. There she was married to 
Poiiriishasp and became the mother of the prophet* 
y Qo Bagdad* — We have already spoken of this town in the begin- 
iog of this paper. 
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AUT. XIV. — The Uiymohgy of a few towns of Central and Western 
Asia 08 given by Eastern writers. By Jivanji Jamshedji Mody, 

Esq., 6.A. 

[Read 24th March 1899.] 

In my last paper before the Society I gave a short account of 
a few cities of ancient Iran, as presented by the recently published 
sPahalayi treatise of Shatr6iha4-Iran. In this paper I propose 
giving the etymology of the names of some of these cities. I will 
divide the subject of my paper into two parts. Firstly, I will take 
up those cities, the etymology of whose names has not been given up to 
-HOW. Secondly, I will take up those cities, the etymology of whose 
names has been given by oriental writers and will examine how far 
that etymology is correct. 
ill Ctesiphon. — No oriental writer givesithe derivation of its name. 

I think the Pahalavi treatise of Shatroiha-i-Iran helps us to 
derive its name. It says, that it was foanded by ** Tus-i-RAvak-i- 
Sifkan," i.e., by Tiis the ruler of Sifkan. I think, then, that 
its name is derived from the name of its founder Tus-i-Sifkan, 
i.e., Tus of Sifkan. Ctesiphon is another form of Tus-i-Sifkan. 
The fact that this city must have received its name from one Tus is 
supported by the statement of Hamzah^ that the original name of 
this city was Tusfoun \jy^y^» 
\ lit Babylon* — It is the Bawri of the Avesta,^ Babyrus of the 
cuneiform inscriptions^ and Babil lIj^ of the Persian writers 
The Avesta connects Azidahaka (Zohak) with tliis town. The grand 
Bundehesh^ says that Azi Dahdk had built a palace in Babylon 
which was known as Kulangl^ush it, which is the **Kvirinta duzhita' 
of the Avesta,^ Kulang Dis of Hamz Isphahnni,Gang Dizli-hukht of 
Firdousi.® These references and other references by oriental writers 
lead to show that Babylon (Bawri) was founded by Azi^Dahak. 
Ma90udi^ attributes its foundation to Nimrod. But according to 
Malcolm, oriental writers identify Nimrod with Zohak. Ebn Haukal,® 

I Lictionnaire de la Perse B. de Meynaid, p. 400. 

• Yt. v., 29. » Bohistun Insoription I., 6. 

« Darmesteter Le Zend Avesta II., p. 581. fitudes IranienneB II., 210-21 S. 

» Yt. XT., 19. 

A Mohl. I., p. 96. Vide my Diotionary of Avestio proper names, p. 63» 

1 Magoudi per B. dc Meyn&rd I., p. 78. 

> Oasley*B Oriental Geography, p. 70. 
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and Edmi" also attribute the fonndation of Babylon (lliliil) to 
ZohHk. 

Now, according to the BundeheBh,'" and the Shiihnnmch" Aisi- 
DuLitk or Zohiik wri also known as fiivnrasp liccntise, na Fii-douai 
Bays, he was the master of 10,000 (bivar At. Im6*ar') horsea (asp), 
I think, thon, that Bnwri, the original form of the Inter name Biibil, 
derived its name from the name of its founder Bn^viire or Birar-nsfi, 
The second part (asp) of the compound word is dropped. We find 
another instance of this kind oi dropping of the Inner part, in the 
uurre of Tahmui-as. The original name is Takhma-urupa. hut in the 
Farvardiii Yesht we find tho name in its simpler form Takhma, the 
latter part urupa being dropjied. In the s&me way we find the 
name Yimn Khshaeta (Jamshcd) shortened into Yima (Jam. Afriu- 
i-Haft Amesliiispaud). At times instead of the Second part of R 
compound name the Grat is dropped, aud we find an instance of this 
kind in the name of this very Azi-UnhiLka which we fiud in some 
plikcea simply Dahiik, the first part 'Azi' being dropped. 
^3t Bost.— It is iha Alieste of Pliny, '* It is one of the principal cities 
of the province of SeiEti'in. Ociental writers neither derive its nama 
nor gire the name of its founder. But we learn fr.im the Pahsluvi 
Shatr6iha-i-Ir5u" that it was fonndtd by Baslnr, tho son o£ 
Zarir, who was the brothcc of king Vishtusp. It appears then, 
that the city has derived its name from its founder Bastur, the 
Bastavairi of the Aresta.'* 

i iX Zarenj-— Itisthe ZarangaorZarang of Ptolemy. The word '^S 
Zoranj can also be read ' Zarung,' the name which Ptolemy gives. It 
is the Zarinje -J_,j of Ebn Haukal'* and Edrisi'* according to whom 
it wiiB the largest city in Seistan. Acc^irdiog to Tabari" it was tho 
capital of SeisiSn. According toEinneir, Zarenj i'^ the same place as 
Dooshak, the modern capital of Seiati'm. He says " the situation and 
description of Dooshak led me to suspect that it can be no other 
than Zarang, the old name having been lost in the constant revolution 



» KUriBi par Jaobert, IL pp. IBO-iei. 
<• 8. B, B. V West, XXIX., !>; Jasti, p. 6 

' D'Anvillc'a Auoient Geography II,, p. 



• Hohl. I., p. SO. 
'a Persian Epmir^ 



' Dastur Jimaspii's Edition, p. 22. My tranalaUoo, p. flL 

♦ Yt, XIII., 103. " Ojjley'B Oriantal Geography, pp. BOS, 207. 

■ Edciai par Jauliert_l., p. 1*3. ' ' TaUri par Zoteoberg 111., p. 517. 




to which this unhappy proTiQce liu hem subject for more tlian n 
century ."1* Kinneir seema to think that Dooahak ia tlie modern 
name nnd Zaraiig the older name of the city. Bnt tlie fact ib that 
Dooshak is the o)Jer name which seenia to have been forgotten for 
aome time. Zaraiig was a laler nhiae which again wag displaced hy 
the older name Dooshak. What seems to have happened in the 
case of Syria appears to have happened in the case of this city. 
Syria is the old name of the country. Then after the Mahomedaa 
conquest it began to be known by the name of ShAra among oriental 
writers, and oow again it is gencrnlly known by its old name of Syria. 

We learn from tiie Aveata>^ that the old aome of the capital of 

1^ Seistan (VaBkereta) was Duzaka ^tl\'—'^y^ <« «pf^ w-^)- 

Kinneir does not say what led him to suspect that the moderu 

Dooshak was the same as Zarenj. But the following facts lead to 

identify tlie two places Dooshak and Zarenj, 

Firstly, as said above, according to the Vendidad, Duzaka was the 
capital of Taekereta and according to Tnbari, Edrisi and Ebn llauk- 
kal, Zarenj is the capital of Seistao, and nf know that Vaekareta is 
identiaed with SeisiAn. (a) The very fact that the meauing of their 
^ names is the same, aupports their ideRliUcatioD. ' Vafikerela ' means 
divided or cut into two hshes. Now another common name of Seistauia 
NiroruE," which means half a day. According to Kinneir*' "tradition 
reports that this province was once entirely under water, bat, having 
been drained, in the short space of half a day, by the genii, it hence 
received the name of Nimruz," (ft) Again tradition also supports 
the identification of Seitlsn with Vackerata, Ab this tradition invests 
Seistan with the presence of genii, so the Vendidad invested Vac k ere ta 
with the presence of a fairy known as Khnathaity. (e) Again the 
geographical fact, that just as thfl Vendidad speaks of Duzaka oe the 
capital of VaSkereta, the modern maps point a town named Dooshakn 
in Seiatiiu, further supports the identification of Vackereta and 
Eeiatau, 

Secondly, the Pahalavi treatise of Shatroiha-i-Iriin,^ says of Zarenj 
. that King Manushcheher (Minocheher) took it from Friisiav and . 
included it in the county of Patashkhvargar. The Minokherad says 



" KiDDcir'a Persian Empire, p. 192. " Vendidad, cb, I., p 

"> KiDoeir's Pcra, Empire, p. XB9. ShatroiiiA-i-lran Dastn 
Sdition, p. 31. ilj translation, p. S8. " [b\ 

■■ Daalur Jauimpji's Ed., p, t2, Uj tranilalion, p. SS. 
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the sBtne thing about Duzska "From tlie litnd of FBdasbklivSTgst 
into the beginning of Dfigako, such as FrAst.T&k had taken, by treaty 
he seiced back from Frastj^uk and brought it into the posSesBioa 
of the countries of IrAn/'s' 

Thirdly, the Shatroihi-i-lrun-* apeaks of the foundation in Zar^nj 
of a firf-temple iiamtd Karkod. This temple is the same as that 
named Kerakerkan bj Mscoudi.^* and said to be founded in Seislan. 
, Having stated these facts which lead to the identification of 
Duznkn and Zaronj, we now come to the main question of deriving 
the name Znrenj. I think the word Zareoj is derived from 
the very word Duzaka. In fact, it is another form of Dutaka. The 
word Duiakn may be written thus W. It is so written in the 
Minokherad.M It can be rendZarzak. The final ^ in the word, if 
written in Zend charncters and if written nilh a longer stroke towards 
the left, can be read d _;. The word can be then read Zanad. 
The final ' d,' __) when wrilten thus in Pahalnvi, can be read either as 
g or j. 80 the word in that case can be read Zarzaj. The word, when 
written in Persian chnraciers in the Mnhomedan times, would be 
written sjjj- In the Shekasl^ style the letter j z in ZHrzaj is likely 
to be mistaken for ly n, and bo the word would aubsetiuenlly be 
written f*jj and read Znrenj. Thus we see that the name Zureuj 



a of the city, vis., Uuznka. 
9 the [[uestion to consider whj 



was the 



can be derived from the old 

Now there 
place called Dnzaki 

The word Dusaka means ' bad or evil,' and the place seemg (o 
have been so called, becHDse. according to the Shatrdiha-i-Iran,^^ it was 
founded by Afriteiab, who waB a wicked Turiinian monarch and who 
wna therefore always ci-Iled GazashtS or cursed in the Pahalari 
books. He is said to have afterwards destroyed the city and eha 
extingnithed the sacrtd fire-temple there. 

Agnin, as said above, the place was infested with fairies and 
genii. That fact also may have gained for the city the appellation of 
Duzaka. 

" S. B. E. SXIV. Wesc.'.Minokherad, cb. XXVII., ii, 

** Daatur Jomupji's Edition, p. S3. M7 traaslaiioa, p. 98. 

■' Vol. IV.p. 78. *■ Dastur Dumb's Ediilnu, ab. XXTII,, 14. 

■r Daitur JamMpji'a Rd.. p. 23, s, 88, M; translation, p. 93. 
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i^tt Kerman- — Tatcoutaays, on the authority of anoiber author, thut 
the city was called, from the name of its founder, Kerman, vho 
was the Bon o! Felnndj, son of Lobtbi, son of lafet, son of Noaha,*^ 

According to the Tarikhi^ Gnzideb,^ the city vna so called from 
the name of one of its rulers named Ual^htd-Kerm fjS -^.M who niled 
there daring the time of Ardeshir Babegan who conquered the city. 
This statement is more probable than that whicli derives the name 
from the. name of the ^reat great-grandson of Noaha. The Bakht&- 
Kerm fj^ '^^ of the TarikhS-Gnzideh is tbe Hafttin Sokkii-i- 
iTerm Khodae —rr iywn rro* of theKarnameb'Oof Arfeahir Babe- 
gan. He is often spoken of simply as Eenn^^>. This Haf tan 
Bokhte-i-Eerm is the Kerm Haftwad j fjii, fj of Firdousi.^ 

His proper original na^me was Haftan Bokbt in tbe Kurnameh and 
Haftwad in the Sbahn&meh. According to Firdousi,^ he was 
called Haftwad, because he had seven (haft) sons. The Fahalafi 
name Hnftan Bukht^* may also mean seven sons, Keim or Kerm- 
IbodSe (lit., the lord or master of the worm) was the designation by 
which be was subsequently known. The following story from 
Firdi>nsi'B Shahoameb explains why be was called Kerm or Eenn- 
kbodue, a name from which tbe city of Kerman is said to have 
derived its name. 

Thtre lived in tbe city of Kajarau" jy Ijl^ in Pars a poor man 
named Haftwad. He had a young daughter, who, witb other girls of'^ 
the city, daily went to an adjoining bill. They all passed their time 
there in good company and in spinning their cotton. One day, when 
they laid aside tbeir spinning distaffs to have their dinner, tbe 
daughter of Heftwad found an apple dropped from an adjoining tree. 
While eating it, she found a norm {fjS Kerm) in it. She carefully 
removed it with her finger and placed it in betdistaff and went For her 
meals. On her return, she found that the worm bad moved round about 

" Dictlonnairc de la Pergo. B, de Meynard, p. 483. ■■ /btd note. 

"> NSIdeko. OeaoheahtedeaArtachsitFapakaD, p.49i KarnamA-l-Artakhshir- 
i-FSpakiii, \,j Dsstur DarSb, oh. TI., p. 1. 

»> JiW, ch. Vr. 1, 8, 10. >• Uobl, V„ p. 308. »' Mohl, T., p. >08, 1. 610, 
t* p. -ii^ji BOD. Tba word HaFtBwad wema to be a contraoted form of 

HattSn Bokht. (ewj rTV canto read Haftaft-buvad, vrhich BesDiB to have 
been contiactcd into Haft^vad. 
" r^'Sf in the Kamameh.— D. DarSb, VI., 1. 
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in her cottoa nnd spnn n good ileal ol it. So h«r task that day «a!i 
made very eaay, and she wns able to spin that day twice bs much 
cnlton aa she was able to do before. Sbe was mnch pleased with it 
and said to her friends, " Thanks to God, by the good fortune of the 
wofin,'* I huve been able to spin twice the hbhbI qunnlity this day." 
The neit day she carried dooble the quamity of cotton.nud placed 
the worm in it. The spinning work was again finished very quickly. 
Every moruing she gave a piece of apple to the worm, which increased 
daily in size and strength, and the, quantity of cotton spun increased 
in proportion. The increase in the daily prodfiction of yarn made the 
family comparatively richer and more prosperous, Haftwfiid took the 
vrorm to be a possession oE good omen. He gradnnlly became richer 
nnd richer. The ruler of the city, growing jealous of him, tried 
to extort money from him, hut he opposed, and, collecting some force, 
killed the ruler and captured the city. He subaequently bnilt a large 
fort on an adjoining hill, where he kept ihe worm, which, according 
to the story, had grown to an enormous size. Owing to the gond 
luck and prosperity brought about by the worm. Haftwild and all his 
followers began to worship the worm aB a god. It was against this 
Haftwad or BakhlS-Kerm that Ardaahir had waged his war. 

This story then relaiea how Haftwad had received the appellation 
of Kerm, an appellation from which the city founded by him had 
received the name of Ecrmen. 
yif Qour, or Jour-— It is the old name of the modern town of 
Firouzabiid. Its original name was Khorreh-i-.\rdeshir according 
to Firdousi" or Ardeshir Oadmnn according to the KarnSmeh^' and 
8hatroilia-l-Irun.^ The word Khorreh tj^ in the name Khorreh-i- 
Ardeebir is a corruption of Khorreh (Av. o-j-k'-^ Pah o;V P. 

*jj^, or B^i) meaning splendour. Gadman is the Semitic equi- 
valent of Khoreh, Hence the Pahalavi name Ardeshir Gadman 
is an equivalent of the Persian Khorreb-i- Ardeshir. Now the 

•' #ff^/Alj Bl- a'thia'i Kerm, i*cBaibly the Damo Bokl]t6-Kerm U a 
ooriuption of this ptirace, which oocnra s(.Teral timea in the vpisode. Tho poor 
BUD hod beoame rich by the good fottune of the worm. So, poaiibly. lici was 
I amed Ba-akhtar^- ^oriD. Or his naroscan be diriut'y de ik d from iakbt^- 
Eeim, i. ■., the fortnna of the worm, 

>T Mohl. v., p. 303, a. 436-144. 

*' Text D. Darab oh. IV,, 17 Noldeke Geschichte dae Arlaohsir Pflpakau, p,47, 

» Dastur Jatuaipji's Text, p. SS, Mj traaslation, p. 99, 
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city was so called from the name of ArJeshir. because this 
monarch wm, according to the Kfirnameb, invested with a certain 
halo, splendour or glory which was supposed to hnTc accompanied 
him iu his war with ArdwAn or Artabanea. Now the name Jour, 
which according to rirdousi was aaother name of Ardesliir 
Kborreh, Heems to be another form of Khoreh (splendour). Khoreh 
tj^ or »!>&. and Khur jji. are one and the same. The word 
Kbnr has subsequently become ^y Kur.*" The word kur jj^ was 
subsequently read jjS Gour and so the nameof the toirn of Ardeshir 
Khor5h has subsequently become Gour. Perhaps ibi- word jji. Khur 
may have, by a mere change of points (nuktis) become jj*- Jour. It is 
said (hat it was a governor named Adhcd ed Dooleh. who had changed 
the name of the town into Firouziihiid. This town bad a bracing 
climate, and so he often went there for a change. The people then 
said -i-Jj j_jt fciL« malik ba Gmir rajl, ».e, the King has gone to 
Gour. BnC the word Gour also means agrave, and so the words could 
at times be misunderstood for "the King has gone to his grave."*' So 
it was this ruler Adhed who changed the name for that of Firouiibad. 
AhWflZ- — ^e learn from Yakout that it was formerly known as 
Hormui. He says " E3-AhwiiK, dit Abou-Zeid, ^tait autrefois nommiS 

Horniuz-acbehr j^ii jiij, Les Arabes I'appelJrent Sonq-er 

Ahwai."*^ Ibn Uaukat also says, " Koureh Ahwaz is slso called 
j^ >-*jT Hormu/. Shehr,"" According to Mirkhond it was called 
Hormuz because it was founded by king normnx. " On dit que la ville 
d'llormuz fut fondle par ce prince et qu'il Ini donna son nom,'''* It 
appeara then that the above named city of Hormus or HormUK 
tichehr is the Hormuz-Artafibir of the Pahalavi treatise of Sbatroiba- 
i-Irin.*^ It was so called because, as said there, it was founded by 
king Hormuz, He probably named it alter his own and his illuBtrious 
grandfather's joint name. Hormuz Schthr was probably a contracted 
form of Hormuzd Artashir, or probably it retained only the first part 

*<* Jaat as EhoarA hue beconie Kaisar and Chosroe. Via fled (ron Hba 
Eauhal, that the name Korrch Ardeshir hm laiiarlj become Eutoli AideBbir 
(ODsley's Orient. Qeog. pp. 87-89). 

•1 Dictionnaire de la Peres, B. de Maynard, p. 174. 

*" nictionoaira, B. de MeynSrd, p. 68. 

*» Oualcy's Oriental Oeogmphy, pp, 73, 7*. 

** M6mDiraB but la Perse, IS. de Saoy, p. S^a. 

*' Dt, Jamaspji's Ed., p. 22. My traoalation, p. Ui3. 
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of the name (HormuK) and the wordScbehr waa joined to it to signify 
city. Thus we sec that Ahwaz is tlie later name of the city of 
Hormuz-Artashir or Hormua Schehr or Hormuz. Edriai alao anya 
thut Ahwaz carried the name of Uormuz, " Uormuz qui porte aussi 1h 
nom d'Ahwaz,"** But it appears that Ahwaz is not only the later 
name of the city of Hormav; but that the name Ahwaz ia derived 
from that of Hormuz. In the Shatroiba-i-Irnn it is written thue -"err 
Anharmasd. That name can also be read Aahumazd. The letter m 
c in Fahalavi ia at times aubatituted or tranamuted for the AtcbIb 
letter V »(_e.g.\'n^i'-S ia Areata and !"('-' Zamiiin in Pahalavi). 
So the last-read form Auhiimazd may have become or been written 
Auhuvazd. The Isst d was then dropped and the name then 
heirsme Auhurnz and then Ahwnz. 

Simian or Semirait- — The Pahalari treatise of Shatr6ihu-i- 
Iran" gives the name of the city aa Simlin which can be read Simrfin 
also. It is the aame as Semirun d l^rf*— of Ebn Haukal" and Edriai." 
Itia situated in the province of Ardeshir Kliorr£h. Now, according 
to the ShtttrfiihS-i-Iraa it was founded by Faridun, who conquered it 
from the hands of its former king and presented it or a part of it 
named Desht, aa a marriage gift to the Arab king fiat-Khnsrob, 
whose three daughters he had taken in marriage for his three sons. 
Thia Bfit-Khuerob is the king Sarv of the Shiihnameh.so The name 
Sarv is derived from the latter part (Srob) of the name BiU-Khuarob. 
It appears then that the city waa named after this Arab king Sarv, 
It must have been originally named Sarvan just aa we have Turan 
from the name of Tur. This word Sarvun would be written i-i>'«» 
Sarvan. By an interchange of letters SarvAn wonld be written 
Savrftn (»'»»*. The ) u in this word would be changed into m * 
in Persian (e. g. )"»^>«-* into r«'^ or ty^j) and the letter ' when 
paaaing into Persian may be read I ' (e. g. fif^^t^j and >>*ij}. So 
r'n"- would be written j-V" Samlan. Thna we see that the 

*° Edriai par Jaubert I., p. 361. 

•' Dr. JamMpji'a Hd., p. aS, My tronaUtion, p. lOB. 

» Ousley'sOrisQlAlGeograpby, p, 8S, «■ £drisi parJaubcrt I., pp,399, lU. 

» Mohl I., p. 130 IL 6S-70. 
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name of the town Simian or Simr^n (Semiran) is derived from the 
name of the Arab king Sarv to whom it was presented as a marriage 
gift by king Faridun who had conquered it from its former rulers. 
^ S'^ Askar.— It is the Askar >-^ ( ftj^ ^^-^ ) of Ebn Haukal" and 
Edrisi.^3 It is a lajrge beautiful city situated at some distance from 
Ahwas in EhozistiiD. According to the Shatroiha-i-IrSn^ it was 
founded by Ardeshir of Asfandi&r (i.e., Bahman Asfandiar) and one 

Eharashk of Akar V • J-^r who belonged to this city was 

appointed the governor (marzp4n) of Jerusal (Jerusalem). I think 
that this Kharashk-i-Akar is the Kirousch (Cyrus) son of Aikoun 
of Tabari,<>^ who represents him as going with the Persian King to 
take Jerusalem. The final r of the Pahalavi word Akar being 

written ^ thus, as it is at times written, it can be read as n. So the 

Pahalavi name Akar can be read and identified with Aikoun of 
Tabari. Again, the Pahalavi name Kharashk may be the same as 
Kirousch of Tabari. 

Again the allusion to the Kharashk of Akar in the Pahalavi 
ShatroiM-i-Iran is similar to the allusion to Kirousch in Macoudi.^^ 

» 

According to that author, in the reign of Bahman of Asfandiar, the 
Israelites returned to Jerusalem, and Korech the Persian, governed 
Ir&k on behalf of Bahman. Thus we see, both from the Pahalavi 
treatise and from Macoudi that it was one Kharashk who had ruled 
in Jerusalem on behalf of Bahman, who is said to have founded the 
town of Askar. Now it seems that as this Kharashk had done him 
some service, Bahman may have named the new town that he 
founded after his name. In that case we can attribute the difierence 
in the forms of the two names — Askar and Kharashk — to a change 
of letters ; the letter 'r,' which is second in the latter name, having 
changed place, occurs last in the former name. By a re-arrangement 

of letters y\^» Kharashk would become ^^^» Khashkar, and the 
word then can also be read Ashkar. 



»» GoBley's Orient. Geog. I., pp. 20, 78. ** Edriri par Jaabert I., p. 879» 

Bs Dastur Jamaspji'a Edition, p. 23. My translation, p. 111. 

»* Tabari par Zotcnberg I., p. 500. 

BO Ma^adi, par B. de Meynard, U., pp. 127, 128. Ha^oudi gives the name 

Sj^jJ^ Korech, which resembles more the Kharashk ^•^t^ of the Pahalavi 
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Nineveh '^l' his tify hns received its name from its fouuder. 
According to the Pahalflvi treatise of ShHtrfiiha-i-Irfln,"' itsoriginal 
name is Ninnv, and it was founded by one Ninav. This Ninav is the 
NinuB, to whnra, according to Kinneir,*' other writers ascribe iia 
foundation. The Pahalavi book calls the founder Kingv -i-JurAshi'in , 
(or YurAshiin). Though, nccotdiag to tbfl Palialavi book, the name of 
the towu and that of the founder is Kinav, other writers have made the 
name Ninefeh, I think thnt the reason of this change is that in the 
above mentioned name of the founder (Ninav-i-Jurashan, i. e., Ninav 
of Juraah), they have taken the 'i,' expressing the meaning 'of,' to be 
a part of the original name, because the genitive is again eiipressed by 
the laat termination 'an,' So they have tnken Ninav-i (Nineveh) to be 
the proper noun. Now the Pahalavi book callB this Founder JurSsbAn, i. 
e., "of Juriisb.'' This name Jurushan can be read Juuashan, lEwe take 
the ' r ' to have been written I, in which way also it cau be wfilten. 
This Junasb, then, is the Hebrew prophet Jonas, who had been ordered 
to go to Nineveh,''* and whose sepulchre is said to have been in the city 
of Nineveh. The Pahalavi writer seems to have thought, that the 
founder Ninav belonged to the family of Jonas, whose tomb was in the 
town, Ma^oodi also says that Jonas vras of this city: "C'est k cette 
citf que Dieu cnvoya autre fois Jonas fila de Mati."^ The Mati of 
Macondi is tbo Amattai of the Scriptures, 

II. 

SamarcfUld- — According to Tabari.SainBrcand derived its name 
from Schamr, e. general of an Arab king Tobba 'Abou-Karib, who eon- 
ijuered it ; " Le gdn^ral arriva a Samarcand ....Use reodit 
tnattre de la ville, la di^truisit et tua un grand nombre d'habitantfi. 
Enauite il la reconstruisit et la nomroa, d'aprcs lui, Samarcand, car aupa 
ravant eUe avait portc un autre nom. Samarcand vent dire ' la ville de 
Schamat ' car en langne pehlvie qand Bignifie ' une grande ville ;' les 
Arabes en traduisant ce nom dans leurlangiie en ont fait Samarq&nd.*" 

Wo do not find in the Palialavi language the word 'qand ' in the 
sense of a great city as mentioned by Tahari, Perhaps, the word is 
Vlf kant, from l)?)f (traditionally read Kantau, now read Knrdao, 

■■ Dt, Jamagpji'9 Ed., p. ii, Uy TranaUtion, p, 116. 
"' Kiiineir'ti Pers. Empire, p. 35B. '» Jonah, L, 1, 2 : III., SJIaqoadt, Vol. 
'» B. de Mcrnard, Vol. 11.. p. S3. [I„ p. 111. 

■B Taboil, par Zotsnberg, II., p, S2, Partie 11., Ob. VI. 



174 



KTyMOLOGT OF A FBW TOWSH. 



W ^j^) '-'■'■■ *" ''*'• Tliea the nsme Samarcand may mean " founded by 
Siitnar.'' We find instaoces of uomeB similarly formed in Darab- 
gird (i.e.. the city foucided by Durali) aud Shapurgird. On the 
analogy of these names the proper form of the name ehould be 
Samiirkird. Or, possibly, the word qand is from Pahla»i i^^, 
(kandaa, to dig, to root out). In that case Samarcand may mean 
" (the city) dugout or excavated by Samar." In this sense it may 
rather i-efer to the fact of the old town being destroyed by Samur 
thno to the fact of the new town being founded by him. It is 
possible thnt the inhabitants of the town, iuatead of commemorat- 
iog the nsme of the conqueror with its conatruction, conneoted it 
with its destraction. 

Thut it was so derived, and not aa Tabarl mentione it, appears from 
other authors, on whose authority Pereival writes his history of the 
Arabs. He says," "Chammjr-yeriich .... ditruisit les mnrs 
et une partie des edifices de la capitale de la Sogbdisiie, Les gens 
du pays appelirent alorscette ville ruin^ Chammir-oaud, c'est-a-dire, 
Chammir 1" a diSirnile, Ce nom, un peu aiter^ par les Arabes, derint 
Samarcand. Chammir lui-mSme la lestaura ensuite." Under any 
circumstances, the city derives its name from Satnar. Maijoudi*' also 
derives its name from Samar. 

Tabari gi»ea the following story about its conquest by Saraar. 
Samar had besieged tlie town for one year without auccess. One 
night, taking a quiet walk round the city, he took prisoner one of the 
guards on duly at one of the gates of tlie city. lie asked him bow it 
was thai the city was so well defended. The guard said that the 
king himself was addicted to drinking and pleasures, but that he had 
a daughter who waa very intelligent aud that it was ahe who so well 
defended the city. On further inquiry, Samar learnt that she was not 
married. He thereupon sent her, aa a present, a golden boxjfull of 
pearls, rabies, and emeralds with the following message: "I have 
come from Yemen in your senreh, I want your baud in marriage. 
1 have 4,000 goldeu boxea of the kind I send you. I am not anxions 
about the capture of this city, I will leave it to your father to rule. 
If a son will be born of our marriage, I will make him the king of 

•' Eeaai But L' Hiatoire dea Arabea> par Petoiral, I-, p. BO, 
a> Ifa^Dudi tradait par B. d« Msynard e( P. de Courleille, Illnp. 22A, 
Ch.XLVl. 
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Persia and China. If you will lite, I will Mud the 4,000 boxes at 
night to your city." The guard carried tliat private message to the 
young princess, who was soon duped. Sho accepted llie offer, aodi 
tccording to a previous arrangemetit, opened one of the four gates 
of the citv for the RdmiaBion of the promiiied boxes, each of which, 
instead of the treasure, contained two armed men. The boxes were 
placed on 4,U0t) asses, each of which was conducted by an armed man. 
By this piece o( treachery 12,000 armed men were admitted into the 
city at night. At a girea signal they all rushed ont nf the boses, 
opened the gates of the city, and Samar entered with all his troops. 
He killed the king and took his daughter a prisoner. 

jVccordiiig to Tabari, this event had happened in the reign of 
Kohud, the father of NoshirwAn (A. D. 490-532). Percival places 
this Chammir or Samar in the middle of the first century, •* Hamza 
and Nowayri** make hira a contemporary of GushiAsp, who had 
reigned a long time before Alexander the Great. If we at all 
attribute the name Samarcand to Samar, we must place his time 
lons~^efore ~ {hat of Alexander, because, according to the Greek 
writers who have written about Alexander, this city was taken by him, 
and that it was then known as Maracanda, a name which is the same 
as Samarcand. That Samarcand ^vas taken by Alexander the Great 
appears from the Pahalavi book Shatrfiiha-i-Irrm,"* from Tabari,"* 
and from Greek writers. The name Samarcand occnrs only on ce in 
other Pahalavi works, and that in Bundehesh." We do not find the 
name in the Avesta, though we lind there the name of Sugdha"" 
(Sogdiana), of which it is the capital. This shows that possibly the 
name came into use later, when it derived its name from Samar, 

Balkh- — According to Ahmed Razi*", Kazvini,^" and Mirkbond," 
this city was originally founded by king Kaiomara. Mirkboiid 
gives the following story, which gives the etymology of the name ; — 
"Kaiumars had a brother in the regions of the weat, who occaaioually 
came to visit him : who, at this time haviug undertaken the journey to 



who, at this ti 
with hit revered brother, found, c 



hi a arrival at Dam a Vend, 



i» Le HUtoire dea Arabei, I., p, S2. "• Ihid, 

» Dutur JmnBspji'sTexc, p. tS, Uy TrauBlatian, p. fiS, 

10 labiiri par Zotsnberg. I., p. 617. 

>r a. B, K., VoL V. Waat, Ch. XX„ 20. " Vendidad, I,, S, 

1° Dictioniiaire <le la Perss, par B. de Hejnard, p. 112. D, 

"> Onskr'a Travels of Per«ia, tL. p. 873. 

'■ Sbea'fl Trmnslation, p, 5?. Bomba; Eaition, p. ISO. 
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that Eaiomarfl was absent. On inquiring into his affairs, and learning 
that he was then engaged in founding a city in the east, this affectionate 
brother immediately directf d his course thither, and completed the 
long jonmej. At the moment of his arrival, Kaiomars, who was 
seated on an eminence, having beheld his brother, exclaimed, * Ho I 
who is this who directs his course towards us ? * One of his sons 
answered, 'Perhaps a spy, sent by the enemy to find out our 
situation/ On which Kaiomsrs armed himself, and, accompanied by 
the same son, went out to meet him : but when they drew near each 
other, Kaiomars recognised his brother, and said to his son, Bdl Akh ! 
(Arabic Jj assuredly, and ^ f brother) (u e,, this is surely my brother) 
from which circumstance the city was called Balkh." ^ 

Now, the Avesta name of Balkh is supposed to be Bakhdhi *9xy^ 

(Bftctria).^ The Pahalavi rendering of this name is ^HJ), which can 

be read either Bakhar or BakhaF^ and which can be identified with 
Bokhara or Balkh. 

We do not know why Bakhdhi is so called in the Avesta, and what 
its meaning is. But if we try to trace its origin to a compound of 
words meaning '* brother assuredly," as Mirkhond has taken its later 

't^ ^ form Balkh to mean, one can form a compound Badha-akh ^y-^^^^ 
which will be a compound of an Avesta word B&dha ■•flyy, meaning 

assuredly, and a Pahalavi word Akh -ht, meaning brother. This word 

Badlia-akh or B&dhakh can easily become Balakh^ as the word madha-- 
Jcha has become malahh. Thus, the old name Bakhdhi may have been 
formed from the above name Badha-akh or Badhakh by the inter- 
change of 'dh* and ^kh,' such interchanges of letters being common. 
But the objection to this is that the compound so formed is of an 
Avesta and a Pahlavi word. So one must look into the Avesta 
language itself for both the words. We find them in Bratar 



7« Ibid. 73 Vendidad, I., p. 7. 

'« The word Balkh can be thos derived from Avesta BAkhdhi. The Avesta 

* dhi' is changed into 'I* as in the case of madhakha (•*0*'*9fQ)^ which has 

•ubseqnently become maUTchn (>JU). Thus BAkhdhi becomes BAkhal, and then 

*!' and 'kh' interchange places. (Darmesteter's Le Zend Avesta, Vol. II. , 
p. 8n.) 
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'"V^ brother, and <!-> Zi, assuredly. This nord Bratnrzi, then, 
may, by some corruption, become Bakhhi. 

Herat- — According to an Oriental writer, this oity owca its name 
to its founder Herat, an emir of Nariman. " HSrat dit le giogmphe 
Persan a eti fondle par uo dea finairs du c^l&bre Neriman !e h^ros dn 
monde qui portait le nom de H^rat, et uptis avoir iti min^e, ello a iti 
rt'tablie par AlexaDdre," (iliSraoires sur la Perae, parS. de Sacy, p. 389.) 

This etymology seems to be imaginary ; firstly, we do aat find from 
the Bandcheah or from the Shith-nameh that Nariman iiad aD emir 
named H^rat. Again, Herat is Haroyfl of the Avesta, Hariva of the 
ctineiform inscriptions, Hart of the Pahalavi Vendidad, Harae of 
the Shatroiha-i-Iran, and HarSi of the Bundeheab." According to 
William Ousley, Herat was formerly known aa Hari, a name by which 
the river Haririld, which flows by its aide, is still known. The word 
Hari or Earoyil is derived from bar h^ to flow, because the country 
is watered by a large river. In the Veadidad the city is said to be 
Vish-harezanem, •'.£., well- watered, because it was watered by the river. 

Fushong— -This town is situated at the distance of about 10 
farsakhs from Herat. It was so called because it was originally 
founded by Pashang, the son of the Turanian king Afrasiab.'^ The 
other name of this place was Shideh." 

TuS- — This city ia the modern Meshed. According to some authors, 
it was situated a little near the modern Meshed. It was so called 
because it was founded by Tus, the son of the Iranian king Nafidar." 
Tht! Paiialavi treatise of Shatroiha-i-Iran" and the Dabitaan*" also 
attribute the foundation of this city to general Tiia. 

Nishftpoiir. — This city was founded by Shapour I>, from whom it 
derives its name. Various stories are given about the event which led 
Shapour to build it. Hamd Allah Muatdfi" gives the following 
story : — 

" Ardeshir Bilbegiin built a city which he named Neh (P. /J], i, e,, the 
city. His son Shapour, who was the Qovernor of KhorAsAn, requested 

" JuBti, p. SO, 1. 17. '" DlDtiouiiaire dc la Perse, B. Meyoard, p. 133. 

" Bhah-niraoh. Mohl, IV., p. 30, I. 718. 

" Mecan's Caloatta Edition of the ShahnSmeh, Porwan introiluetion, p. ;(!, 
Mohl. II., pp. BSS-SSI, 

IB Dastar Jamaupji's BiUtioo, p. 19. Mj Traiialatloo^ p. 65. 
»o 6h«a and Troyer'a TraimUlion, Vol. I., p. S3, 
» DiotiooDaire de la Perse, B, da Hejnaid, p, S78, 
S3 
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hia father to give that town to him, but bis request was refased. 
Piqned at this refusal he built in its vicinity, on the ruins of the 
ancient town founded bj Tehmuras, another city, and, to distinguish 
it from the Neh fonnded by his father, oxlled it Neb-Shapour, which 
the Arabs afterwarda changed inlo Nicabour." 

Otliera give another story and etjmuloi^. They aay that Shnponr, 
once passing the loeality of. thia town, had remarked that it whs 
full of Nfl6 (P. is>) i. e, reeds. So the city bailt afterwards on that 
locahty waa known as N>i& Shapour (i. e., the reeds of Shapour).^ 
Edrisi^ also refers to this slory, but he attributes it to Shapour II. 

Others give the following story to derive its name. The astrologers 
bad predicted that Shapour would one day lose bis throne, and be 
reduced to poverty, and that he would suffer great misfortunes till the 
time of his reatoration to the throne, Shapour asked the astrologers 
how he waa to know that the lime of restoration had come. They 
said, "you may expect restoration to the throne when you eat 
golden bread on an iron table." The prediction, turned out to 
be true. He lost his throne and wandered in deserts and moun- 
tHins till he came to the city of EsfiiHjnn. There he served as a 
labourer at the house of a cnltivHtor, who, pleased with his work and 
energy, gave him his daughter in marriage. This wife of Shapour 
carried his meals every day to the fields. One day, being invited at 
a marriage in the village, she forgot to prepare the meals for Shaponr. 
Being reminded of this fact, she hastened to her house from the 
marriage party, took with her a few cakes prepared with honey that 
were ready in the house and thnt presented a yellow colour like that 
of gold, and ran to the field where Shapour was working. A small 
trench separated Shapour from the place where she was standing. 
So she could not hand over the cakes to Shapour. He conse- 
quently "esti'uded towards her his spade, over which' she placed the 
golden coloured cakes. The sight of the golden coloured bread, 
placed over the iron spade, reminded Shapour of the astrologer's 
prediction, that the eating of a golden bread over an iron table 
would bring about his restoration to the throne. He recounted the 
story of the prediction lo his wife, declared to her who he was, and 
hastened home to be ready to go to his native country. He put on 
his royal robe and dress, which he had concealed in a bag. He 
wrote to his ministers and informed them of his whereabouts. He 

*■ I&id. " Edrisi, par Jaubeit, Il.,p.l82. 
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got Ilia conl of mails suspended nt tbe gate of his hooBe. The 
minieters, op hearing from Shnpour, sent eourtiers to bring buck 
Shapour to the royal city. They came to n place and inquired 
about Shspour'g whereaboutg. Tbey were told " Nist Sapoui- "' 
jJi^ •^—-*i i. e., Shapour is not here. Hence it is, ibey say, that 
the place wag called "Nisi Saponr" jjjU li—ij und then Nisha- 
pour (jjjLLii) Tbo courtiers, not finriing Shnpour nt that place 
Iiroceeded furiher, and came to a place, where the people asked 
then], what they had come there for. They replied " Sabour Khflst.'' 
'^—"'^ j-H^ (from iy*»'>i to wish, to look for), i. e., we look for 
Shflpour. Heuce the place was called Sabour Khast. This seems to 
be the city known as Sabour Khawst. The courtiers, on proceeding 
further, came to the village where Shapour hved. His house being 
diacotered by means nf the coat of mails huug at the gate, they said 
Jandim** Sabour jy.'-— M'^*^ '■ e., we have found Shapour, Eleiice 
the place was called Joundi Sabonr. This is the city known as 
VBiidii-i-Shapohar in the Pahalavi ttentise of Shatroiha-i-Iran. 

Nehavend-— According to Yakout,*^ some writers says that 
its original nninewas Nouhavend, aud they thus derive it from Noah 
aa the city originally built by him, 

Sbdiin. — Sham is the modern name of Syria, .^si&tic writers call it 
Buld-el-Sham, i. e., the city on the left (Arab. JUA). According tu 
Ma^oudi, Yemen is so called because it is situated on the right band 
side of Kaabah, and Syria is called Sham because it is situated on the 
left ot Kaabah.^ 

Others derive the name Sham from Arabic |-ti or (.>i ' unlucky ' 
and the name Yemen from Arnbic (^ti 'lucky.' They say that 
Yemen (Arabia Felix) ia so called because it is very fertile, 

FariUa. — It is the Al'rikle tt^ji I of Edrisi, Afrinkeieh ^^' of 
Ehn Hjiuknl and modern Africa. Macoudi calls it Afrikiyah .^^1, 
According to this author, the country received its name from une 
Africas, the son of Abrahe, A, j^^ i^. i_r\t*' '*''•' founded it." The 
Romans had first introduecd this name into Europe. At first they 
knew the country about Carthage by the name of Africa, 
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Nab&rtirak> — it was lo called because it is sitnated on the canal 
(nehar j^) of the river Tira. According to Yakout,^ the river was 
30 called from the namo of Tira, a sou of Goudaraz, the Vazir o! 
Kaikhosru. 
^ t-t AtaropditakaU' — According to Stiabo^ the city had derived 

its name from one AtropiLte who had saved it from pauing into the 
hands of the Macedonians. Yakout'" says, that) according to Ibn 
el-Moqnanna, it received its name from its founder Azerbad jtj j jl. 
This word Azerbad is the same as Atrop&te. Bat this oriental 
wiiter places this personage in times much anterior to that of the 
Macedonian conquest. The Fahalavi ShatrOitrfi-i-Irin attribntes 
its foundation to one Airin Gonthesp, a name which can also be read 
Adar&n Ooushasp. In thatcase the first part of the name Adar is the 
same as the Atro in Strabo's name Atropate and Asei in Yakont's 
name Azerbad, 

" Diotionaaire de la Pene B. de Ueynaid, p. £76. 

•' Bk Xl.,ch.lG. *a a do UBTnaid, p. 16. 
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